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Накладом , Українського Слова"' друкуються; 
Три більші праці відомого українського Теотрафа 
професора д-ра Степана Рудницького: , 
1. Огляд національпої території. 
2. Українська еправа зі становища політичної гео- 
графії (з двома картами). 
3. Дів Октаїое пп іс бігоззпіїсбів (коло 30 аркушів 
друку). 
Далі у відділі українських класиків: 
п. Сковорода. Вибір творів. 
6. Гребінка. Чайковський, історичний роман. 
М. Костомарів. Вибрані твори в декількох томах 
(Чернигівка, Дві руські народности й ин.). 
П.Куліш. Повне виданпя творів (дальших 4 томи). 
Марко Вовчок. Оповідання на основі автографу. 
Д. Мордовець. Історичні повісети. 
О. Кониський. Вибір творів. 
М. Драгоманів. Вибір політичних творів. 
М.Кропивницький. Драматичні твори. 
І. Нечуй-Левицький. Твори. 
Українські історичні пісні й думи. 


Крім цього друкується дуже актуальна книшна: 
Б. Клин. Національне виховання. 


Вкінці друкуються переклади на німецьку мову: 
Р. КиїівсЬь. Тзепогпа Вада. Воптлап. 
І. Негавушоу убвсЮ. Нипєег іп дег ПКгаїре. 


До друку підготовляється: 
Ортотрафічний словник української мови. 


Спільне видання ,Українського Слова" й 
зУкраїнської Народньої Бібліотеки": 
Струни. Антологія української поезії від найдаввіщих 

до нинішних часів. | Для вжитку школи й хати 
влаштував Богдан Лепкий. З багатьома 
ілюстраціями. Берлін, 1922. Два томи. і 
Том І. ід найдавніщих часів до Івана 
Франка. Стор. УЦІ-248, вел. 89. 5 
Том П. Від Франка до найновіщих ча 01 Вам 
Стор. ХІ1--296, вел. 80, Ю | 
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Пантелеймон Куліш 


ПОЕЗІЇ 


Том 


Зі вступом і поясненнями 


БОГДАНА ЛЕПКОГО 


Передмова. 


Пантелеймон Куліш був, є і мабуть надовго 
ще останеться ,,каменем преткновенія" для істо- 
рика української літератури. 


Не тільки тому, що написав дуже багато 1 
дуже ріжнородних творів, але й тому, що його 
літературне обличчя безнастанно мінялося, -- 1 
що до змісту, і що до форми. 


Він тип письменника вічно невдоволеного 
тим, що пише, він безнастанно контролює |і 
критикує самого себе, шукає нових шляхів, 
зміняє свій політично-суспільний світогляд, змі- 
няє своє становище до окруження і ніколи не 
може найти точки, з якої спокійно міг би дивитися 
на світі на людей. І тут йому зле, і там не добре. 


Він не байроніст, але має у собі, особливо 
як поет, щось із Байронового Чальд-Гарольда, 
щось із "Жида, вічного скитальця, і то не тільки 
за життя, але й по смерті, бо його твори зміня- 
ються, як хамелєон, залежно від освітлення 
критиків й істориків «літератури, залежно від 
того; як зміняється історичний момент. Не 
один висказ Куліша, який 20 літ тому вважався 
парадоксом, або прямо націопальною обидо, 
стає для нас нині ясним і зрозумілим у міру 
того, як ми краще і ясніще зрозуміли наше 
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минуле й дивимося на Його з дальшої 
спективи. . 

А всеж таки ще Й нині, розглядаючи великий 
і ріжнородний літературно-науковий доробок 
Куліша, годі звести до купи ці шляхи, по котрих 
ходила його думка, все ще почуваємо себе 
серед них, мов у якомусь лабіринті, з котрого 
вийти годі. Раз він романтик-ентузіяст, то знов 
холоднокровипий реаліст, раз фанатик-патріот 
то знов безпощадний і невблаганий обличителі 
усіх гріхів і прогріхів народніх, раз націоналіст 
очарований рідним краєм, народом і побутом 
народнім, то знов западник, культурник, котрий 
здається рад би в один мент вискочити з власної 
шкури і перекинутися у якусь иншу, поступово- 
европейську. 

Причина того безнастанного роздвоєння ле- 
жить рівно в його вдачі, як і в окруженню, в 
цих політичних і економічно-суспільних умовах, 
серед котрих довелося жити нашому великому 
письменникові. 


Куліш був нащадком козацького роду. В 
його душі ніби покутували ті неспокійні духи 
предків, з ХУП. й початку ХУПІ. століть, 
його думка, ніби бурлива козацька хвиля, вдаряє 
раз об польський, то знов об московський беріг, 
поки не розіллється по гарячих пісках маго- 
метанізму. 


. Психіка великого, буйного народу, якому 
судьба веліла жити на просторах без природніх 
географічних границь і без сильної політичної 
форми, відзивалася в його душі, бентежила (її 
безнастанно й не давала спокою. Вроджений 
Українець, тісно звязаний з рідним краєм і 
народом усіми нитками походження 1 традиці, 
а разом їз тим чоловік широко освічений, 3 
великим культурним горизонтом, він безнастанно 
шукав причин нашого національно-політичного 
безталання, наших історичних невдач. Коли? 
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пер- 


окруження було иише, можеб і гарячий Куліш 
був охолов, можеб його неспокійна вдача знайшла 
зула лік на євоє подразнення, можеб він був 
зрівноважився, намітив якийсь шлях і йшов 
по йому до вибраної ціли. 

Але окруження завело. Ще поки жив Шев- 
ченко, поти Куліш мав перед собою уособлення 
української національної ідеї, мав перед очима 
великий авторітет народній сторожа українського 
достоїнства й української чести. олиж не 
стало Шевченка і Куліш перебрав на себе 
його місію, (що він нераз зазначує у своїх віршах), 
то незабаром виявилося, що він на такого про- 
відника якраз ізза прикмет своєї гарячої, незрів- 
новаженої вдачі, не надавався. Окруження 
пого, стероризоване угнітом ворожої влади, 
розбите на партії, покраяне кордонами, поза 
котрими українське життя стало прибірати від- 
мінні форми, -- це окруження не розуміло 
Куліша і ще більше нервувало його. . 

Куліш-дух жив у иншій атмосфері, а в иншій 
обертався Куліш-людина. Куліш-дух, був поет, 
ідеаліст, дещо пантеїст, душа релігійна, шукаюча 
притону в високих ідеалах, у великих словах 
пророків. і філософів, -- Куліш-людина, кидав 
собою з літературного на наукове поле, від 
поезії до політики, був редактором, урядовцем, 
видавцем, власником друкарні; критиком, поки 
не скінчив своєї життєвої мандрівки, як поет- 
хуторянин, передчасно й неслушно забутий 
своїми. земляками. 

А всеж таки, мені здається, Куліш був 
уродженим поетом, подібно як молодший від 
нього, а так само ріжнородний -- Франко. 
Поетом являється Куліш не тільки у віршованих, 
але й у творах писаних прозою, навіть у критиках 
і рецензіях, навіть у своїх історичних працях. 
Сжрізь видно поетичний погляд на світ, скрізь 
видно атмосферу не буденного, а якогось ніби 


недільного життя. 


Скрізь вій промовляє мовою не звичайно, 
розговірною, а якоюсь ИНПІОЮ, пастроєноїт па 
вищий тон:: и 

Досить прочитати його критику Гвітчиної 
, Марусі", щоб відчути, що це говорить поет, 
і то великої міри пост, а пе "фейлєтоніст і не 
науковий критик. Досить, уважно прочитати 
з його історичних праць такий, приміром, портрет, 
як отсей Регіни ЖЖолкевської, щоб побачити, 
що це посзія, а пе проза. Інтуїція творча, дар 
відчувати давно завмерле життя, око, яке вдивлю- 
ється в пітьму минулого, ухо, яке чує музику 
гробового мовчання, -- все те безперечно є в 
історичних працях Куліша, а нема того, що 
дає історик-прозаїк, який руководиться умом- 
розумом, спокійним зіставленням і порівнянням 
матеріялів, провірюванням фактів, підводженням 
історичних плюсів і мінусів. 

І це, що Куліш не вмів бути в політичнім 
життю і в своїй науковій праці прозаїком, лиш 
оставався заєдно поетом, отсе, кажу, чи не було 
причиною його катастрофи? б 

Куліш-політик, Куліш-народній і культурниїї 
діяч, Куліш-учений, не міг побороти Куліша- 
поета, бо поезія була його єством, була його 
категоричним імперативом. Йому бракувало 
хисту шпрактичности.  Куліш-прозаїк, Коуліш- 
практик був би може не одно сховав для себе, 
замовчав, оставив на  пізніще, замісць слів 
поставив точки, був би числився з моментом, 
з відносинами, з людьми, особливо з земляками, 
з їх настроями, впливами, Куліш-поет не чис- 
лився з нічим. Раз поставивши себе в ролі 
провідника, в ролі духового диктатора, з тої 
ролі вийти не хотів, грав її до кінця, навіть толі, 
як усунувся від світа в хуторне життя. 

Таким чином став героєм одної з численних 
тратедій на тему боротьби визначної одиниці 
з окруженням. | 
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АХ зробившися таким героєм, провадив невбла- 
гапу боротьбу зі всім і вся. Ч- 

Не пощадив павіть свого друга й колишнього 
одномишленника, Шевченка, гримав на Косто- 
марова й Морловця, як вони не схотіли схилятися 
до його поглядів, зривав з власними традиціями; 
з козакомана, з Хлібороба-демократа робився 
оборонцем чужих єподвижників культури, до- 
ходячи аж до похвальних гимнів царицям 1 
царям. | 

Але сумніву нема, що навіть у цій безтяменній 
боротьбі була своя поезія, і нема сумніву, що 
малий чоловік не зваживсяб на таку боротьбу, 
на таке осамітнення, на таке понівечення власних, 
і то безперечно, дуже великих заслуг. І Байрон, 
і Словацький, і Гайне попадали в подібний 
діссонанс з окруженням, але вони не являлися 
такими одинокими світочами в даний мент, 
вони жили в других умовах і тому їх тратедія 
не доходить до таких верхів напину, як трагедія 
Куліша. і 

А всеж таки Куліш був і дстався великим 
поетом. Не зважаючи на зміну своїх політичних 
поглядів, він і в прозі і в віршах дав чимало 
справжніх і то великої ціни поетичних творів. 
Починаючи від поем на зразок кобзарських 
співів, народніх дум і співанок, йдучи крізь 
переспіви псальмів і пісень Йова, крізь переклади 
"Шекспіра, Гетого, Шіллєра, Байрона, Міцкевича 
аж до старечих, а так молодих ліричних творів, -- 
скрізь бачиться великого і багатого собою поета, 
який носить у груді палкий огопь вітхнення, 
який любить життя і природу, який відчуває 
горе й радість одиниці і народу, який має 
вражливе і то дуже вражливе око й ухо на красу 
мови й форми. і 

У віршах, друкованих в -,Основі" (..До- 
світки"), у деяких творах з ,,Хуторної поезії", 
з ,Дзвона", з .Позиченої Кобзії", з ,,Магомета 
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і Хадизи"?, з , Марусі Богуславки", з ,Орис 
,Чорної Ради" і т. д. ,рідне слово через к 
із серця ллється", чується, що ,,єсть 
правда чиста і добро і воля", віриться, що г; 
збудована церква нова, що вона аж під ці 
знесеться, і істини вічне слово на ввесь 
проляється". 


І разом з Кулішем хочеться сказати: 


 ,,Кобзо, ти наша утіхо єдина... 

Поки прокинеться сонна країна, | 

і Поки діждеться своєї весни -- : 
Ти нам по хатах убогих дзвони. 


За тими гарними й дорогоцінними сло 

2 забувається Куліш, який гримав на ,,наро 
пуття, без чести і закона", який прозивав с 
земляків ,,жмізерними  Азіятами", який | 
любимців козаків прозивав ,,розбишаками,. 

лотою, пянюгами і чортівнею", який, здавалос 

у Шекспіра позичав слів, щоб виявити св 
велику нехіть і обурення. Забувається.. 

чи й того Куліша треба забути, то ще 
питання. Чи не треба нам і тих тверді 


Але, чи не краще послух 


щоб дошукатись в йому со. одн 
є | щі Гадаю, щ 


ц 


великі, а для української поезії таки дуже 
великі. 


Він не тільки дав нам такі перлини, як деякі 
переклади псальмів, як ,,Молитва", ,,Что єсть 
мнє і тебє, жено?"7, ,жЗаворожена криниця", 
» Плач козаків у неволі", як незрівняне: ,,Чолом 
доземний моїй", -- він поезію нашу збагатив 
численними мотивами, розвинув поетичну форму, 
поширив поетичний світогляд, як мало хто, 
виробив нашу літературну мову, якої був знавцем 
непорівняним. 


Шевченко був виїмковим тенієм, крізь котрого 
уста промовляли історія і душа народу, котрий 
творив переважно імпульсивно й інтуїційно, 
вітхнено, Куліш це письменник інтелігент, який 
учить нас, як треба працювати над собою, 
вчитися мови, видосконалювати форму, збагачу- 
вати себе, боротися з собою і окруженням, 
котрий навіть на негативах своїх творів показує, 
якого труду треба, щоб пісня не була ,,кімвалом 
пусто брясчаючим" -- бо не кожномуж бути 
Шевченком. І поки поети пробували переспіву- 
вати ніби-то легкий єклад Тарасових творів, 
поти не було великого хісна для нашої поезії, 
а як стали приглядатися до поетичного ремесла 
Кулішевого -- явилися нові справжні Мистці, - - 
одним з перших Іван Франко. 


, 


- 


В отсій книжці вибрані переважно позитиви 
Кулішевих віршованих творів, які ще й ниніш- 
ньому нашому читачеві можуть зготовити ду- 
шевний пир, осолодити гореч сучасної лихої 
години і налляти в його душу чарів кращого 
майбутнього, сподівань і віри в побіду нашої 
слушної справи. 


11 


Молодіжі нашій поезії Куліша можуть статі 
добрим приміром, як треба любити рідну мов З 
як певпинно треба працювати пад її розвитком 
і збагаченням; як треба працювати над своїм 
власним освідомленням і над власним багацтвом 
душі, котрого ні огонь не спалить, ні вода не 
забере, ні ворог не розграбить. 

Бо Куліш, не дивлячись на його теоретичну 
змінчивість, на заплутаність його провідних 
думок, на його музу гніву і пересердя, був вес 
гаки великий поет. 

5. 1, 


ДОСВІТКИ. 


Появилося в Петербурзі 1362. р. п. з. 
Досвітки и позмь ІІ. Куліша. 


М ЗАСПІВ.. 


Удосвіта встав я... темно ще на дворі; 

Де-не-де по хатах. ясне світло о, 

Сяє ясне світло, як на небі зорі. 

Дивуюсь, радію, у серця питаю: 

, Скажи, віще серце, чи скоро освіт буде?" 
,Ой скоро світ буде, Й 
Прокинуться люде, 
У всяке віконце, 
Засіяє сонце... 


Ой ударюж зразу 
У струни живії: 
Прокиньтесь; вставайте; 
Старії й малії! 


Віщуванням новим 
Серце моє бється, -- 
Через грай із серця. 
Рідне слово лається. 


ПАРОДНАЯ СПІЛВА. 


Нема в мене роду, 
Немає дружини, 
Ані брата-товариша 
На всій Україні. 


Дума сумовита -- 

. То моя родина, 
Серце одиноке -- 
Вірная дружина, 

Степи, гори і долини -- 
Товариство-побратими. . Р 


Розпущу я свої думи, 
Тай не позбіраю: 

Розтеклися, сумуючи, / 
Шо рідному краю. 

Од Лиману до Ісмані 
Жовтіє пшениця; 

Я, безрідний, одинокий, 
Всюди чужениця. 

Од Лиману до Есмані 
Могили чорніють; 

Ой жнуть люде, рід із родом, 
І на дальше сіють... 


Хвали Бога, хто з подружням 
За постать заходить, 

До кого старенька мати 
На ниву виходить, . 

Кому діти помагають 
Пшениченьку жати, -- 

Я з могилами німими 
Мушу розмовляти. 


«Ой по тих могилах, у гору високих, 


По тих гробовищах, у землю глибоких, 
Лежить мого роду без ліку. 
По тих степах, по горах Дніпрових, 
По балищах і лугах Низових 
Живе його слава од віку до віку. 
Ой встань, славо, 
Устань рано, 
Вийди, славо, 
Із туману... 


Ти безрідному -- родина, 
Одинокому -- дружина, - 
Товариство -- на Вкраїні, 
Одрадонька -- на чужині. 


солониця. 
(1596.) 


І. 


Їду полем чистим, 

Гляну оком бистрим -- 
Хвилюються жовті ниви 

Житом колосистим. 


є 


Уродило жито, 

Та нікому жати: 
ішли наші хлібороби 

Списами орати, -- 


Списами орати, 
Трупом засівати... 

Ой які-то будем жнива. 
З того сіву мати! 


І. 


- Крикне товариство: 
Й »Наливайку, друже! 
Не впевняйся, сизий орле, 

На лейстрових дуже. 


Бо ті лейстровії 
Виросли в неволі: 
Ой не вдержать против вітру 
Корогви у полі," 
2 Купіш, Творп ІЇ | | 
| 17 


19 


ПІ. 


Буйний вітер віє, 
Наганяє хмари: 

Чи то Турки наступають, 
Чи хижі Татари? 


Ой ні, не Татари, 
Христіянська сила, 
Мов хмарами грімучими, 

"Табор обложила. 


Стали недоляшки 
Поруч із Ляхами, 


-Обгорнули Наливайців 


Леєстровиками. 


Україно рідна! 

Чи сеж твої діти 
Кругом шанці покопали, 

Щоб на своїх бити? 


ь Ой хто із ЯХолковським, 
Тому панувати, 

А хто стане з Наливайком, 
Тому погибати." 


Шовабились ваші 
На мову лукаву, 
Затоптали, закаляли 
Козацькую славу. 


ГУ. 
Ой ви, Наливайні, 
Молоді орлята! 
Ой пора вам гостей ваших, 
Пора привітати! 


Блиснула грімниця 
Із чорної хмари: 


. Повалились-покотились 


Пішаки й рейтари. 


М. 


Крикне пан ЖЖолковський 
На панськеє військо: 

,Не стинайтесь, пани браття, 
З Наливайком близько. 


Розкидайте, браття, 
Шовкові намети, 
Іззивайте усю шляхту 
На гучні бенкети. 


Будемо гуляти, 

Пива, меди пити, 
А козаків Наливайців 

Голодом морити." 


МІ; 


Бенкетує шляхта, 

Іграючи в карти, 
А. козаки лейстровики 

Додержують варти. 


Шоскидала шляхта 
- Панцери й. шишаки, 
Бо козаки лейстровики 
Вірні, як собаки. 


УП. 


-"Кинувсь Наливайко 
Од броду до броду; 
Сюди трудно й туди трудно -- 
Нема переходу! 
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Кинувсь Наливайко 
Од валу до валу: 

Ой оддайте мене, браття, 
Дяхам на поталу!" 


МІ. 


Чого, чого славна 
Солониця стала? 
Що козаки Наливайці 
На їй воювали. 


Солонії млаки 

Слізьми просоліли, 
Що козаки Наливайці 

Воювать не вміли. 


Вони воювали 
Чотирі неділі, 

Од безхлібя, од безвіддя 
Руки обомліли. 


Вони воювали, 

І кров розливали, 
Бунчуки й шаблі під ноги 

Ворогам поклали. 


Вони воювали, 
Тай довоювались, 

Що Ляхам та недоляшкам 
В неволю достались. 


ІХ. 


Буйні вітри, буйні, 

Осипалось жито: 
Добра доля тим судилась, 

Що з гармат побито! 


Нежатії ниви 

В нівець обернулись: 
Тяяске лихо тим судилось, 

Що з войни вернулись! 


Сумно дощі, сумно 
Зерно прибивають: 
Ой без батьків маленькії 
Дітки виростають. 


Виростайте, дітки, 

В щасливу годину, 
Ой рятуйте-визволяйте 

Ще раз Україну! 


КУМЕЙКИ. 
(1637) 


Т, 


Закипіла по Вкраїні 
Страшенна трівога, 
Як на шляхту піднялася 

Сірома убога. 


Піднялася за оранди, 
За жидівські дуди, 

Що терпіли -- не стерпіли 
Убогії люди. 


руйнували сіромахи 
Корчми мальовані; 

Де спіткали -- порубали 
Рандарські ридвани. 
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Йочала сірому шляхта 
За, Жидів карати, 

Забірала всю худобу, 
І трунти 1 хати. 


Розлетілось по Вкраїні 
Безхатнєє птаство, -- 

Затрусилось по будинках 
Вельможнеє панство. 


Пп. - 
, Ой, Потоцький, батьку панський, 
Рушай на Вкраїну! 
Зупини кварцяним військом 
Повшехну руїну." 


Розпустили орли крила, 
З орлами злітались: 

То кварцяне військо з панським 
Докупи з'їзджались. 


Тече річка між камінням, 
Россю прозивають; 

По тій річці серед ночи 

- Огнища палають. 


Червоніють чорториї, 
Підмивають кручи. 

Втаборились сіромахи, 
Потоцького ждучи. 


ПІ. 


Ой не довго піджидали -- 
Коники заржали: 

Вони нашим неминуче 
Лихо віщували. 


Зійшло сонце у тумані, 
Ревнули гармати: 

Не по однім козаченьку 
Заплакала мати. 


Ой розбив з гармат Потоцький 
Табор, мов кошару; 
Розігнали Ляхи наших, 
Як вовки отару. 


Ой мостили на Росаві 
"Мости тулубами, 
Засівали чисте поле 
Густо головами. 


ГУ. 


Никли трави жалощами, 
Гнулось древо з туги: 

Дознавали наші предки 
Тяжкої наруги. 


. Кого били-потопили 
В глибокій Росаві, 
А кого судом судили 
В далекій Варшаві. 


Осудили недобитків 
На великі муки: 
Розійшлися по Вкраїні 
Каліки безрукі. 


Огласили із Варшави: 
,Дивітеся, люде! 

Хто вставатиме на шляхту, 
То всім теє буде." 
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Ми 


Нехай буде, нехай буде, 
Коли Божа воля, 

Щоб росла в боях крівавих 
Українська доля. 


Нехай знають на всім світі, 
Як ми погибали 

І, гинучи, свою правду 
Кровю записали! 


Записали -- прочитають 
Неписьменні люде, 

Що до суду із шляхетством 
Згоди в нас не буде. 


Поки Рось зоветься Россю, 
Дніпро в море ллється, 
Поти серце українське 
З панським не зживеться. 


ДУНАЙСЬКА ДУМА. 
(1648-1654) 


Тихо Дунай, тихо 

Несе чисту воду; 
Задивилися дуброви 

На свою уроду. 


Тихо Дунай, тихо 
"Ковті піски миє. 

Погляну я по берегах -- 
Моє серце ниє: 


Де, Дунаю батьку, 
Твої рідні діти, 

Що розійшлись-розтеклися е 
По білому світі? 


Одні на Вкраїні, 
Другі в Московщині, 
Споминають тебе, батьку, 
При лихій годині. 


,Нехай споминають 
Г в піснях співають, 
І до мене доріженьку 
В знегідді верстають." 


Вернулись до тебе 
З України діти: 

з» Всюди, батьку, однакова 
Недоля на світі. 


Будемо, Дунаю, 
Твою воду пити, 

А по тобі, Україно, 
Серденьком тужити. 


Будемо, Дунаю,. 
"Твоє жито жати, 

А про тебе, безталанна, 
У піснях співати. 


Т; 


Була колись, кажуть, 
Щаслива година: 

Як сад рясний, процвітала 
Уся Україна. 


2 
сл 


26 


Ой хтож тії люде 
Спасенні бували, 

Що,в красу ясну, веселу 
її прибірали? 


Були то панове 
Великого роду -- 
БКаштеляни та княжата, 

Дуки, воєводи. 


Вони узграниччя 
Людом осадили, 
Од Татарви безбожної 
Землю захистили. 


Порядок давали 

Городам і селам, 
Процвітала. Україна, 

Багата, весела. 


Поглянуть панове 

Од краю до краю -- 
Золоті лани хвилюють 

Та дуброви мають. 


Поглянуть панове 

З ясного будинку --- 
Слуги в барвах позлотистих 

Гуляють по ринку. 


"Не маки, не рожі 

В саду процвітають: 
То панії та панянки 

Шовками сіяють. 


Хваляться панове 
Кіньми дорогими, 


Тсповняють срібні кубки 


Винами ситними. 


Гукають гармати 
Під панські вівати, 
Од гучних мазурок ходять 
Ходором палати. 
,»Дивітесь," мовляють, 
,Молодії. люде: 
Робіть нашим панським робом, 
То все гаразд буде. 
Дивітесь,! мовляють, 
»зІ ви, малі діти: 
Отсе добра вам наука, 
Як у світі жити. 


В полі серцем жвавим 

До бою ставайте; 
Дома меди, вина пийте, 

Тай не проливайте. 


Не жалуйте, діти, 
Трунку дорогого, 

Із двора не випускайте 
. Тверезим нікого. 


"Нехай браття шляхта 

. "Вашу людськість знають, 

Нехай вашу панську гойность і 
Всюди прославляють. 


Немає на світі 
Кращого клейноду, 
Як панськеє славне імя 

Великого роду. 


"Немає для серця 
Більшої утіхи, 

Як пишатись славним родом 
Во віки і віки." 
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І. 


Хтож то тії люде, 

Що понурі ходять, 
На високії будинки 

І очей не зводять? 


Хтож то тії люде, 

Що з дому втікають, 
Та кращої собі долі 

По степах шукають? 


Щож то за бурлаки 
З довгими чубами, 

Що всю шляхту, усіх дуків 
Зовуть ворогами? 


» То голота пяна, 
Мужичії діти, 

Що не хочуть у вельможних 
Ласки запобігти. 


То сірома темна, - 
Винники, дейнеки; 
Прошпетившись, утікають 

У степи далекі. 


То злодійство хиже 
Криється від кари... 
Завше повні того хлопства 
Винниці й бровари." 
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Обізветься хлопство 
Поза городами: 

Ой, чи довго буде шляхта 
Гордувати нами?" 


Обізветься хлопство 
Дикими степами: 

, Ой, чи довго владітиме 
Нашими ланами? 


Обізветься хлопство 
З Великого Лугу: 

, Ой, вернімось, козаченьки, 
Шляхті на послугу!" 


ГУ. 


Вертапось бурлацтво 
Шляхті догожати, 


Пишним замкам та будинкам 


Краси додавати. 


»Блискучі будинки, : 

Стіни мальовані! 
Як ви гарно сіяєте, 

Окрившись димами ! 


Ой виходьте в поле, 

"Вельможне жовнірство! 
Буде вам велика дяка 

За все добродійство: ", 


Що ви Україну 
Гарно захистили, 

І козацтва в Чорне море 
Гулять не пустили; 


- Що ви Україну, 
Як сад ізкрасили, 
І сльозами підданськими 
Всі трави зросили; 
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Що наша Вкраїна 

Стала шляхті раєм, 
А ми, Її рідні діти, 

По степах блукаєм." 


М 


Вибігала шляхта 

З блискучих будинків, 
Манівцями утікала 

В Польщу без патинків, 


Обливалась шляхта 
Дрібними сльозами: 
,Добра наші, села наші! 

Що то. буде з вами? 


Предки наші славні 

Королям служили, 
І пустині українські 

Людом осадили. 


Предки наші славні 
Боронили волю, . 
І придбали браттям шляхті 
- Шасливую долю. 


Предки наші славні 

В склепах спочивали, 
А тепер їх гайдамаки . 

З трун повивертали! 


Ой, безумне хлопство! 

Сліпі в тебе очи; 
Подивися: наступає 

Хмара від півночи. 


Р 


Не хотіло ясній 
Шляхті догожати: 
Вкриє тебе ніч навіки 
У похилій хаті. 


Не хотіло панству 

По-видну робити: 
Буде тобі до роботи 

Блискавка світити |" 


УТ. 


, Правда ваша, пранда? 
Темна ніч надходить. 

Довго, довго на Вкраїні 
Сонечку не сходить -? 
-Мертвим сном спочинем 
По тяжкій роботі; 

Чи до вікуж нам лежати : 
У темній темноті?" 


МІ. Зою. 


Прокинулись люде: 

, Ой, деж наша. сила, 
Що шаблею, мов косою, 

Панство "покосила? 


Ой припадім, браття, 
До землі сирої: 

Що нам скажуть батьки наші 
З могили німої?" 


, Сила ваша, діти, 
Спить у домовині, 

Що простяглась під землею 
По всій Ре райні 
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, Домовино славна! 
Розкрийсь перед нами 

Дай нам глянуть в твою" тайну 
Ясними очами! 


Домовино славна! 
Верни нашу силу: 

Дай нам ще раз звеселити 
Україну милу! 


Щоб знов Україна 
Садом процвітала 

І в холодку дітей своїх 
Од спеки ховала; 


Щоб росила трави 

Не слізьми, росою, 
І хижаків не втішала 

Своєю красою." 


Тихо Дунай, тихо 

Несе чисту воду; 
Задивилися дуброви 

На свою уроду. б 


Тихо. Дунай, тихо 

Жовті піски миє 
Як згадаю Україну, 

Серденько заниє. 


Вже й Орда лихая 

З Криму позбігала, 
А ти стоїш степовищем, 

-Як здавна-стояла. 


Уже й недоляшки 
-Стали Москалями, 
А ти глухо розмовляєш 
З буйними вітрами. 


Ї Дунай сумує, 

І Кубань у тузі. 
Хтож панує-бенкетує 

В Великому Лузі? 


Сумно по Сибіру 

Вигнанці дубують, 
А по селах українських 

Хижаки панують. 


ЗЗА ДУНАЮ. 
Олександрі Михайловні К. 


Покину, покину 
Чужую чужину, 
Та на Україну 
Соколом полину. 
Ой хтож мене дома 
Щиро привітає, 
Любо в вічі гляне, 
Про життя спитає? 
Привітають мене 
Вовки-сіроманці, 
Залігши дорогу 

В зеленім байраці: 
»Годі тобі жити 

За тихим Дунаєм; 
Ми на тебе, друже, 
Давно вже чигаєм. 
Годі тобі здобич 

У нас одбивати -- 
З світлом доглядати 
Убогої хати. 
Нехай темна нічка 
Хату обгортає, 
Наше серце Хиже 
Повік звеселяє." 

8 Куліш. Твори ТІ 


Привітають мене 
Яструби з орлами, 
Розпустивши крила 
Понад городами: 
зОй ми тобі любо 
У вічі заглянем, 
Твої очі-зорі 

Із лоба достанем. 
Годі прозирати 

У далекі віки, 


Голубити в серці 


Надії "великі. 
Предки твої в шляхти 
Хати відбивали, -- 
Своїм тілом в полі 
Вовків годували; 
Панянські роброни 
На онучі драли, -- 
Лисиці з їх трупу 
Серце виїдали; 
Очами-зорями 
Далеко сягали, -- 
Яструби з орлами 


Очі їм клювали. 


Ой, то твоя доля, Тобі рід-родина -- 


Ой, то твоя воля! Чужая чужина, 
Втікай на чужину Наша люба здобич 
Із рідпого поля! Славна Україна.,,- 


ЧТО ЕСТЬ м нБ И ТЕББ. ЖЕНО» 


Іоанна, 21. Й, ст. 4. 


Дорогому землякові Зінченкові, 


О, як тебе, Спасе, у тім рлові бачу! 
О, як твоє серце моїм серцем чую! 
Читаю завіт твій, - - читаючи плачу, 
Високо підняв ти натуру плакав 


Чужа тобі стала і рідная мати, 
Зоставсь ти без роду, без хати на світі, 
Щоб родом коханим серця пе скувати, 
Хатнім упокоєм духа пе вгаситп. 


О, знаю я, зпаю, яг те серце билось, 
Як той дух високий злітав над землею! 
Що дітям на лоні у матері снилось, 
Чого мертві чають - - обняв ти дупісю. 


Снились дітям о райські віковічні квіти: 
Чають мертві жизні грядущого віку. 
Справдиш ти, що бачать чистим серцем діти: 
справний; що дороще всього чоловіку. 


Уне з раю твоїм духом 

. На нас повірває: 

Уже знову твоє слово 
Мертвих воскрешає.: 
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Виростають, прибайижають 

. Твоє царство діти. 

Об, не дурпо "кили й гиблі 
Праведники в евіті! 


Випростають, -- твоїм слідом, 
. З матеррього лопа 
Утікають розпинатисі 

Серед Вавилона. 


-УБено, мати! що тобі я? 
Ти своє вчитнІа, 

"їх, радиючи, під серцем 
Дитину носила. 


Минулися ті радощі. 
Минулися й муки... 

Не вмістити тобі в серці 
Нової пауки! 


Спочивай, спасенна душо, 
У тихій господі, 

А ми будем святу правду 
Сіяти во народі. 


Дай нам. мати, те справдити, 

Що на чистім лоні 
Сниться дітям непорочним 
7". В грішнім Вавилоні. 


Дай нам. мати; доказати. 
Що ми -- рідні ціти 
Тих великих, що за правду 

Гинули на освіті." 


Х 
А 


САМ СОБІ. 


Заспіваю, спогадаю 
Літа молодії, 

А в тих літах, Божім раю, 
Надії святії. 


Заспіваю, спогадаю 
Вірную дружину, 
Обіллю німими слізьми 
Німу домовину. 


Заспіваю -- хай дрімає 
Серце одиноке, 

А ти, думо, злинь-розлийся 
Високо-широко. 


Єсть у світі правда чиста 
І добро і воля, -- 
Іззивай їх, моя думо, 
На ріднеє поле. 


2. 


Степи мої широкії, 
Цілино одвічня! 

Хто зоре вас та засіє -- 
Слава тому вічня! 


Лани мої неорані, 
Давні перелоги! 
Доки по вас блукатимуть 
Брати мої вбогі? 


Вони орють вас очами, 
Скородять бровами, 
Сіють тугу, поливають 
Дрібними сльозами. 


Ой, зродиж, велика туго, 
Ярую пшеницю, 

Збагати насущним хлібом 
Убогу Вдовицюі! 


СТАРЕЦЬ. 
(Дума.) 


Надежді Олександровні: 
Білозерській. 


Бріеулак,. піевієбу! брієуаб піс плата Коти. 
М ісіешііса. 


Бринь бандура, тай замовкне... 
Чом же не заграє? 

Стоїть старець під віконцем, -- 
Чом же не співає? 


Ой ходив би я по селах 
Від хати до хати, 

Ой співав би на ввесь голос, -- 
Нікому співати! 


Як промовлю Христа-ради 
(Великеє слово), -- 3547 

Скиба хліба в хлібороба РО 
Старцеві готова. 


Як спогляне добре око ; 
. На голову сиву, 
Закликають люде старця 

У хату щасливу. 


Сідай, діду, старче божий! 
Підкріпись вареним, 
Випий чарку, згадай наших 
Родичів померлих." 
М 
Я сідаю, підкріпляюсь 
На життя злиденне... 
Ой я старець, -- не старече 
В грудях серце в мене. 
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Поминаю усіх мертвих, 
А по живих плачу, 

Що нікого я живого 
Серед них не бачу. 


Ні з ким сісти потужити 
В полі на могилі, 

Ні з ким піснею збудити 
Літа молодії. 


Молодосте-одрадосте, 
Воленько без краю! 
Кому про вас на старечій 

Бандурі заграю? 


Чиє серце стрепенеться 
Од слова живого, 
Що співав я, віщував я 

Віку молодого? 


Ой співав я, віщував я: 
»За малу годину 

Оживить живеє слово 
Рідну Україну, 


І праправнуки згадають 
Прапращурів діло, 

І промовить до них в полі 
Усяка могила!" 


Ой співав я: , Буде жити 
Наше слово, буде!" 

Чи живеж воно у тебе, 
Безталанний люде? 


Не по селах прохожаю, 
А па клацовищах: 
Спочиває наше слово 

В німих гробовищах. 


Шоховали ми з дідами 
Слово, нашу силу, 

Густо, густо засадили 
Рутою могилу. 


Зеленіє, мов барвінок, 
На могилі рута: 

Що були ми, як жили ми, 
Як гибли -- забуто! 


Ой замовкни, моя кобзо, 
Нікому співати! 

Промовляю Христа-ради 
Од хати до хати. Й 


Густий морок скрізь по хатах, 
Густіщий в будинках, 

Що нема душі живої 
В сестрах Українках; 


Що пониклим, вялим серцем 
Німоту кохають; 

Покохавши, паненяток, 
Німчиків рожають. 


Ой німують по Вкраїні 

Високі палати; 
Густий морок окриває 

Пахарськії хати. 


Бринь бандура, тай замовкне... 
Мов пекельна сила 

На живії мої струни 
Руку наложила. 


Наложила вона руку 
На гарячу душу... 
Ой співав би, віщував би, 
Та мовчати мушу. 
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Василеві Михайл 


ДАВНЄ ГОРЕ. 
(Дума.) 


Білозерському. 


Чом, Дунаю, став ти мутен, 
Став ти мутен, каламутен 2 
Ой чи вітри тебе збили, 
Чи лебеді білокрилі, 

Чи коники вороненькі, 

Чи козаки молоденькі 2 


Чого, серце, ти сумуєш? 
Чого ниєш-заниваєш 9 
Чи ти нове горе чуєш, 
Чи давнєє споминаєш 2 


Ой хоть чую -- не.боюся: 
Я крівцею розіллюся, 
Розіллюсь по ріднім краю 
Од Есмані до Дунаю. 

І з крови уродять квіти, --/ 
Звеселяться малі діти, 
Уквітчаються дівчата, 
Радітиме стара Мати. 

Я сумую давнім горем, 

Що зросло над синім морем 
І в безщасную годину 
Обняло всю Україну, -- 


Як зіновать, розрослося, 


В серце глибоко впилося; 
Я сумую, що не знаю, 
І не бачу йому краю. 


На далекій Україні 
Не одна, не дві дівчині 
Рарі мене привітати, 

До серденька пригортати, 


овичу 


В речах душу виливати, 
Братом, татом називати. 

Ой, дівчата, пишні квіти, 
Безталанні мої діти! 

Лучче мене не вітайте, 

Та сліз ревних мені дайте; 
Лучче мене не цілуйте, 

Та зо мною посумуйте. 
Нехай сум наш по Вкраїні, 
Як та мати по дитині, 
Плаче -- стогне -- вбивається, 
В сонні душі вривається. 
Нехай всяке тепле серце 
Нашим болем ізрпрігнеться, 
Нашим болем, нашим горем, 
Що зросло над синім морем. 


святиня. 


Мовчки струни на бандурі 
Я перебіраю; "Х 

Заспівав би я до тебе -- 
Голос замірає. 


Не почуєш мого слова 
Серцем молоденьким, -- 

Квітчаною головою 
Схилишся до неньки. 


з Пести мене, моя нене, 
Як малу дитину, 
Я твойого, нене, лоня 
Довіку не кину." 
--,,Ой покинеш, моя доню, 
Далебі покинеш, 
У чужий край, в чужі люде 
Пташкою полинеш, 
4 
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« 


Прийде, прийде, моя доню, 
Такая година, у 

Що рідніща неньки буде 
Любая дружина." 


І я чую тихі речі, 
Голосніще граю. 
Я душею молодую 
Красу обіймаю. 


Ой, бандуро, рідна сестро, 
Золотії струни! : 

Вложи в неї моє серце, 
Високії думи. 


Нехай їй вві сні присниться, 
Що я чую й знаю, 

Про що серцем одиноким 
Господа благаю. 


Нехай їй вві сні присниться 
Мати Україна, 

Наше горе, наша радість, 
Надія єдина. 

Святе слово - - рідна мати; 
Єсть іще святиня 

Вища, Богові миліща -- 
Рідная Вкраїна. 


Зрозумій, моє кохання, 
Чистою душею, 

Що люблю я, чим живу я, - 
Будеш ти моєю. 


З ТОГО СВІТУ. 
Вареоломеєві Шевченкові. 


Не хотіли панські діти 
Мою воленьку вволити, -- 
Щоб мене там поховали, 
Деб одраду серце мало, 
Деб мучене моє тіло 

Тихо тліло, не боліло, 
Деб моя душа убога 
Злинула колись до Бога. 

І прохав я, і благавгя, 

І на кобзі вигравав я, - - 
Шкода співу кобзарського! 
Шкода слова козацького! 


Не хотіли паненята 

Послухати мого брата, 

Щоб мені почет вчинити --- 
Китайкою мари вкрити, 
Червоною китайкою, -- 
Заслугою козацькою. 

І прохав він, і благав він, 

Г холопством дорікав він: - 
Занедбали паненята М 
. Дорікання мого брата! 


Не хотіли, та вчинили -- 
Китайкою труну вкрили, 
Тай вислали до могили, 
Де співав я, сумував я, 

З Дніпром-братом розмовляь я. 
Не хотіли, та вчинили -- 
Спочиваю на могилі, 
«Паненятам на досаду, 
Товариству на одраду. 
Україні на пораду. 
Спочиваю, дожидаю, 
Долі-волі виглядаю... 
Годі, браття, сумувати: 
Ще не вмерла наша Мати! 
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ЛЮЛІ-ЛЮЛІ. 


Хожу-блужу по городу, 
Великому, великому. 
Одкрив би я своє серце, 
Та нікому, та нікому. 


Цвіте воно, як божий рай, 
Потай миру, потай миру; 
Ні ліобощам, ні милощам 
Не йме віри, не йме віри. 


Ой, серденько закритеє, 
Тихий раю, тихий раю! 
Ніхто тебе не нівечить, 
Бо не знає, бо не знає. 


Цвітиж собі, живи собі 
Самотою, самотою; 
Втішай себе солодкою 
Дрімотою, дрімотою. 


А щоб тебе лихі люде 
Не вжахнули, не вжахнули, 


Засни, серце, довічним сном... 


Люлі-люлі, люлі-люлі! 


ТАЄО МАЄВС6ІОБВЮЕ. 


Хожу берегами, 

Тай не нахожуся; 
Дивлюсь на сади зелені, 

Тай не надивлюся. 


Сади-виногради 

В воду поринають; 
Поуз берег ясні смуги, 

Як срібло, сіяють. 


Шукаю-питаю 
Зеленої рути, 

Щоб тебе, мій рідний краю, 
Навіки забути. 


В тобі, рідний краю, 
Люде туманіють; 

По степах твоїх ,розлогих 
Бодяки красніють. 


Тобі, рідний краю, 
Не дав Господь долі; 
Розкинулась твоя доля 
Могилами в полі. 


Зійду на могилу, 
Гляну на Вкраїну... 

Помандрую в чужі землі, 
Та там і загину. 


ДО ДАНТА, 
прочитавши його поему ,Пекло 


Хто не знає, Данте, твого -горювання, 
Той і твого пекла страшного не івзнає: 
З твого серця вийшли ті оповідання. 


В праведному серці той огонь палає, 
Що палить у пеклі душі беззаконні; 
В мученому серці холод побиває 


Рожевії квіти, пишні, благовонні, 
Що гинуть без сліду, що мов сон зникають, 
Оставивши в серці болі невимовні. 


Нехай усі люде тії болі чують; 
Нехай усі землі, всі язики знають, 
Як великі душі за ввесь мир горюють. 


(3 
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іо 


РОДИНА ЄДИНА. 


Оїї нема на рідпий беріг 
Броду-переходу; 

Не знайти до роду броду 
Через бистру воду. 


Бистра річка -- життя моє, 
Широка-глибога .. 

Плавле-тоно на тії! річці 
Дута одинока. 


Ой вихопись, душе моя, 
Та змахнп крилами, 


- Полини, де рідна хата 


Стоїть між садами. 


Ой кого тобі позвати 
Із рідної хати? 

Глухо в хаті... хіба встане 
З домовини мати. 


Ой нехай вона устане, 
. На мено спогляне, 
Та зо мпою своє горе 
І щастя спомяне. | бу 


/3 
Ой я з матернього горя 
Набірався сили, 
Матерні святі падії. 
Дали мені грила. 


Облітав я тими крильми 
Ввесь свіут- Україну: 
Сяду-паду одпочити 
Га вбогу могилу. 


Убогая, низенькая, 
Забута могила, - 
Вона в мепе на Вкраїні 

Родита єдина. 


Навкруги стоять гробниці 
З пишними словами... 
Я на їй повішу кобзу 
З живими струнами. 


Ой хто прийде по родипі 
Палакати-ридати, -- 

Буде кобза йому грати. 
Серце розважати. | 


Будуть люде по тій кобзі 
Мою матір знати, 

З нею й сина, як єдину 
Душу, спомипати. 


ДО МАРХСІ ТТ». 


Не співай мені, земалячко, 
На чужій чужині, 

Не нагадуй мені, сестро, 
Рідної Вграїни, 


Твоя шісня пориває 
Туди мою душу. 
Де люблю я карі очі. 
Та забути мушу. 


Не забуду я до суду 
ІГ павпослі суду! 

Тим коханням перед Богом 
Хвалитися буду. 


Люблять люде шишні квіти, 
«Люблячи зривають, 

А красою, так як діти 
Метеликом, грають. 
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Я люблю тебе, дівчино, 
Як дитину мати; 
Не бажаю за кохання 

Любої одплати. 


Моє серце за кохання 
Мені одплатило, . 
Що дорогу мою темну 
Світом освітило. 


Освітило -- тайну слова 
Живого одкрило... 
Ой не дурнож моє серце 

Жило і любило! 


ГУПЛПЬВІЄА. 


Ой ішов я до дівчини -- 
Од воріт вернувся: 
Піду лучче до шинкарки 

Горілки напюся! 


Нехай добрі люде славлять, 
Що в шинку ночую; -- 

Що за тиждень загорюю -- 
За ніч прогайную. 


Лучче мені від громади 


Наругу приймати, 
Аніж собі вільні руки 
Навіки звязати. 


Твої чари, дівчинонько, 
Я по людях знаю; 

Тому щастю, тому раю 
Віри не діймаю. 


Ой колиб нас не вязано --: 
Можеб нам жилося, 

Що волею моє серце 
З твоїм понялося. 


Ой яке там щастя-доля, 
Де в хаті неволя? 
Моя доля -- серед поля 

Невязана воля! 


Ой заграй мені, кобзарю, 
Про ті часи давні, 

Як у Січі проживали 
Наші предки славні. 


Ой заграй мені, кобзарю, 
Нехай я заплачу,: 

Нехай долю -- вільну волю -- 
Крізь сльози побачу. 


Ой заплачу-заридаю, 
Рутою утруся... 
До любої дівчиноньки 

Повік не вернуся. 


ГОГОЛЬ І ВОРОНА. 


Пливе Гоголь по Славуту, 
В воду поринає. 

На сухій гіллі Ворона, 
Важенько здихає: 


, Ой, мій друже білокрилий! 
Горенько з тобою! 
Поринаєш, -- не дай Боже, 
Заллєшся водою!" 
4 Куліш, Твори І 
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Пливе Гоголь по Славуту, 
З хмари дощик ллється. 
У Ворони-жалібниці 
З жалю серце рветься: 


, Ой з'явися, ясне сонце, 
Висуши нам крила, 

Що обом нам з мокрим. пірям 
Літати не сила! 


-- ОЙ, Воропо-жалібнице! 
Чого марне крячеш 2 

її купаюсь-очищатось, 
А ти з дуру плачеш. 


Нащо мені на Славуті 
Твоя осторога? 

Сушилась би собі мовчин, 
Ротата пебого! 


Нащо мені від дощику 
Твоя оборона? 

Сиділаб ти собі мовчки, 
Химерна Воропо! 


НАСТУСЄСЯ. 
Поема. Р 
(1613.) 


Твану Пилиповичу Хильчевському 


їїк з тобою ми зустрілись 
На шляху широкім, 

Ти заглянув мені в душу 
Своїм добрим оком. 


І порадив мене щиро, 
Куди прямувати... 

Довго йшов я, тай прибився . 
Ло рідної хати, 
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Не шйду я дальше хати, 
Мії коханий брате: 

Буду в хаті я співати, 
На бандурі грати. 


Ой, чи в нає же в рідній хаті 
Нічого згадати», 

Нічим тугу розігнати, 
Вгору дух підняти? 


Наша хата була здавна 
На всім світі славна, -- 

З того давна, як вітала 
Короля, Степана. 


Риришаєя наша Хата 
Тишними квітками: 
Обливалась наша хата 

Кровю і сльозами. 


Вилітали з неї в попе 
Орли за орлами; 
Обгортали нашу хату 
Литвини з Іяхамп. 


Обгортали, та втікали - 
Усіма шляхами 

Перед нашими шаблями, 
Довгими списами. 


Нашу хату Турки й Німці 
За морями знали; 

В нашу хату з усіх земель 

- (Подарунки слали. 


Було гучно, було бучно, 
Та встав брат на брата. -- 
Ой замовкла, похилилась 
Напта рідна хата. 


Зі 


Ой німує, ой сумує 
Наша вбога хата, 
Що багатий одцурався 
Убогого брата. 


Задзвоніть же в німій хаті, 
Бандурнії струни! 

Розкривайтеся, святії 
Предківськії труни! 


Оживи, красо дівоча, 
В кобзарському серці! | 
Нехай серце усміхнеться -- 
І слізьми заллється. 


Оживи, козацька славо, 
У бандурних струнах, -- 
Нехай предки звеселяться 
У забутих трунах; 


. Нехай мовлять живе слово 


На всю Україну -- 
І ззовуть усю родину 
У сем'ю єдину. 


А ти, друже мій Іване, 
Прийми мою дяку, 


"Що колись порадив щиро 


Мене серед шляху. 


За порадою твоєю, 
Я прибивсь до хати, -- 
Годі по світу блукати, 
Дороги питати! 


Заспів до поеми. 


Нехай місяць із зорями 
Дивиться у воду, 

А я гляну -- задивлюся 

На дівочу вроду. 


Любо місяцю з зорями 
В воду виглядатись: 

Мені любо дівочою 
Красою впиватись. 


Любо місяцю з зорями 
В воду поринати: 

Мені любо в дівочеє 
Серце прозирати. 


Нема ліпшого на небі 
Над зорю в погоду: 

Нема кращого на світі 
Над дівочу вроду. 


Нема виду пишніщого 
Над зорі в півночі: 

Нема дива дивніщого 
Над серце дівоче. 


Пісня перева. 


І. 


"Уродилася Настуся -- 
Любо подивитись, 

Із личенька румяного 
Хоч води напитись. 


Уродилася Настуся -- 
Серце голубине... 

Хтож то її кохатиме, 
Як мати дитину? 


Розпущу крилаті думки 
По всій Україні -- 

Нема пари статечної 
Коханій дівчині! 


Нема серця ласкавого, 
Ні тихої мови 

До любого залицянни. 
Гружньої розмови! 


Шкода, шкода чорнобрівця 
По степах шукати, 

Щоб з рожею садовою 
Докупи звязатп! 


По Вкраїні огні горять, 
Під пебо сягають, 

Шотягнуло стеши димом. 
Крюки в диму грають. 


Поміж балок Жовті Води 
Кровю червоніють; 

По городах обгорілі 
Дворитша чорніють. 


Повкладаласт, серед поля 
Шляхта спочивати; - 
Похожають в пишних шатах 

Козаки чубаті. 


ЛЕ. 
Процвітає в саду квітка... 
О, траво висока! 
Загрий її, сховай її 
Від людського ока. 


Нехай її сонце зтиха 
Світом обливає; 
Нехай бжілка, Божа втіха. 

Над нею літає. 


Нехай її зорі кроплять 
Чистою росою... 

Недовго їй пишатися 
Своєю красою. 


Не сховає хвилястая 
Пишної квітини: 

Не заступить стара мати 
Любої дитини. 


ПОЇ. 


Ой у вдови Обушихи 
Сіни на помості. 
Наїхали до вдівоньки 

Козаченьки в гості. 


Молодії до присінок 
Кониченьків вяжуть, 

А старії господині 
Добрий-вечір кажуть. 


,. Добрий-вечір, паніматго, 
У твою світлицю! 

Нехай Бог святий із неба 
Назира вловицю. 


Пізнавай гостей незваних, 
Чесна господине,. 

Що здалека завітали 
До тебе, в гостину. 


Чи забула, папіматко, 
Тоїї веселий вечір, 
Як ми з твоїм Опанасом 

Вели дружні речі, -- 


Дружні речі таємничі 
Про козацьку зраду, 

Що хотіли відометити 
Шляхті за неправду? 


Чи забула, паніматко, 
Той ранок понурий, 

Як ти в військо виряжала 
Воловії хури? и 


Обушихо, паніматко, 
Сазая орлице! 

Не дурно ти злила слізьми 
Новую світлицю. 


Тобі серце говорило 
Про козацьку долю: 

Виросли нові могили 
По чистому полю! 


. Що в Кумейках, в Боровиці 


Задержалось сили, 
Те в Сулі зеленолугій 
Ляхи потопили. 


Потопили полохливих, 
.Завзятших напали, 

Постріляли, порубали, 
Кіньми потоптали. 


Пішла туга по Вкраїні 
Від хати до хати, 

Та не вмерла з того жалю 
Козацькая мати. 


Вона сиріт на отецькі 
Могили водила, 

Як вставати-воювати -- 
Піснею учила. 


І крівавим слідом діти 
В степи простували, 

Без гармат на Жовтих Водах 
Ворогів стрічали, 


Добували козачаїа 
У шляхти гармати... 
Помолодшала старенька 
Гозацькая мати. 


Зазивала пишну шляхту 
Під Корсунь в гостину. 

Про ту учту слава трубить | 
На всю Україну. 


Паніматко Обушихо, 
Сизая орлице! 


Знай же й ти про славну учту 


У своїй світлиці. 


Ой твого ми Опанаса 
Добре поминали: 

Пишну шляхту, як тих раків, 
Руками побрали. 


Привітай же нас, як мати, 
Чесна господине: 

Ми з Корсуня простували 
До тебе в гостину.! 


ІМ. 
Гучно, гучно у світлиці 
Батьки розмовляють. : 
Любо їх сини Настусю 
В піддаші вітають: 


, Ой, дівчино, дай нам, серце, 
Водиці напитись; 

Годі згагою у полі 
Козакам томитись! 


Нехай шляхту добивають 
Яструби дзюбаті; 

Наша втіха -- карі очі, 
Чорні бровенята." 
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Хилить вітер, хилить буйний 
В дуброві квітипу: 

Ваблять речі молодії 
Вродливу дівчину. 


Ізхиляються в дуброві 
Верхи із верхами: 

Іззираються в розмові 
Очі із очами. 


То заграє, то заниє 
Серце голубине... 
Стережися, Настусенько, 

"ЛМихої години! 


Схаменися, не дивися 
На козацьку вроду; 
Іди лучче, з мосту кинься 
У холодну воду. 


Там до суду плавать будеш 
Тихими ночами, 

І козацтво необачне -- 
Вабити речами. 


Там русалкою сміятись 
Будеш із кохання, 

А тут, щиро покохавши, 
Звянеш в безталанні. 


Шкода квітку від лихої 
Бурі закривати: 


Мусить буря з неї пишне  - 


Листя обірвати. 


Процвітайтеж і зникайте 
Квітками, дівчата: 

На те родить вас, сердечних, 
У болістях мати. 


Процвітайте, це впиняйте 

-  Серденько кохати: 

На те вами, що зорями, 
Любується мати. 


Процвітайте і нам дайте 
Ваших чар напитись: 


Тільки й щастя на сім світі, 


Що на вас дивитись. 


Пісня друга. 


- В 
Ой давно була -- 
В непамять пішла -- 
Нещаслива година, 
Що козацькою 
Кровю святою 
Червоніла Вкраїна. 


Ой били Ляхи 
Наших козаків 
Від Дністра до Стариці, 
По всіх городах, 
Селах, хуторах 
Голосили вдовиці. 


Ої була, була 
Глибока Сула 
Нашим трупом загачена. 
| Польщі служили, 
Шляхті годили -- 


Там за все пам заплачено. 


РЕ; 


Покидали наші . 

Воловії хури, 
Манівцями та тернами 

По домах сипнули. 
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Покидали в лозах 
Спіжові гармати, 


У безлюдний степ московський 


Мусіли втікати. 


Покидали в багнах 
Воронії коні; 

Слали свити через багна 
Втікали "д погоні. 


ПІ. 


Тільки Дмитро Гуня. 
На Сулі зостався, 
Між Сулою і Славутом 
Валом обкопався. 


Бився Дмитро Гуня 

Пять неділь з Ляхами; 
Не загине його слава 

Поміж козаками! 


Бився Гуня, бився, 

Силами знемігся; 
Похиливши короговки, 

З Потоцьким мирився. 


Сумно наші, сумно 

м. По домах вертались, 

Що брати їх над Сулою 
Спати повкладались. 


ІМ. 
І ти; Опанасе, 
Хоробрий Обуше, 


Серед бою крівавого 
Віддав Богу душу. 


,Поміраю, браття, 

За рідну Вкраїну, -- 
Ой пригледьте вдову мою 

І малу дитину. 


Ой, Морозе друже, 

Мій названий брате! 
Назирай орлиним оком 

Сирітськую хату. 


Не попусти шляхті 

Над нею глумитись, 
А я буду на тім світі 

Богові молитись, 


Щоб ізнов воскресла 
Козацькая. сила 

І шляхетським клятим трупом 
Дніпро загатила. 


Маєш сина, брате, 

Я -- дочку єдину; 

Як дійдуть літ, іспаруй їх. 
У добру годину. 


Нехай кров Морозів 

З моєю зіллється; | 
Звеселиться на тім світі ) 

Гірке моє серце." 

м. Е. 

Десять рік минуло 

Після того бою, 
Як Опанас над Сулою 

Поліг головою. 


Щиро на тім світі 
Богу він молився, 

А старий Мороз із- сином 
По комишах крився. 
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Неволею нашим 

Ляхи мир давали: 
Розпустивши по домівках, 

По одинцю брали. 


Брали, закидали 

У замкові глибки; 
Не ставало в них кайданів, 

Забивали в дибки. 


Ой, дубові дибки, 
Залізні кайдани! 

По степах ви, по комишах 
Наших розганяли. 


Розлітались різно 

ФОрли сизокрилі, 
Молодих орлят на здобич 

Налітати вчили. 


.Лобрея: вони, добре 

Вимахали крила. 
Поки знову Україна 

Бунтом закипіла. 


.Лобреж вони, добре 
- По степах шугали, - 
Розпорошене козацтво 
Докупи екликали. 


Триста коней з дому 
. З Гупею втікало: 
Три тисячі до Богдана 
У Січ прибувало, 


Дві сотні з Морозом 
. По Дніпру спускалось: 
-Гві тисячі з Туреччини 
До Січи верталось. 


Вернувсь Гуня з поля, 

А Мороз із моря, -- 
Розлилася по Вкраїні 

Козацькая воля. 


МІ. 


, Ой ти, славний Гуне, 
Друже мій єдиний! 
Дав нам Господь обнятися 
На вольній Вкраїні. 


Добре послужила 
Нам старая сила: 
Утікала від нас шляхта, 
Штани погтубила. 


А тепер, мій друже, 
. Прошу. тебе дуже: 
Ідьмо -- синові моєму 

Знайдемо подружже. 


Кажуть, в Обушихи 
Дочка -- Як калина. 
Ой то»к,синові моєму . 
Названа дружина. - 


Попаруєм діток, 

Молодих орляток, 
Тай засядем по пасіках 

На ввесь літ остаток. 


Нехай свіжим цвітом 
- Земля процвітає, 
А ми будем молитвамі. 
Добувати раю. оо 


Нехай рід наш родить, 
Ворогам на лихо, 
А ми собі, дідуючи, 
- Повміраєм тихо. 
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Ї будем дивитись 
Із Божого раю, 

Як наш рід лукаву шляхту 
Під корінь рубає." 


УП. 


Добре діди сиві 
Між себе рядили, 
Щасну долю молодим судив; 
У святу неділю, 
В обідню годипу, 
В Обушихи за столом сиділи. 


За столом сиділи, 
Покріпляли сили 

Із синами, гостьми молодими. 
Сини мовчазливі, 
Батьки говірливі, 

Мов голуби сиві-буркотливі. 


, Обушихо нене! 
Сідай біля мене," 
Обізветься Гуня довгоусий: 
»Як ти горювала, 
Дочку згодувала, -- 
ІПро все ти нам розказати мусиш. 


Од твоєї хати 
Неситої шляхти 

Не змогли ми, нене, одганяти: 
З малими синами 
Лугами, тернами 

Від напасти мусіли втікати. 


Диво дивне стало -- 
Недобитки встали, 

Тай задали Ляхам прочухана; 
А ще-нам дивнійше, 
Що вдовина криша 

Десять рік напасти не дознала. 


Ой хоч від напасти, 
Кажуть, не пропасти, 
Та не дай нікому знати її, Боже! 
А тож то вдовиці, 
Мавши у світлиці 
Любу доню, що в городі рожу!" 


ч УПІ. 


-- ,шШКозаченьки, батьки мої, 
-Крилатії орли мої! 
Козаченьки-небожата, 
Молоді мої орлята! 
Так судила Божа воля, . 
Щоб давила нас недоля, 
Щоб шляхетська своя-воля 
Гнала нас із хати, з поля, 

5 Наш достаток забіраЛа, 

- Наш насущний заїдала, 

«Наших діток-малоліток 
З доброго путя збивала. 
"Та не всіх же хижа сила 
Людоїдством застрашила, 
Не всім очі засліпила, 
-Не всім серце задавила. 

- Не задавить тому серця, 
Чий рід з давности ведеться, 
Хто, як пташка, з клітки рветься, 
Чия кров лилась ії ллється 
За вкраїнське щастя-долю; 
За святу народню волю..." 


Пильно слухав сивий Гуня, 
8 Морозом ззирався: 
доврим словом більш ніж медом 
"Солодким впивався: 
А моторна господиня 
Кухлів доливає, 
Медову кипучу силу 
є Словом заправляє: 
Б Жуліні, Твори П 
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їж. 


,»Від Припеті до Синюхи 
Вславили себе Обухи, 
Тай не злотом рабованим, 
Не гонором купованим, 
Не гербами-клейнодами, 

А своїми пригодами. 

Вони в полі воювали 

І в неволі бідували; 

Вони в муках жартували, 
Жартом серце гартували. 
Що. ми чули, не забули, -- 
Тим же слідом прямували. 


Була буря -- хилилися, 
Було лихо -- молилися, 
Було горе -- горювали, 


Та правдоньку шанували. 

В кого ерібло, в кого злото 
Та шляхетськії клейноди, 

А в нас правда, права воля -- 
Найлюбіша в світі доля. 

Згине срібло, згине злото, 
Занедбаються клейноди, 
Тільки правда на Вкраїні 


По вік вічний не загине, 


Тальки правда, права воля 
(33 


Буде всім жадана доля... 


Похитали головами 
Сивими (старії: 
,Ой слухайте та навчайтесь, 
Діти молодії! 2 
Таї нам праліди мовляли, 
Від пращурів чувши, -- 
Не глухе в нас було серце, 
Не глухії уши." . 


Х. 


--о нн Що змогли, Ляхи з пас драли, 
Худібоцьку забірали, 
Наші бжоли піддирали, 
Наші ниви продавали, 
Бідпили нас постоями, 
Харчуванням; напоями. 
"Де нас люде шанували, 
Там вони з нас глузували, 
По-шляхетській гордували, 
По-збоєцькій »картували. 
"ко ви в полі стали лука, 
Стала дома яанкам мука. 
Як ви в полі стали орця, 
Не бачили жінки сонця. 
Ой не зналиж ми одради, 
Опріч предківської правди. 
Ой не малиж ми поради, 
Ні науки, опріч правди: 
Мов свята небесна сила, 
Вона серце нам живила, 


Як на світі жити -- вчила, 

Від напасти боронила. 

Була. буря -- хилилися, є 
Було лихо -- молилися. 
Хилилися, тай не впали; 
Молилися --- волі ждали. - 


Ой дождались ізорнули 

З того пекла, де тонули. 

Ой що нас по-вовчій рвали, -- 
Вовчим слідом повтікали; 

Ой що кров живую ссали, -- 
Власних скарбів одбігали; 

Що над нами насміхались, -- 
Самі слізьми обливались. 
Всеж то правда поробила, 
Паша предківськая сила, 
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3 давніх давен завіщана, 
Награда нам обіщана 
Замість срібла, замість злота, 
Замість гонору-клейнодів..." 


Стрепенулись діди сиві 
Від живого слова: 
Розогріла старе серце 
Гарячая мова: 
, Гак, паньматко, рідна сестро! 
Дякуєм за мову! і 
Випємож за нашу правду, 
Народню основу! 
Наливай нам кухлі повні 
Медом пяним чолом; 
Нехай в серце радість ллється 
З твоїм любим словом!" - 


ХІ. 


-- ,,бозаченьки, батьки мої, 
Крилатії орли мої! 

У вас очі прозірливі, 

А в нас душі покірливі. 

У вас рада серед поля, 

А в нас дома -- ваша воля. 
Ви бєтеся, -- ми чуємо, 

По домівках -бідуємо, 
Бідуємо, працюємо, 

Малих діток доглядаєм, -- 
Доглядаєм, в чисте серце 


Правду, воленьку вливаєм, -- 
"-Доглядаєм, годуємо, 


Підмогу вам готуємо." 


з»Золоті у тебе уста!" 
Ще Гуня озвався. | 

,Знав Обух, де в світі щастя, 
Як з тобою брався. 


І щаслива, певне, буде. 
Повік того доля, 
Кому судиться подружжям 
юба твоя доня." 


А у доні горить личко, 
Що в лузі калина: 

Перед нею -- Морозенко, 
Гарний, яг картина. 

,» Ой закрий же мене, нене, 
Нехай він не знає, 

Як серденько трепечеться, 
Мліє-омліває !" 


ХІТ. 


-- ,,Нозаченьки-небожата, 
Мололі мої орлята! 

Поки виросли в вас крила, 
Рідна мати вас учила, -- 
Ой учила, наставляла, 
Правих предків споминала. 
Що ви чули, не забули, -- 
Тим же слідом полинули. 
Козакуйтеж, процвітайте, 
Тай нам слави уділяйте. 
Козакуйтеж, прославляйтесь, - 
На нас любо оглядайтесь. 
Як до нас ви завітали, -- 
Мов з могили ми устали; 
Як до нас ви налетіли, 
Наче світ нам освітили. 
Ой світіть же по світлиці 

. Бідолашній удовиці; 

Медом кухлі ісповняйте, 

Її мужа споминайте. 

Пийте пиво, їжте страву; 
Споминайте його славу. 
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Ой наш рід ведеться здавна; 
Наша слава здавна славна; 
Наша правда здавна права, -- 
Чиста, славна наша слава!" 


Пісня третя. 
Ї. 


Ой брязнули на дворі цимбали, 
Озвалися у сінях бояри; 
Заспівали дружки у світлиці, 
Забилося серце у вдовиці. 
Голубонька з голубничка лине: 
Розлучають з матірю дитину, -- 
Розлучають, віночком вінчають, 
Шишно, гучно поїздом рушають. 
Не морськая кучерява хвиля 
Із світлиці Настусю вхопила: 
Ухопили весільнії гості... 
Жалься, Боже, її молодості! 
Взяли, взяли, мов із саду квітку, 
Завертіли у білу: намітку. 
Наміточко, серпанок тоненький! 
Жалься, Боже, старенької неньки, 
Що з дочкою ще не нажилася, 
Слізоньками гірко облилася, 
Що дочкою ще не навтішалась, 
Сиротою у хаті зосталась. 
Чує, чує материне серце, 
Яка доля доні доведеться: 
На хвилину щастя, на хвилину, 
Сумування буде до загину; 
На хвилину з милим обнімання, 
Довгі роки горя-горювання. 
Чує серце, чує -- не вміє сказати... 
Веселися, мати, утішайся зятем! 
Славний Морозенко на всю Україну 
Ізнайшов у тебе у хаті дружину. 


Бився Морозенко з народню волю, -- 
Дякуй, мати, Богу. за щасливу долю! 

Бився Морозенко, козакам на диво, -- 
Дякуй, мати, Богу, паки будеш жива! 


її 


Простяглись, пішли далеко 
Луги за лугами; 

Красується зеленими 
Річка берегами. 


Ще недавно по тій річці 
Застави стояли; 

По заставах орандарі 
Мито з людей брали. 


Ще недавно берегами 
Блищали будинки; 

В тих будинках погибали 
Наші Українки: 


Од схід-сонця до півночи 
Тонку пряжу пряли, | | 

Пряли, ткали та шляхетські 
Скрині наповняли. 


Ще недавно діди сиві 
Млинів доглядали, 

Та з унуків"розмір брали, 
Панові, зсипали,. 


Ще недавно по три корчми 
Стояло на милі, | 

І щоглами відзначались 
Високі могили. 


Взялись димом гостроверхі | 
Шляхетські будинки; 

Виглядають ізза печищ 
Білії хатинки. 


т 
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По дворищах будинкових 
Пасуться телята; 

На рушники та на хустки 
Білять біль дівчата: 


,Беле наша тоненькая! 
Як ми тебе витчем, 

Повяжемо білі руки 
Своїм чорнобривцям. 


Беле наша тоненькая, 
Люба наша праця! 
Годі, годі клятій шляхті 

Із дівчат знущаться !" 


Нема застав, нема мита! 
Везіть, люде, жито; 

Сипте розмір не на шляхту -- 

| На свою громаду. 


«Понастромлюйте на щогли 


Голови рандарські, | 
Нехай з вітром розмовляють. 
вира порядки ниві 


Повходила кров у землю, М 
Земля пишним цвітом 
Ізкрасила усі трави, 
Де шляхту побито. 


Закричали страшним криком 
Всі луги й дуброви, : 

Тай замовкли, -- ведуть люде 
Тихії розмови: 


Як по божому, святому 
"Жити на країні, 

Осягати під левади 
Вільні займанщини. 


Заняв Гуня займанщину, 
Заняв Мороз другу, 

Тай осіли пасіками 
Край темного лугу. 


А святую батьківщину : 
Віддав Мороз сину, 
Нехай-веде в стару хату 

Любую дружину. 


Ой дознала стара хата 
Од рандарства. лиха 

Та не кинула оселі 
Мати Морозиха. 


2 - 


Любо вітами старими 
Груші хату вкрили, 
Що діди й баби на спомин 

2"  Унукам садили. 


зУтішайсяж молодими, 

Мати Морозихо! | 
А ми будем дідувати 
: По пасіках тихо. 


Будем собі дідувати, . 
Господа благати, 
Щоб одвів усяке горе 
Од твоєї хати. 


Поки в церкву переробим 
Костьольні руїни, 
Нехай Богу будуть храмом 

Пасіки-пустині. 


А про свято ми до тебе 
- У хату заглянем; 
ік ожили ми, горювали - - 
За кухлем спомянем. 
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ПІ. 


Що» було за добре, щож було за любо 
У старій, дідизній Морозовій хаті, 

Як серцем-душею раділа-дивилась 

На молоду пару Морозиха мати! 


б 2 
Щож було за щастя, щож була за втіха 
Обушисі-тещі, вдові одинокій, 

Як зрана в неділю приїде одвідать 
Родину єдину, доню яснооку! 


Посідають любо за столом дубовим, 
Стара господиня ставить кінву меду. 
Широку, квітчасту козацьку-лицарську 
Зачинає Гуня з Морозом беседу. 


Гарні-ненаглядні діди сивоусі,. 

Мов голубів пара, сивих волохатих, 
Буркочуть-говорять, мов у дзвони дзвонят 
Ззирається мовчки із матірю мати. 


Гарні, наче в срібних образи віночках, 
Батьки військовії на покуті сяють. 
Поважне обличчя, святії розмови, 


І очі, мов зорі, тихо, любо грають. 


ТМ, 


Голубко Настусю, 
Не кажи матусі, 
Яке горе твоє серце чує... 
Чує воно, ниє, 
Та сказать не вміє, 
Що йому недоленька готує, 


Ь. 


) 
Хай мати.не знає, 
Що вже в тихім раю 
Під квітками шелестить гадюка: 
Хай вона забуде, 
Яка тобі буде 
Неминуча, невимовна мука, -- 


Невимовна мука -- 
Із милим розлука, 
Розставання -- серця розривання; 
Розмова ночами 
З німими стінами; 
На постелі -- в домовині спання. 


МУ 
Діди сиві, говірливі | - 
Голубоньки буркотливі! 
Буркочете, говорите, -- 
Якеж лихо ви творите! 
Живе слово ви сієте, -- 
Якеж лихо тим дієте! 
Коло жінки Морозенко . 
Не сідає вже близенько; 
Не дивиться Морозенко 
В очі карії пильненько; 
Із ослона зривається, 
За рушницю хапається; 
Обтирає він- рушницю, 
Заглядає в ладівницю, 
Чи всі кулі, всі набої..: 
Озирне ясную зброю, 
Сяде мовчки, крутить вуса, 
Не спогляне на Настусю, 
Понуриться, вийде з хати, 
Стане свистом коня звати: 
»,Ой, коню мій, Бусурмене! 
Нудьга тобі жити в мене, 
По леваді похожати, 
З річки воду попивати. 
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Годі, коню, смутно ржати, 
Підковами землю рвати! 
Тобі нудно на отаві, 

Мені нудно жить без слави, 
Ой без слави козацької, 
Без заслуги лицарської: 
Що без слави серце мляве, 
Без заслуги серцю. туга. 
Тобі тісно у леваді, 

Мені душно жити в хаті. 


Ой пора нам погуляти, 


До козацтва завітати. 
Розплету я тобі гриву -- 
Всім козаченькам на диво; 
Уберу я тебе, коню, 

В щирозлоту, ясну зброю. 
На степах ми виростали, 
Понад морем грасували, 

В орла крил ми позичали, 
В моря сили здобували. 
Прилинули на Вкраїну, -- 
Будем битись до загину! 
Не загине наша слава: 
Добємося до Варшави, 

А в Варшаві нашу славу 
Ми посадимо на лаві; 


| ПНехай шляхту вона судить, 


Наших предків з гробу будить 

І, призвавши перед пани, 

Поскидає з них кайдани, -- 

Поскидає з них кайдани 

І залічить в душах рани. 

Люба жінко! рідна мати! 

Годі жити з вами в хаті! 

Треба шляхту добивати, 
редкам рани заживляти. 

Нехай предки сплять без болю 

На крівавім ріднім полю, 

Нехай слава провожає 

Чисті душі їх до раю. 


Наша слава, наша правда 
Нехай буде їм награда 
За ті муки, що терпіли 
Від колиски до могили!" 


мі 


--озОй щож.се ти, милий, 
Думаєш-гадаєш? 

Мабуть мене молоденьку 
Покинути маєш? 


Коня обнімаєш, 
За гриву хапаєш; 
Кличу тебе серденятком -- 
Ти не дочуваєш. і 
- 2 


Моє серденятко, 
Кохання єдине! 

На край світа за тобою 
Пташкою полину. 


Ой рубайся, бийся, 
Боєм веселися, ч 

А на мене молоденьку . ; 
Хоч раз озирнися. 


Будеш кров ворожу. 
Із піском мішати; 


А я буду хустиною 
Тобі піт втирати. 


Будеш серед бою , 
Згагою томитись, -- 

Я подам тобі з криниці 
Водиці напитись." 


- 


- 


Навернулась в Морозенка 
Теплая сльозина, -- 

Пригорнулася до його 
Вірная дружина. 


Пригорнулась... , Розступися, 
Наша мати, земле! 

Я дознала в світі щастя, -- 
Буде, буде з мене! 


Краще мені заніміти, Й 
В домовині тліти, 

Ніж кохання, мою душу, 
Із рук упустити!" 


з 


М ПІ. 


Ой не сокіл з високости 
Низенько спустився: 

Морозенко в карі очі 
Любо задивився. 


,Ой чи вам же, оченята, 
Слізьми заливатись ? 


«Луччеж маю гречкосієм 


На ввесь вік остатись! 


Занедбаю для вас славу, 
Завзяття лицарське. 


"Величайся, кому любо, 


У піснях кобзарських; 


А я з милої зостанусь, 
Мов у тихім раю, 

І гоня на круторогі 
"Воли проміняю! 


- ІХ, 


Молодосте-чарівнице! 
Хто тебе не знає? 

Чогож серце замірає, 
Як тебе згадає? 


Тепле, тенле кубелечко 
Ти йому звивала, 
В Божім раї квіти рвала, 
ого чарувала. 


Зачароване, заснуло, -- 
Сни чудовні снились... 
Чом же вони не справдились, 
Як очі одкрились? 


Не для тебе, Морозенку, 
Воли круторогі! 
Нехай орють, гречку сіють 
Брати твої вбогі. 


.А ти будеш Україну 

Орати списами, о 
І по полю сіять воліо 

. Вражими тілами. , 


Будеш сіять, поки ляжеш 
В полі спочивати. 

Буде битись в сиру землю 
Старенькая мати. 


Розірветься з болю-жалю 
Серце голубине; 
Заспіває-заридає 
Уся. Україна. 


БРАТУ 


ТАРАСОВІ 


на тої евіт. 


(Замість епілога до поеми 
зНастувся".) 


У пахарській хаті 

Україна мати 

Обох нас родила; 

У чистому полі 

На одному лоні 

Обох нас пестила; 

Однакові пісні 

Обом нам співала, 

На єдине діло 

Обох споряжала. 

Розійшлись ми різно 

Дітьми. молодими, 

Зустрілися пізно 

Між людьми чужими. 

Вкупі працювати 

Брат із братом брався; 
о одна в нас мати, 

Ти не догадався. 

Братався з чужими, 

Радився з чужими, 

Гордував словами 

Щирими моїми. 

І на той світ вибравсь 

Із сем'ї чужої... 

Зоставсь я без тебе 


Круглим сиротою. 
Щож мені чинити 9 
Як у світі жити, 
Щоб душі живої 
Не занапастити? 
Чи мені по тобі 
Сумом сумувати, 
Чи твою роботу 
Взяти докінчати? 
Докінчаю, брате, 
Не загину марне, -- 
Втішу Україну, 
Матір безталанну. 


 Уеміхнеться, брате, 


Заплакана Мати, 


«Глюбо їй буде 


Дітей спогадати: 
» Різно діти, різно 


В світі пробували, 


Та єдину душу 

У двох вони мали. 
Різно діти, різно 
По світу блудили, 
Та на одно діло 
Душу положили." 


80 


ДОДАТОК. 


Вірші не війшовші до ,Доєвіток'є ані до 
иншого збірника. 


6 Куліш, Твори ІЇ 


У , ДодаткуЄ поміщені виїмки поезій з таких 
видань: вч 


1) Хата. Петербург 1860, 


- 2) Основа. Петербург 1862 і 
3) Мета. Львіз 1863. і 


у 


ТРИ СЛЬОЗИ ДІВОЧІ. 


І. 


Заплакала Україна, 
. Ударившись в груди: 

,Сини мої коханії! 
Ой що з вами буде? 


Мої квіти рожевії, 
Морозом прибиті! 
Орли мої молодії, 
. Нструбом зустріті! 


До когож я прихилюся 
Тепер головою? 

Зосталась я на старості 
Без вас удовою. 

Боже милий! вониж Твою 
Заповідь чинили: - 

Свою матір убогую 
Шанували-чтили. 


І до братів своїх темних 


Простягали руки: 
Всім бажали вони мира, 
Волі і науки. 


Не покинь їх, милий Боже, 
Ворогам в забаву; 

Спомяни на їх дідівську, 
Прадідівську славу! 
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А щоб злеє не вітало 
Над їх головами, 
Пристав до них по ангелу 
З легкими крилами. 


І нехай вони почують 
В далекому краю, 
Як журюся я за ними, 

Як благословляю." 


ІІ. 


Ой колиб я голос соловейка мала, 
Та легкії крила, та волю та силу, 
То яб сюю весну гнізда не звивала, 
Літалаб, літалаб, куди захотіла. 


І сади зелені, і чистеє поле, 
І луги темненькі яб перелетіла; 

Яб не зупинилась, де плугатар оре, 
Яб не зупинилась, де співа дівчина. 


Ой яб залетіла за камяні стіни, 

Озиралаб тюрми зверху аж до дна, 
Знайшлаб братів милих, синів України, 

І нишком літалаб з вікна до вікна. 
Жалібненько, сумно їм би заспівала, 
Щоб єльози котились, щоб серденько нило, 
Щоб під мою пісню вони все згадали, 

Що було на світі їм любо та мило. 


ІІ. 


Віє вітер над Київом, 
Сади нахиляє, 

Синій Дніпр старих сусідок, 
Німих гір, питає: | 


1847. 


, Де гуляє-бенкетує 
Син наш незабутий ? 
Вже й солов'ї одспівали, 
А його не чути! 


Уже і Дух, і Купало, 
І Петро минулись, 

І чумаки із первої 
Дороги вернулись. 


Уже й жито половіє, 
Час затого й жати; 

А він не йде -- біля мене 
Сісти, заспівати!" 


Обізвались німі гори: 
зДніпре, старий друже! 
Не питав ти України, 
По кім вона тужить. 


Не прислухавсь, що дівчата 
Плакали-співали, 

ІПро що хвилі з берегами 
Нищечком шептали. 


Розпитай же буйних вітрів 
З далекого краю, 

Як наш кобзар з важким ранцем 
Під вуненом гуляє! 


до зеЕМмМЛЯЧКИ. 


Українко, рідна сестро, 

.  "Пташко полохлива! 

Куди се тебе замчали 
Необачні крила? 
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іеред тебе щасна доля 
З карими очима, 

А довічняя неволя 
Стоїть за плечима. 


Полинула в чужу землю 
З рідної Вкраїни, 

Проміняла рідну сем'ю 
На чужу чужину. 


Веселися, утішайся, 
Поки молоденька, -- 

Нехай тужить по дитині 
На Вкраїні ненька. 


А як брови полиняють, 
Личенько змарніє, - - 

Щимітиме вбоге серце, 
Поки заніміє. 


Щимітиме серце вбоге, 
Що рідну родину 
Проміняла на зрадливу, 
Невірну дружину. 


Гірка, гірка серцю зрада 
Дома на Вкраїні, 

А ще гірша, а ще тяща 

. | На чужій чужині. 


Будеш плакать, в землю битись, 


Долю проклинати, -- 
Не почує, не розважить 
Старенькая мати! 


Ой нехай вона не чує, 
Ой нехай не знає, 


-«Япі дитина погибає 


У чужому краї! 


Лягай, мати, спочивати 
В темну домовину: 
Не вернеться безталанна 
Дочка на Вкраїну! 


НА ДОБРА-НІЧ. 


На добра-ніч, усім на ніч! 

| Дайте одпочити. 

Хто кохає мене щиро вне 
Не буде "будити. - 


Не будіте, миле браття, 
Мене з домовини: 
Ой не хочу я до суду 
Бачити. Вкраїни! 


А на суді знову буду 
Господа благати, 

Щоб вернутись працювати 
До вбогої хати: 


, Ой не-жив я, Боже правий, 


На білому світі: 7 -, 
Рвав терни я по дорозі, 
Не рожеві квіти. 


Не дознав я, Боже правий, 
Любого впокою 

За неправдою людською, 
Долею тяжкою. 


Верни, Боже, дорогії 
Літа молодії, 

Що звялили, отруїли 
Вороги лихії. 
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Верни, Боже, мою силу, 
Що гнулась-хилилась, 

На наруту, на забаву 
Людям знадобилась. 


Верни, Боже, мене з раю 
До рідної хати, -- 
Буду в хаті працювати, 
Тебе прославляти. 


ДО БРАТІВ НА ВКРАЇНУ 


Хто мене не знає, 
Сам себе питає: 
Чи то вечір погасає, 
Чи ранок світає? 


Хто мене не знає, 
Віри не діймає, - 

Що старий дід голос має, 
Під кобзу співає. 


Ой мовчав я, браття, 
«Словом! не озвався, 
Поки батько український 

Піснею впивався. 


Хоч мовчав устами, | - 
Співав я душею, 

Та боявся з ним різнити 
Кобзою моєю. 


Настала година, 
2 Що вся Ук рана 
Заридала по арасу, 

Як мала дитина. 


Настала година -- 
Ні одна людина | 
Не взялася за бандуру 
Мужицького сина. 


Задзвонили сумно 

По Вкраїні дзвони.. 
Висить мовчки старосвітська 

Бандура в коморі. 


Ужеж на їй струни 

Тай пообвисали, 
Голосніщі, вимовніщі 

Вороги порвали. 


Чи до вікуж, браття, 
Будемо мовчати? 

Благословіть мені кобзу 
Німую узяти! 


-Підтягну Я струни  - 
На голос високий, --: 

Не сумуй, Тарасе батьку, 
В могилі. глибокій! 


Почіплю я, браття, | 
. Дб старих струн нові, -- 
"Не доказуй, загребущий, 
З Москви козакові! 


Нехай горда шляхта 
З жалю омліває, 

Що козак вельможних предків 
На суд визиває! 


" Гіркож мені тая 
Слава довелася, 
Що рука моя знялася, 

За кобзу взялася! 
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Ой хто мене судить, 
Хто мною гордує, | 
Нехай правду, нехай щиру 

Від мене почує. 


Сусіди лукаві, 
Загребущі руки! 

Не до суду приймать буду 
Од вас тяжкі муки. 


Годі вам у серце 
Сіяти отруту! 

Я посіяв по отруті 
Крутоверху руту. 


Посходила рута, 

Барвінком хрещатим, 
Буде серце застилати, . 
- Рани закривати. 


Із ран, мов з криниці, 
Рідне слово рине:.. 
Розливайся, рідне слово, 

По всій Україні! 


Нехай всяке мляве 
Серце стрепенеться -- 
І новою, здоровою 
. Думою забється. 


Росла моя дума 
Понад берегами, 

Де славетний Гарібальді 
Бився з ворогами. 


Цвіла моя дума | 

Над водою тихо, 
Де вік чесний доживає 

Мати Гоголиха. 
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Ой йогож то сила. 
Мене звеселила 

І співати про святую 
Воленьку навчила. 


Ой їїж то серце 
Тихе-голубине 

Мене вчило тихесенько 
Плакать по Вкраїні. 


з» Цвіте мій, мовляла, - 

»Холодом прибитий! 
Оттепер би тобі, сину, 

Треба в світі жити! - 


іТа рідному полі, 
Сину, ти орав би, | 
Рідну сем'ю ти насущним 
Тепер годував би." 
Ой шкода нам, мати, 
. " Про те сумувати, 
Що сусіди загарбали 
Із рідної хати. 


Нехай. із чужого " З 
. Хліба розживуться; 
В нас на нивах нові жнива, 
Дасть Господь, начнуться. 


Ой уродить жито -- 

Буде всяке сите; 
Занедбаєм, що забрано , 

Холодом побито. 


Порожні засіки 
Гарно налаштуєм, 

Ще й сусід своїх насущним 
Хлібом нагодуєм. 
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Хай Німець сміється 

З нашого звичаю, 
Що ми справді хлібом-сіллю 

Ворога караєм. 


Ой тим ми на світі 
Здавна держимося, 

Що втеряти тільки правду 
Одну боїмося. 


Процвітає цвітом 

Давняя руїна: 
Переходить свята правда 

Від, батька до сина. 


Правдо, наша мати! 
Поки ще жива ти, 


-Поти будем навкруг хати 


Своє жито жати. 


ХУТОРНА ПОЕЗІЯ. 


зХуторна поезіяЄ видата у Львові 1382. і; 


ДО кобзи. 


Кругом тіснота і неволя, 
арод закований мовчить. 


- Р . Шевченко. 

Кобзо, моя непорочна утіхо! 

Чом ти мовчиці? задзвони мені зтиха,. 
Голосом правди святої дзвони, | 
Нашу тісноту гірку спомяни. 


Може чиє ще не спідлене серце 
Важко забється, до серця озветься, 
Як на бандурі струна до струни. 


Хто не здоліє озватись ділами, 

Хай обізветься німими сльозами; | 
Тиж своє слово дзвони-промовляй, 
Душам братерським заснуть не давай. 


Хай недовірки твої туманіють, 
Хай вороги твої з жалю німіють; 
Ти рідну сем'ю докупи ззивай. 


Гей, хто на сум благородний багатий, 
Сходьтеся мовчки до рідної хати, 
Та посідаймо по голих лавках, . 
Та посумуймо по мертвих братах. 


Темно на дворі, зоря не зоріє, . 
тер холодний од Півночи віє, є 
Квилять вовки по степах-облогах. 
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Кобзо! ти наша відрада єдина... 
Поки із мертвих воскресне Вкраїна, 
Поки діждеться живої весни, 

Ти нам про нашу тісноту дзвони. 


Зтиха дзвони, нехай мучене серце 
Важко забється, до серця озветься, 
Як на бандурі струна до струни. 


РІДНЕ СЛОВО. 


Я на сторожі коло їх 
" Цоставлю слово. 


Шевченіо. 


«Мовчки предки наші в полі, 
Мовчки спочивають, 
Тільки чорнії могили - . 
З вітром розмовляють. 


Спочивають, дожидають 
«Праведного суду, 

Що судити Україну . 
Рідне слово буде. ; 


Вже судили княжі віча, 
Панські трибунали, 

І перевертні гетьмани 
Ради радували. 


Радували, -- утікала 
Правда з того суду, 
Багатились підмовлянням 
На перелюб люду. 


Радували, продавали 
За маєтки волю, 

Засівали головами 
Безголів по полю. 


Засівали, насипали 
Памятні могили, 

В тих могилах рідним трупом 
Правду придушили. 


А неправду поруч себе 
За столом саджали, 
Не вином, людськими слізьми 
Кубки ісповняли. 
Ой пануйтеж, бенкетуйте, 
Ми ждатимем суду, 
Що судити Україну 
Рідне слово буде. 


Рідне слово, Божа правдо! 
Як мала дитина,  . 

Тебе стала промовляти 
Хирна Україна... 


Промовляє, -- оживає, . 
Згнічений морозом, 

"Непозичений у Німця 
Український розум. 


Ж 


Схаменуться, стрепенуться 
Стуманілі люде! 

Рідне слово, рідний розум, -- 
Рідна й правда буде. | 


Без напасти завоює. 
Городи і села, 
Г над людьми зацарює, 
. Приступна й весела. 
4 
І засвітить серед хати 
Світло благодатнє; - 
І, як мати, буде дбати 
| Про сиріцтво хатнє. 
1 Куліш, Твори ПІ 
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І ходитиме всевіда й 
З хати до палати, 

Щоб убогого сусіда 
З багачем з'єднати. 


Рідна правдо, люба радо, 
Тихому одрадо, 

За єдиность і братерство 
Праведна наградо іч Й 


В дусі правім будем вічно 
Об тобі молитись, 
Духом правди з ворогами, 
" Поки духу, битись. 


НА ДВАЦЯТІ РОКОВИНИ 
ВЕЛИКОГО ПОХОРОНУ. 
Поражу пастьгря, и разм- 


дутся овцБі. 
| Марка ХІМ, 27. 


Поховали -- закопали 
У могилу силу; 

Пишним лавром іскрасили 
Дорогу могилу. 


Не так лавром іскрасили, 
Як слізьми зросили, 

Що не стало" на Вкраїні 
Віщової сили. 


То була спасенна сила, 
Що взяла могила, 
Щиру правду проявила, 
Очі нам одкрила. 


Крізь туман письменства клятий 


Зирно прозирнула, 
І з занедбаної хати 
Сяєвом сяйнула. 


І, як древле, серед ночи 
Ясла возсіяли, 

Так людські незрячі очи 
Світ во тьмі вбачали. 


і, як древле, страх великий 
Обуяв мамону, 

Став лякатись мотлох дикий 
За царську корону. 


І, як древле, пролилася 
Чиста кров пророча, 

В осяйну главу впилася 
Відьма-потороча. 


Упилась нудьгою в розум, , 
Жизнь із серця ссала, 

І полуночним морозом 
Цвіт нані побивала. 4 


Люта відьмо-поторочо, 
Божество єхидних! 
Ти нас мороком морочиш, 
Бідолах незгідних. 


Заморочивши, рикаєш 
Про царську державу, 

Ї химерами лякаєш 
Чашу душу мляву. 


Низько, низько похилийлись, 
Будем ще хилитись, 

У неволі, лихій долі, 
Нарізно різнитиср. 
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СЛОВО ПРАВДИ, 


присвячене Ганні Барвінок 


7ї не проречистий на красне слово, 
У мене річ не святкова, щоденна: 
Щодня на мене грімала сурово 
Сердита доля, мачуха злиденна. 


Я кривсь од неї між людьми лихими, 
Наймавсь до злющих у тяжку роботу; 
Я брязкотів кайданами важкими, . 

Ї добре знаю варварську тісноту. 


Ба мій первоцвіт вдарили морози, 
Заціпило мені від холоднечі; 
Біг докотившись застигали сльози, 
В сумне стогнання обертались речі. 


А все таки в моїм немудрім слові 
Була якась недовідома сила: 

Бо з правдою було воно у змові, 
Що рідна мати промовляти вчила. 


І не злюбили лицеміри ниці 

Мене за правду, що навчила мати, 
Глумились глумом, мучили в темниці, 
Її похвалялись на хресті розпяти. 


Я втік од них і в пустирі осівся, 


Я міт звірят вселився езсловесних. 
Риканням їх мій дух не веселився, 
Як і словами столичан безчесних. 


Одним один душею між чудовищ, 

Я поучавсь творенням рук Господніх; 
Цураючись невольницьких соборищ, 
Шукав одради в помислах євободних. 
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Я забував свою лиху годину, 
Не згадував про голоднечу ранні, 

І позирав на рідну Україну, 

Як на свою матусю безталанну. -- 


Умерла ти, матусенько Вкраїно, 

Серед козаччини, серед незгоди; Ь 
В крові й руїні цвіт найкращий згинув 
Твоєї благодатньої природи. 


Умерла ти в своїй красі розкішній, 
Заплющила очиці, склала руки. 
Побив мороз і твій первоцвіт пишний, 
Дознала й ти від лиходіїв муки. 


Умерла... Можеж на твоїй могилі 
Цвіте калина, солов'ї співають? 
-Ні! всюди мертво, тільки в домовині 
Тебе неситі черви роз'їдають. 


- Умерла ти в своїй красі розкішній, - 

, Погасли очі, знемоглися руки. 
Гидке робацтво -- ввесь твій плід величній, 
Твої синове, дочки, внучки й внуки! 
Таке твоє наслідницьке потомство, 

Твоя святая память, вічня слава, - - 
Мизерне, як єхидне віроломство, 
Гидке, як зрада підступна, лукава. 


Вони в тобі взяли починок жизні, 
Тебе й гризуть, аж поки догризуться 
До тих останків, що у материзні | 
Ні на що вже нікому не здадуться. 


Тоді почезнуть, як мара нікчемна, 

Без образу, без назви, без ознаки, 
идівське сміття, підла грязь корчемна, 

Саможери, сіпаки-гайдамаки., 
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Тиж, паньматусю, перед Богом вічним, 
Мов перед сонцем раняшня росина, 
Засяєш знову духом предковічним, 
Безсмертна мати бідолахи сина. 


Воскреснеш, нене, встанеш з домовини, 
Тебе я словом правди привітаю, 

І розіллється слава України 

По всій вселенній, од краю до краю. 


ПРОРОК. 
Не мните, яко прійдохь во- 


врещи мирь на землю: не пріи- 
дохть воврешщи мире, по мечт.. 


Маєвея Х, 34. 


Ви думаєте, мир приніс я вам на землю? 
Не мир, а меч, страшенне розділення. 
Ні вашим молитвам, ні каяттю не внемлю, 

О ви, перелюбне і людожерне племя! 


Як загніздились ви понад Дніпром широким, 
Послав Господь між вас Мавусаїла, 

І повелів йому -- незасліпимим оком 

Вас мовчки назирать, що коїть ваша сила. 


Ї бачив він різню між рідними братами, 

І кару їх Татарським Лихоліттям, 
Перелюбки панів з Литвою та з Ляхами, 
Святилища й церкви під мусором та сміттям. 


Він бачив, як між вас владики неписьменні, 

Мов ті Жиди, владицтва купували, 
Гомори скрипями, вином склепи підземні, 
А тамани й сакви грошима начиняли. 
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Вважав Мабусаїл, як зажерне попівство 
До вас наук свободних не пустило: 
Щоб убезпечити навіки лихоїмство, | 


А диких розбишак, за приноси з пожарів 
. Без сорома лицарством звало славним, 
Дарма що й бесурмен і христіян терзали, . 
Торгуючи в Криму ясиром православним. 


Дивився праведник, як на Москві крівазій 
Хвостатий чорт у чорта сповідався. 

Немного слів було в розмові їх лукавій: 

Один кивнув-моргнув, а другий догадався... 


І жив Мавусаїл між лицемірів темних, 
Аж поки ви Й пісні позабували, 

Що кобзарі пяні, на бенкетах корчемних, 

Розбої, пожари й хижацтво прославляли.. 
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І возопив святий, мов. Іов терпеливий, 

На гноїщі пороків українських; і 
І Бог його прийняв, як батько милостивий, 
Без наших кудлаїв і голяків-латинських. 


Тепер пророка шле з мечем в устах блискучим, 

о вже між вас не буде німувати: | 
Розділить вас на ся, мов поломям жеручим, 
Ї будуть вас сини і дочки проклинати. 


ПСАЛТИРНЯ ПСАЛЬМА. 


Народе мій, ясирнику татарський, 
евольнику турецький найдорощий: 


Народе мій, єхидний панський ол 
польської герою-темний слави: 
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Народе мій, недоуку латинський, 
Товаришу московської темноти! 


Почез єси в літописях чернечих, 
Не згадують войовники про тебе. 


Їдять тебе твої сусіди мовчки, 
І за твоє невольництво не платять. 


Пропало вже й єхидство в тебе в серці, 
Герой же ти хіба над Жидовою. 


Не учишся ні в Греків, ні в Латинів, 
Темнотою і Москаля соромиш. 


ж 


Народе мій! що нам тепер почати?  - 
Невже во віки будеш спати й спати? 


Народе мій! прокинься на хвилину, 
Та подивись по людськи на Вкраїну. 


Народе мій! зорім очима поле, 
Нехай на нім не корениться горе. 


Ми думками те поле заволочим, 
Од Висли до Кубані слізьми змочим... 


А щож ми там для правнуків посієм, 


Коли й шептать одно "дному не смієм? 


Ло ШЕВЧЕННА. 


Тарасе, спогадай, як ти за нами 
Хотів летіть у вирій по морозу, 

Де вольна мати з вольними синами 
І дочками пахучу щипле розу, 


Любови цвіт, знаменування миле 
Блаженного життя на високостях, 
Лестивий цвіт, як щастя легкокриле, 
Як син про вірну дружбу в молодостях. 


Втішаються, свободою щасливі; 
Блищать над ними небеса безхмарні; 
Сіяють у сріблі та в злоті ниви; 
Понад пашнею китяхи янтарні. 


Знудившися життям своїм мертвецьким, 
Жадали ми у вирій полетіти, 

Де мертвий камінь під різцем мистецьким 
Встає живий, щоб віковічно жити; 


. Де полотно пензльоване співає 
Очам про всі дива краси таємні, 
І вищу ліпоту небес являє 

І Тартара страшилища. підземні; 


"Де нас музика до небес возносить 

7І хори ангельські дає нам чути... 
ВосХищене серденько смерти просить -- 

На крилах у Гармонії заснути. | : 


Мій рідний брате, перед нами море 
Всесвітньої науки одкривалось: 
"Втопилиб ми у нім неволі горе 
І в воскресеніє свободи обмивались. 


Втопилиб-ми в тім морі всю мороку, 
Чка нам змалку голови морочить, 

І тягне нас од Заходу к Востоку, 

І азіяцтво вічне нам пророчить. 


Лиха нам доля, брате, не судила 
Свої сніги на рози проміняти, 

І душу, що неволя придавила, 

В сцілющих нуртах волі обновляти. 
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За нами темрява північня вгналась, 
У всеоружжі деспоцтва сліпого, 

І люба мрія, як мираж, розпалась 
Від подиху московства навісного. 


Ще не було Овидія й не буде, 

Яким ти ставсь над мертвенним Аралом: 
Таких пекельних нот не чули люде, 

Які на серці в тебе звірство брало. 


Ти десять літ з душею розлучався, 
Співав, мов соловей в кошачих лапах, 
Живий твій розум скристалізувався, 
Твій дух поник на каторжних етапах... 


Заголосили по тобі Харити, 
І Україну сонну розбудили, 
Устала мати: , Діти мої, діти! 
Тепер навіки ми посиротіли. 


Ой, лелечко, мій дрібязок убогий! 
Москва б вас буде потирати руки; 
Поставизь очі против вас, як роги; 
Чого не знав дід; знатимуть унуки." 


, Ні!" обізвешся знад Дніпра, кобзарю, 
.Світ не побачить Батия нового. 
Перепят встане на тебе, Москалю, 

Моє святе, моє пророче слово. 


О, слово рідне! ти стоїш на чаті 
Предковікових памяток святині, 

В ясній, блискучій херувимській шаті, 
Як меч огненний, в нашій Україні. 


Грішив я тяжко, яко син народу 
Ї вихованець олухів письменних, 
Що, в нас укравши, вкинули у воду 
Ключ розуміння, задумів спасенних, 


"а що скував я меч сей обоюдний, 
Тим од гніва Премудрости спасуся, 


Воскресну чистий у великдень судний, 


І о спасенні людськім звеселюся 


БОЖИЙ СУД. 


Про. зелені сади, 
Про пахущі цвіти 
Ми бувало під кобзу співаєм: 
А тепер мовчимо, 
Мов сном вічним спимо: 
Ні охоти, ні гласу не маєм. 
Колиж чує від нас | 7" 
Хто сумний, тихий глас, -- 
В наших співах грізне щось таїться. 
Мов на кришах (сичі 
Завивають в ночі, 
Мов голосить Минервина птиця: 


, Хто кого не злюбив, 
Хто кому зло зробив, 

Віщі струни на те не вважають: 
Мов ворожу ходу, ка 
Вони чують біду, 

Серце шумом і жалем єповняють. 


О, великий нам жаль 
І на серці печаль! 

Тяжко, важко Вкраїна сумує, 
Що темноти повки - 
Облягли двір царський, 

А просвічена правда німує. -: 


Заговорить вона, 
І до самого дна 
Переверне лукаву споруду: 
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Присвячена докторові 
на спомин зорявої ночина Вкра- 
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А поки до войни, 
Ти нам, кобзо, дзвони, 


Та приближуй день Божого суду. 


О, настане страшний! 
І мов дзвін голосний 
Заговорить наш край велелюдний. 
Од кінця до кінця 
Стрепенуться серця, 
І покинуть | свій сон безпробудний. 


Хто кого не злюбив, 
«Хто кому зло зробив, 
Зрозуміє багатий 1 вбогий. 
Т огонь правоти 
Осіяє, хати, . 
І церкви, і царськії чертоги. 


МОЛИТВА. 


їні, в хуторі. 


Всевишній! я Тобі молюся, 
Молекул кесмоса Твого. 

Де ти, хто ти, -- даремно бюся, 
НІ, не збагну во вік сього! 


Во вік науці не обняти 
Всього, що Ти создав єси. 
Даремно розум наш крилатий 


. Шукає краю небеси! 


Знемігшися, на ту пилинку 
Спускається, що ми звемо 
Вселенною, -- що на хвилинку 
Її в імперії рвемо. 


Пулюєвіїі 


і тут безодня животвору, 

у І тут премудрість без кінця... 
Однаково горі і долу | 
Сіяє світ Твого лиця. 


Молюсь, не дай мені з розпуки, 
Зректися розуму мого: 
Нехай не гасне світ науки 

В проміннях сяєва Твого. 


Нехай мій дух, в земній юдолі, 
Не знижується до звірят; 

З Твоєї пресвятої волі 

Нехай во віки буде свят! : 


СЛАВЯНСЬКНА ОДА. 


Відгук на панелавиєтичне гукання по Еврепі 
російського архистратига Скобелева. 


Славяноків ль ручви сольютоя вь русокомь морі 
Опо ль изсякнеть -- вдть вопрос». 
Пушкин». 


Обманщице, коїо ти не лестила, 
Кому мягких не слала ти перин? 
Ще мало ти людей занапастила, 
| Що вірили обіцянкам твоїм?..- 


»Святою" ти себе провозгласила 
І небеса під себе осягла, 

А на землі твоя нечиста сила 
Славянську кров сторіками лила- 


Обняти світ залізними руками 

Силкуєшся, щоб людському УМУ 
Спорудити з продажніми попами 
Вселенськую безвиходну тюрму: 
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І всіх Славян скликаєш во єдино: 
»Зливайтеся: я -- море, ви -- руч'ї.,, 
Корітеся і нахиляйте спину, 
Хилітеся під присуди мої. 


У мене ви дознаєте впокою, 

Як праведні у Бога за дверми: 

У багнищі, стоячою водою, 
Гнитимете з московськими людьми. 


А як на вас коли, в лиху годину, 
Воздвигне враг безощадну войну, 
То виріже вас тільки половину, 
А там прийду і вас обороню..." 

Да славиться Народ Освободитель! 
Да шествує во слід йому біда! 

Да буде він.во віки побідитель! 

Да ллється кров славянська, як вода! 


ДЗВІН. 


умій звін': вийшов 1893. р. в Женеві п. 3. 
Дзьвін староруські Думи й Сьпіви. 


Х 
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до ТАРАСА ЗА РІЧКУ АХЕРОН. 


Недоспів твій доспівую, мій брате... 
Насліддя дороге, клейнодами багате, 
Лишив єси мені в твоїй трицятострунній, 
В твоїй поезії високій, многодумній, 

Дуброві запашній, широкошумній. 


Тарасе! попроси там Аполлона, 
Нехай зупинить він легкий каюк Харона, 
Щоб довго не возив на той бік Ахерона 
Народу без пуття, без чести і закона, 

Що з вовчого на світ приходить лона. 


Нехай по,сонних берегах блукає, 
Про ледарство своє ледаче споминає, 
На предків і батьків за брехні нарікає, 
Тяжкі гріхи свої й паскудство проклинає 
І суду сто століттів дожидає! 


-. Комуж я передам, коханий брате, - 
Твоє добро святе, над всі скарби багате: 
Собакам, чи вовкам, чи людям безголовим, 
Тим язикам лихим, калікам кривомовим, 
Письменникам сліпим і пустословим 
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ЗАБУЛИ МИ. 
І. 


Забули ми козацьку колотнечу, 
Забули дику славу розбишак, 
Забули з Римом боротьбу чернечу, 
Забули й лицарів тих невмірак, 
Що ворогів козацьких дивували, 
По девять раз із мертвих уставали. 


ЇЩ 


Та не забули древніх Боянів, 

Що струни їх живі самі дзвонили, -- 
Що наших дивних буйтурів-князів 

У нашім серці й дусі воскресили. 

Ми знов їх словом віщим живемо 

І поновлення старини ждемо. 


ПІ. 


Олеги, гори, Метислави, Брячеслави! 
Чи тож ви спали, як земля тряслась 

І древня Русь до Висли й до Варшави 
Мов бурний дух руїнний пронеслась 9 

Чи тож ви спали тай не ликували, 

Як ми за Русь на душмана вставали? 


ЇМ. 
? 
Ні! ви в крові козацькій ожили, 
Ми вашим духом ворога зломили, 
І славу древню Руської Землі 
Знов сяєвом буйтурним освітили. 
Не пам, не нам, вам вічня похвала, 
Що наша кров за руський край текла! 
Ф 


У, 


Ви з рідним словом на сторожі стали 
Против Ляхви й хороброї Литви. 

Хоч би й дощенту землю зруйнували 
Нам вороги, не зникнем з неї ми. 
Нехай аакають вельможні з Москалями, 
Як цвенькали та пшикали з Ляхами. 


МУ. 


Миж позчищаєм чужомовню гич 
І переорем ще раз рідне поле, 
Що облогом лежало довгу ніч, -- 
Століття темне, тай вродило горе: 
Вродило нам терни та бодяки, 
Чужої мови виродки-книжки. 


. (МЛ. 
Науко нене! викуй ти нам плуга, 
І ним сама орати поможи; 
Та вже нехай не сіє нам наруга. 
Над розумом кріваві ті ножі, 
Що про лихих пянюг пяниця темний 
Співав колись у темряві корчемній. 


ПЕРЕД ГОГОЛЕВИМ ЧЕСТЕНЕМ. 


И славень буду я, доколь вт подлунномт» мір 
Живт будет» хоть одинт пійт»: 
Пушкино. 


Пророк пророкові приносить оправдання, 
удрець премудрого вітає по заслузі: 

ак і поезії божественне дихання 
шановує поет, і муза другій муз! - 

п зніткє вінком високе почитання. - 

Ж і 


і 
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Земляче Гоголю! щож над тобою склалось? 
Хто чесно привітав твій честень мармуровий 
Там, де твоя тиха колиска колихалась, 

Де відбував єси твій іскус науковий 

І світозарная зоря твоя займалась ? 


« 


Кругом твого стовпа зібрались мертві душі 
Ті, що не встиг єси пером живописати: 
Пани, попи, Жиди, педанти довгоуші, 

Тай заходилися гуртом тебе вітати, 

Мов предсідателя казенної палати. 


4 


Тарасе брате! де твоя трицятострунна? 
Нехай би земляка достойно, привітала, М 
Нехай би голоєно вона зарокотала, 

Мов хвиля на морі кипить широкошумна, 
Щоб осоромилась дрібнота- слабоумна. 


і ТИТАНИ. 
Ї. - 

Титани на Зевеса розізлились... 
Не Бріярей із Енкеладом гори 
На гори навертали Та казились, 
Що він пороздавав богам престоли 
В імперії надоблачній, а музам 
Звелів сим велетням, мов карапузам, 
Недоросткам людським, невдахам, 
Казати ,від коша геть!" бідолахам. 


ІІ. 
Ні, наські се були титани, рідні. | 
Хібаж у нас нема їх?,.. Мов ті Греки, 


Попередили ми народи, бідні 

На глузд, і летимо, орли-лелеки, 
Крізь темряву густу літератури, 

Під спів пяниць та брязкання бандури. 
У нас також є велетні-титани,- 
"Людського нетяму та сну гетьмани. 
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ПІ, 


0, є вони, Є В нас! і легіоном 

Їх звати мусимо: бо не коряться 

. Перед ума і совісти законом, 

На вічну правду 1 любов яряться; 
Під хмари гори книг понавертали, 
Немов би небо штурмом штурмували, 
Щоб злізти на Олимп д'Зевесу лжею, 
Тай раювати з рідною сем'єю 


ТУ, 


Родина їх, мовляли, вся на небі... 
Нема й догадки в головах письменних, 
Що товпиться вона в гидкім Еребі, 
Як товпилась на бенкетах корчемних. 
Там їх Косінський, Наливай, Павлюга, 
Острянин, утікач та волоцюга, 
Хміль із Виговським, Мартинець, Мазепа, 
Герої вірности, окраса неба. | 

М. 
Розсердивсяж Зевес на богохульних 
-Титанів божевільного письменства, 
Г громом возгремів у хмарах бурних 
З чертогів непохибного главенства. 
І полились на святощі природи 
Чистительні та животворні води, 


І гори книг безрозумних підмили, 
І в сонній Леті дурощі втопили. 


УІ. 

. Очистилась природа, мов воскресла 
в образі поезії святої. 

о нивах крутять музи перевесла 
ід жниво, що зросло на перегної. 
кирти -- мов зорі золотом сіяють; 
оли в возах розкішних ремитають; 
ажке колосся об колеса бється, 
1ов яблуня під яблуками гнеться: 
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УП. 


О, благ Зевес! рекли тоді народи, 
Побачивши новий народ в пустині: 
Із перегною щедрої природи 

Він сотворив нам брата на Вкраїні, 
Товариша у подвигах культури, 
Робітника в садах літератури, 
Ученика дотепного в науках, 
Борця за правду в благородних муках. 


ПІОНЄР. 
І. 
Я не поет і не історик, ні! 
Я -- піонєр з сокирою важкою: 


Терен колючий в рідній стороні 
Вирубую трудящою рукою. 

Нераз кроплю свою роботу й кровю, 
Та весело так поратись мені. 


ПІ. 


З великого насліддя по князях 
Зробили козаки нам дике поле, 
Все в бодяках, тернах та в чагарах, 
Кому на радощі, кому на горе. 
Насліднє поле без устанку коле 
Правицю у тяжких її трудах. 


ІГІ. 


Нехай сумують инші, не сумуй, 
Робітнику безплатний, піонєре, 

І кожного на подвиг свій готуй, 
Кому твою дорогу праця стеле. 
БКолиж орда про тебе брехні меле, 
Ти на дурну дурноту мовчки плюй. 


З ПІДГІРЯ. 


На Підгірі криниця --. 
Свіжа, люба водиця. . 


Без устанку по піску 
Дзюркотить у холодку. 


"Кивотворний струмочку, 
Втіхо мого домочку! 


Біжи-лийся з Підгіря 
На ті любі поділля, 


Що степами розляглись, 
- Понад морем простяглись, 


До потомків витязьких, 
Одномовців Боянських. 


Під їх села підмийся, 
Круг садочків обвийся: 


Що се, браття, ви спите, 
Мовчки сумно мовчите? 


Гей, прокиньтесь, вєтавайте, 
Про Підгіря згадайте! 


Мертве з мертвих ожило, 
Прапір слова підняло. 


Гей, хто чує, озвися, 
Серцем д'серцю горнися! 


Нумо слово рятувать, | 
Славу предків поновлять! 


Задзвонімо у струни, | 
На лжу й гривду перуни! 
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Затрубімо й у роги, -- 
Никніть, злюки вороги! 


Покидайте, дракони, 
Беззаконні закони! 


Дика сило, не буяй, 
Наше людське право знай! 


3 ХУТОРА. 


Не бачивши добра 

В мовчанці на Вкраїні, 
Побрів я до Дністра - 
По мовчазній пустині. 


Набрів на ваш кагал 
Козако-святоюрський, 
Невольницький базар 
Поляко-жидо-руський. 


Торгує вами Лях 

З задрипами ЖЖидами, 
Як в наших сторонах 
Баштанник огірками. . 


По злотому копа 
Притоптаної Руси: 
Дорощі в кацапа 
-На масляниці гуси. 


Не Жид я й не козак, 
Щоб тут не зупинитись: 
Хотів чи сяк, чи-так 
За мотлох заступитись. 


Та ви на те й єсте, 
Щоб вами торгували: 


Мов цуценя пусте, 
На мене забрехали. 


Не стояло ціпком 

Од вас оборонятись: 
Не здужаєте й злом: 
З собакою рівнятись. 


Лишив я ваш кагал 

Козако-святоюрський, 
Невольницький базар 
Поляко-жидо-руський. 


Ослята ви дурні. 

З довженними ушима, 
Телята нависні 

Під новими дверима. 


Покіль ще Поляки 

Вас на базар ганяють, 
А потім під вюки 

«Та в плуг позапрягають. 


І будете Жидам 
Поденщину робити, 
А шляхті-Полякам, 
Як Татарві, служити. 


КОЗАЦЬКА ХАТА. 


Хто святі церкви мурує, 
Пнеться з них до раю; 
Її гуляю по Дунаю, 
тиха-в кобзу граю. 
) 
Хто людські хати руйнує; 
Не боїться пекла: 
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Мо 
р дм 


На Дунаї, мов у раї, 
Хата в мене тепла. 


На Дунаї сонце гріє, 
Вітер подихає; 

До струни струна на кобзі 
Дзвонить-промовляє. 


На Дунаї сонце гріє, 
Гріє-припікає; 

В мене хата, мов палата 
Сяєвом сіяє. 


Тепло, пишно і велично 
У козацькій хаті, 

А простором не зрівнятись 
І царській палаті. 


Вквітчано її гаями, 
Вислано лугами, 

І зукрашено Дунаєм, 
Його берегами. 


Серед хати соловейко 
Тьохкає раненько, 
Розважає душу вбогу, 
Нуждене серденько. 
Як затьохкаєж сумненький 
Тьохом-тьоророхом, 
Шошибають сльози-сльози,. 
Котяться горохом. 


Ой не тьохкай, соловейку, 
Про ту ніч темненьку, 

Чк навіки я покинув 
Матінку ріднепьку! 


Ой не тьохкай, соловейкну, 
Рано-пораненьгу, 


Як будив єси плачущу 
Сиротину неньку: 


Ой не тьохкай, соловейку | 
Нехай ворон кряче, 
Нехай пугач квилить-плаче 

Про життя козаче. 


ЧОЛОМ ДОЗЕМЧНІЙ МОЇЙ ЖЕ: 
ТАКИ ЗНАНІЙ. 


І. Ж у, 


Я знав тебе маленькою, різвою, 

І буде вже- тому з півсотні літ. 

Ми бачили багацько див з тобою, | 
Ми бачили і взнали добре світ. 
Боролись ми'не раз, не два з єульбою, 
І в боротьбі осипався наш цвіт. . 
Од світу ми прегордого відбились, 

Та в старощах ще краще полюбились. 


ІТ. -. 


Скажи, колиб вернувсь ізнов той день, 
Як бачились у-перве ми з тобою, і 
Чи знов би ти співала тих пісень, 

о по світах летять було за мною? 
Чи знов би ти, зачувши дзень-дзелень, 

а мурозі лягала головою 

слухала музику тих копит, 

0 до твоїх несли мене воріт? 


пі. (С 
О, знаю, що колиб єси із раю, 
Кінця й вінця усіх земних розлук, 
очула, що доріженьку верстаїв Р 
0 тебе крізь дими пекельних мук 
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І серденьком на силах знемогаю, 
І падає знеможений мій дух, -- 
Позичилаб ти крил у серафима, 
І ринулась к мені світ-за-очима. 


ГУ. 


І в морок зла зі світу чистоти 
Метнулась би одним-одна душею.., 
Перемоглаб нечисту силу ти 
Пречистою потугою своєю, -- 

Г в парі ми в чудовні висоти 
Знялись би знов понад життя грязею, 
І після всіх трівог і завірух 

Булиб -- один блаженно тихий дух. 


129. МІ. 1891. 


НА ЧУЖІЙ ЧУЖИНІ. 


І тебе вже отсе не побачу до віку, мій краю ко- 
Гханий, 

Не побачу степів тих розкішних, гаїв тих співу- 
|чих, 

І поляжу без слави в могилі німій і нікому не- 
| знаній, 

І забудуть мене на Слаьуті Дніпрі, на Порогах 

Е Гревучих. 


» 

Не забудеш мене, поки віку твого, моя нене Вкра- 
| їно, 

Поки мова твоя голосна у піснях, п срібло чисте, 

Ї дзвонить. . 
На що глянеш, усюди згадаєш твого бідолашного 
зб. Гсина: 
Туподуметво людське, моя нене, від тебе його не 
| заслонить. 
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до КОБЗИ ТА До Музи. 


Моя ти втіхо, кобзо тихострунна! 
Одна ти в мене із утіх зісталась, 
Як жизнь важка, гірка, великотрудна 
До вічного спочивища добралась. 


Заграй мені, мов той БЕол воздушний, 
Озвись, голубко, забуркукай зтиха, 
Ачей козак, нетяга прямодушний, 


Позбудеться хоч на часину лиха. 


Жене його із края в край, тімаху, 
Людське лукавство та єхидство кляте. 
Завидує він степевому птаху, 

Не маючи й могили, щоб ізпаєсти. 


Заграй же згорда голосом величним, 
На сором злюкам, що тебе плямують, 
Загрімай на лихих докором вічним, 
Нехай тебе віки грядущі чують. | 


А ти, моє надихання спасенне, 

Моя ти Музо, в образі любови! 
Покинь бідаху на життя злиденне,: 
Їди собі на береги Дніпрові. 


Там люде в темряві сидять глибокій, 

Ти їх освітиш сяєвом небесним. Й 

Яж тут од мук спочину, одинокий, 
ознаю щастя прахом безсловесним. 
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РАЙ. 


Привітствую тебя, пуствінньй 
уголок». Пушкинь. 


їй 


Вітаю глуш твою, куточку мій затишний, 
- Де я ховаюсь од лихих людей, 
Що гайдамаками осіли ,шгород пишний , 
Хвалителями гидосних страстей, 
Через котрі наш край ув Азію подався, 
Пустинею ума і людськости зістався. 


"11. 


Я тут мов у раю. Кругом живуть панки, 
Такіж байдужні до самопознання, 

Як їх хавтурники, їх судді й мужики... 
Благословенний край розумовання! 
Шогляну з захисту -- воли, воли й воли, 

Безмовні, як і їх батьки й діди були. 


ПІ. Кт 


Я тут новий Адам: свій тихий рай обходжу, 
І всім скотам даю іменовання, 

Скотам і гадам, що в которого знаходжу, 
На споминку, на вічне памятання, 

Що пробував колись в сім краї чоловік, 

І між німих звірят прожив блаженний вік. 


ГУ. 
Як праотець Адам, ходжу я тут за плугом, 
В поту лиця свій хліб насущний їм, 
І нікого мені назвати братом, другом, 
Або слугою не-лихим своїм. 
А всеж ми з Євою щасливші над звірята, 
Над'всі воли, осли, телята, поросята. 
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У 
Як прастець Адам, я знаю звягу хатню 
Із Каїном без чести й без ума, 
Та, молячись, дивлюсь на Єву благодатню 
І не подужає мене ворожа тьма, | і 
Сміюсь на ХУторі і з темного хижацтва, 
І з велемудрого письмацтва-гайдамацтва. 


МІ. 


Благословен Господь за всі його дари! 
Благословен: сподобив мене раю... 
Працюю від зорі до пізньої пори 
І на погану погань не вважаю. 
В затишному раю ,,я води Лети пю", 
Та тихострунную настроюю мою. 


ПОКОБЗАРЩИНА. 


Не славте кобзаря словами золотими: 
Повісьте ви над ним його трицятострунну, 
Нехай між липами пахущими-густими 

- ЇЗ вітерцем веде розмову тихо-думну. 


Нехай Бол її тихесенько. гойдає, 
Кк із сестрою брат про нього розмовляє, 
бнявшись, шепие їй і душу розважає. 


і хлипаючи, вона про все Йому розкаже: 
Кого щастя з ним і горя вдвох дознали, 
Ко ополчалося на них єхидство враже; 
б'мерли обойко і знову воскресали. 

я вуде він її тихесенько гойдати, 

2 ІЗ сестрою брат і про нього розмов 

Нявшись, плакати і тугу розганяти. 


ляти, 
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Не славте кобзаря піснями голосними: 
Дзвонить йому Хвалу його трицятострунна, 
Колись він заблищить між душами ясними, 
І зникне вся хула ворожа нерозумна. 


І буде дух його із віку ввік сіяти, 
Серця сцілющою водою покропляти, 
І рани гоїти, і сльози обтирати. 


МЕТАМОРФОЗА. 


Нечисто вь них» воображеньев, 
Не понимаєть нас'ь оно. 


- Пушкинь. 


Дорогу темряву мою 

Ти райським світом освітила: 
Бо душу чистую твою 
Пречиста сила появила. 


Дорогу темряву мою 

Ще гущим туманом окрила: 
Бо душу чистую твою 
Нечиста сила помрачила. 


Як серденьком твоїм ясним, 
Мов сонце, дух мій. осіяла, 

Нац всяким творивом земним 
Ти в мене божеством стояла. 


"Їк розумом чужим, тупим, 
Мене на розум наставляла, 
Дитям отця брехні сліпим 
В моїм умі і в серці стала. 
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ПРАВЕДНХ ПАПУуУВАННН.. 


Голубко Музо! годі сумувати 

Та плакатись над сліпотою черні, 
Що золотом вцядьковує палати, 
Од світу правди сховища мизерні. 


Обіймемось та пійдемо в левади, 

В поля, в луги, в гаї широгошумні, 

Чи не розвіємо тяжкої там досади Ч 
На узурпанції, па захвати безумні. 


Глянь-подивись, який в нас , пишний город", 
І скільки в нім окраси дорогої! 

«Дихання нашого не труїть смород, 
І деспот мислі не гпіте живої., 


Піснями тут ми з Богом розмовляєм, 
Вселенна серцю нашому відкрита, 

І области ми ширші осягаєм, 
Ніж та бідота, золотом окрита. 


о ПОТОВІ. 


Поетт, по дорожтг ліобовію па- 
родпої | Пушкинь,. 


Гобзарю! не дивись ні на хвалу темноти, 
Ні на письменницьку огуду за пісні, 
"Ласки не шукай ні в дуків, пі в голоти: 
Дзвопи собі, співаїї в святій самотипі. 


Не ярмарку тебе гучпому зрозуміти 
серед своїх трівог або пустих.утіх. 
лехай турбуються чи граються, мов діти: 
пона,високий лад не перестроїш їх, 

9 Кулінпт, Гворіт 1 
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Їх небеса -- базар, їх божество -- мамона: 
Купують, продають, міняють крам на крам, 
І буквою свого житейського закона 

Готові зруйнувать духовний правди храм. 


Готові, і нераз на торжищах великих 
»Розпни, розпни його!" вигукує тиран; 

Но не смущається твій дух од криків диких: 
Ти -- невмірущий цар, ти й над царями пан. 


СУМ ІІ РОЗВАГА. 


Кобзо! давно ми з тобою по світу блукаєм, 
Добре тай добре обоє сей світ лихий знаєм. 
Знаєм, яка тут буває холодна весна, 
Як побиває первоцвіт морозом вона. 


О, мій первоцвіте любий, мої ви надії! 
Кобзо! де ділись усі мовчазні твої мрії? 
Рано порвалась твоя найдороща струна. 


ж 


Тим-то, голубко, про світ сей невесело дзвониш, 
Дзвониш перебовком, зтиха, мов мертвих 

"й хорониш. 
Що за важенні ти мислі наводиш на умі 
Скільки у тебе гірких, ще неспіваних дум! 


Годіж бо, сестро, тужити, моя жалібнице! 
Годі квилить-проквиляти, ясна соколице, 
Мов би почула єси смертоносний самум! 


-« 


ж 


Глянь, подивися: ,розкрились високі могили": 
Знаємо вже, ,кого в них" і як ,дположили". 
В раду зібравшись, козацькі потомки гудуть; 
Творять над грішними предками праведний суд: 
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кропить гаряча сльоза незагоєні рани, 
Топить, як віск, беззаконно-тиранські кайдани, 
Вказує жизні новий, не невольницький путь. 


Ж 


Кобзо-орлице! заклич-задзвони з високости, 
Щоб на твій поклик старі позросталися кости 
І неповинно пролитая кров ожила, 

І Боянами-орлами земля процвіла. 


Чарами слова розмай, мов ту хмаруФнедолю. 
Слово нам верне 1 силу давнезну і волю, 
І не один в нас лавровий вінок обівє круг чола. 


МУ ВЗА. 


( 


Музо безхитросна, проста, дівчино стидлива. 
Вбога селяночко, співом та сміхом щаслива 


Ти до мене, сироти, як сестра, пригорнулась, 
На починання благе в тихім серці почулась. 


Вдвох ми з тобою обходимо всю Україну, 
Словом спасенним вітаємо добру людину. 


Г де слова наші в душу святу западають, 
Там віковічно пахущі квітки процвітають. 


Раєм Господнім на мучене серденько віють, 
животворні, великі надії в нім СІЮТЬ. 
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Ж 4 Ж 
Сорце моє тихе, 
Шташко полохлива! 
Ойї про що я народилась 
Бідна, нещаслива? 


ЛТодям щастя-доля, 

А мені -- неволя... 
Ні заїсти, ні запити 

Бідування-торя. 


Дайте мені рути, 
Щирої отрути, 

Щоб мені мого негпоба 
Серденьком забути. 


Ой не хочу жити, 
Нелюбу годити! 
Лучче тобі, моє серце, 
На ножі кипіти... 


ж 
вітки з сльозами, 
| Сльози з квітками 
Не розлучаються, сестро, ніколи. 
Скроплюють сльози 
Пишнії рози, 
Свої розкішні, величні престоли. 
Благоухають, 
Землю скрашають 


Пишні престоли праведних еліз - 


їм же відради, 
Вища награда 


-- рози. 


Ра 


( хиб ей 2 : | 
«Чисті та щирі, та праведні єльоли, 


ли Ллтя. 
. 


Цілуються з тобою всі, лиліє, 

Хто світ побачив у твоїй ограді, -- 
Метелики легкі, жуки важкії, 
Піддаючися красоти принаді. 

Яж, мов чужий в притаднім вертограді 
Віддалеки дивлюєв на цілування, 

Г мовчки віддаюсь моїй досаді: 

Яке безрозумне надуживання 

Святих любови прав і жизни занедбання! 


2 


х 


Я род 


Ційкими лапками єтебло тоненьке, 
Хибке, твій стан високий обіймають; 
Твоє, як сніг ураняшній, біленьке 
Лице жорсткими вусами торкають, : 
І поцілунками пють-випивають 
СКадило райське -- запашне дихання, 
Що ним уста твої благоухають. 

.  Нке безрозумне надуживання 

Святих любови прав і жизни занедбання:! 


ТО. 


Дивлюсь оддалеки... - Так від земного 

Земля бере своє, бере байдужно- 

Вона не знає вищого, святого, 
нівечить лилію благодушно: 

Метелики й казюки всякі дружно 

Пречисту душу з пеї випивають: 

Смакуючи в її красі бездушно - - 

Шіїж розумні, чесні очі зпають;, М 


| | . «таз Ф ть. 
Про що тані квітки цвітуть-блтагоу ато 


ж 
-- 


-- 
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ЗАВОРОЖЕНА КРИНИЦЯ. 


Вертоградув мовй сестри 
Пршнинь, 


У сестри моєї тихо 


Процвітає сад в ограді. 
Кинамон, моя утіха, 
Нард, алое в любім саді. 


Там квітки, як в Божім раю, 
Що на Тигрі та Евфраті, 
Зорями в траві зоряють, 
Тонуть-плавлють в ароматі. 


Там транати наливнії . 


Солодощів дивних повні. 


Гудуть бжоли золотії, 
Мов з Едему тихі дзвони. 


Серед саду-винограду 

В кринах схована криниця. 
Мойму серцю на відраду, 
Заворожена водиця. 


Заворожена й заклята, 


Щоб не знали люде ходу: 


Бо призначено для брата . 


Чисту воду-прохолоду. 


Вітре тихий від заходу! 
Вволи волю мого серця: 
Повій чарами на воду, 

Нехай ллється, нехай ллється. 


Вітре буйний Аквилоне! 
Подми чарами, крилатий, 
На ті нарди, кинамони, 
Нехай каплють аромати. 


ШУКБКАННЯ-ВИКЛИКАННЯ. 


Ще любо дивляться на мене карі очи, 
І біла рученька в моїй руці тремтить, 
й моїх, серед німої ночи, 


І від річе ; у 
Дівоче серденько і мліє і болить. 


Дівчино горлице! шкода твого кохання, 
Шкода ночей без сну, зітхання, сумування: 
Живу я розумом, а серце тихо спить. 


Минули любощі; душа моя жадає 

Кохання иншого... Глянь, крале, на орла 
Як вітром на його від півночи бурхає, і 
А він дзвенить пером, Зевесова стріла. 


(То дух мій, горличко, то розум мій буяє... 
Когож він по світах шукає-викликає? 
Орлицю сміливу, крилатшу над орла. 


ДО МАРУСІ В»»», 
Р 


Марусенько! моя голубко сизокрила! 

Як повно у тебе в тім серденьку добра! 
"Колиб змогла єси, тиб крилечками вкрила 
Обидва береги Славутиці Дніпра, -- 

Ти, перш усіх; менеб од злюк тих захистила, 
Що не долюблюють правдивого пера, Х 
Що подвизаються, воюють за свободу, 
Івкинулиб мене серед Славути в воду: 


Же 


ОЇ не хапайсь, молю, до 
е та се сторона, деб можна їх творить -: 

Д боротьбі святій серед інстинктів диких 
аремно серця жар в тобі перегорить- 


подвигів великих. 
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Пройми ним і патхни Хоч всі земні Язики, - 
А трупа мертвого тобі не воскресить. 
Нехай свої мерці самі мерці хоронять, 
Що по живому вяе давно У дзвони дзвоняті,, 


ІІІ. 


Вернімось, ппюобонько, до вічних ідеалів, 
Згадаймо, що й одип атом не пропаде 

З того, що втворено у самому началі, 

З котрого її рід і дух пародній наш іде. 
Шеречитаймо знов божественні скрижалі; 
Читання пильне нас до правди доведе, .. 
І будем правдою ума і серця жити, 
Грядушще сяєво у темряві носити. 


ТМ. 


Отечествож собі трунтуймо в ріднім слові: 
Воно, одно воно від пагуби втече, 4 
Піддержить націю на предківській основі, - - 
Хитатимуть її політики вотще; з 
Переживе воно дурне вбивання мови, 
Народам і вікам всю правду прорече... 
Голубоньки! ви нам у злигоднях надія, 
Мов благовісная, неувядна лилія. 


м. 


На лоні вашому, пречистому й ніжному, 
Возродиться, зросте наш староруський дух, 
І пе підклониться він духові новому, 
Топами вищими сповнить пародній слух, 
Пе буде вже зерна давати за полову 

Г літнього тепла за зімогрій-кожух. 
Народня наша в вас ув області природа, 
Г серця правота, і розуму свобода, 


чудо. 


(учима стріл мсь ми, 1 ти мені сказала, 
Що я. ВІНОК ношу, письменства сюзерем, 
схилпла ГОЛОВУ З пПОКОрог ваєсала, 

| пе постерегла, що то не лавр, тереп, 


Так! хитрі книжники Й лукаві Фарисеї 
розмножили своє потомство без числа, 
| доленьки звізда письменської моєї 
Мене в синедріон на єуд їх правела. 


На раді розумів, у нипдженні жорстоких, 
Присуджено мепі носити сей терен, 

Щоб ним жахав мужів, талантами високих, 
І сивих зюношей, і любомудрих жен. 


Но ти вклонилася, і чудо сотворила, 

Якого не творив ніхто ще-на земли... 
Глянь! лаврами.мене незрима сила вкрила... 
Глянь! демони терен в геєнну понесли. 


Чи чуєш? зпід, землі щось глухо завиває... 
Се плаче з скрежетом зубів синедріон: 
Тепер носить йому вінок сей припадає, 
Що в пинді присудив мені його закон, 


ВИДІННЯ. 


З помию чудное мгновенге: 
Передо мной явилась ТР, 
Какь мимолотнос зидініе, 
Кам гепій чистої красоть 
Пушкин». 
І. 
| зг б б р - з М , їЗ 
Й зі адую той день і Час благословенний, 
Кк дух твій молодий мене З з МЛ ка ню, 
0 побут хуторний, захмарений, буденниї, 
нем твоїх очей живущих осіяв. й 
9 та зивуща і сційюша : 
Ким, Вода в казках живуща і 
зн у тебе в очах, блажента-ти рміру 
13 


ІЇ. 


Так, жив я на землі, і ти з небес прийшла, 
На крилах юности до старощів спустилась; 
Ти з раю пахощів з собою принесла, 

І світом божества душа твоя світилась.., 
Ні не мечта свята -- небесний херувим: 
Бо дух мій загорівсь огнем твоїм живим. 


ІІІ. 

б І 
Воскрес я, і земля тепер мені тісна... 7 
Ти зникла, і тебе не між людьми шукаю, 
Прокинувсь духом я від жизні, як від сна, 
Мов олень до води, до божества жадаю. 
Всім серцем вірую в істочник битія, 
Де в Бозі зачалась душа свята твоя. 


СОЛОВЕЙКО. 
І. ; 


Його ніколи на полі не чути, 

А сад щодня мов чарами сповняє. 
Про те одно й живе, щоб. бути 
Утіхою душі, що споминає 

Про тихий рай в тихі свої мінути, 
«Як серце в любих мріях оддихає. 


І. 


Легесенький, малесенький, боїться 
Буйного вітру на широкім полі. 
Нехай буяє з вітром инша. птиця, 
Ненаситна в своїм жаданню волі; 

Він никне, мовкне, знітившись таїться, 
Як серце кволе в нещасливій долі. 
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Затихне вітер, сонечко засяє, 
Солодким духом рози подихають... 
Поетом він з гніздечка вилітає, -- 
Пісні хвалу їх пишну вихваляють. 
Душа про давнє щастя споминає, 

І райські мрії серденько сповняють. 


АНАХОРЕТ. 
Взором арабшщини. 


Тихо та мирно живу я з людьми: бо не знаюсь. 
Я тільки з ними щоденним добром поділяюсь. 


Викопав Їм я колодязь в житейській пустині, 
Щоб між запеклих сердець-каменюк на Вкраїні 


Добрій"душі одинокій від згаги не вмерти, 
І надписав на нім: Благотвори і по смерти. 


НЕВИДИМИЙ СПІВЕЦЬ. 


Як сонечко зійде ясне, мов над раєм, 
Над садом моїм, 

В саду невидимий співець заспіває, 
Святий херувим. 


Співає він, грає всіма голосами 
Про ту красоту, . 


Що землю сповняє і море, і дивну 
Небес висоту. 


Співає, нам серце трудне розважає, 
Що втратило рай: "и 
»Не втратив той раю, кому я співаю 


Про сад і про гай, 
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Про сушу і води, розкоші природи, 
Про все, чим цвіли 

Великі й дрібненькі племіння й народи 
На лоні землі. 

Не втратив той раю, кого підіймато - 
Над горе й біду, 

ІТ снєвом вічпим його просвіищаю, 
«Господню звізду." 


Ж - ж 
Благословляю час той і годину, 
І ту ясну певимовну хвилину, 
Як я, об'їхавши світ-Україну, 
Тебе побачив, над людей людину. 


В тобі з душею понялась урода, 

І з серцем тихим -- розуму свобода... 
Пещене чадо рідного народа! 
Пишається тобою вся природа. 


До тебе я, приблуда, приблудився, 
На тебе я, мов на святу дивився, 
Твоїм умом і серцем просвітився, 
Немов на світ удруге народився: 


Благословен же час той і година, 

І ти, ясна, незабутна хвилино, і 
їїк світ мепі широкий, Україна, 

В тобі з'явився, над людей людино! 


ВОЇНСЬКИЙ РОМАНС, 


Блашен, хто серденьком тихеньким щиро любить: 
Блаженший той, хто світ розсудком возлюбив; 
Хто в серці почуття героївські голубить, 

Г розумом своїм увесь оддавея їм, | 


віп чує залюбки голубки буркотапня 

І співи соловя над розою в почі; 

бін знає Серденька солодке трепетання, 

р-- Ли огняшиій велично, де мечі, 
скрестившись, істину тверезу проявляють, 
-Желізш рації про цілий мир кують, 

Ї всіх розумників без хиби врозумляють, 
Що тільки смерть живим укаже жизні путь. 


Кохана! не тремти перед мечем крівавим! 
Він радощі земні вбезпечує всім нам.,, 
Світ практичніщої не відає ще слави, 

Як згорда показать страшного ворогам. 


ХМАРИ. 


Спова тучи надо много 
Собралися вв вишині, 


М Пушкин». 


ИЙзведи изь темницюи душу мою, 
исповфдатися имени твовму. 


Псаломь СХІЇ, 8. 


Знов захмарилось високе 

велике і страшне... 
Кволе, в світі одиноке, 
Знов запитує мене: 


»"Листи ветоїпі против доли 

гордих старощах твоїх? 
Чи -- не буде вже ніколи 
Днів мені тихих, ясних27 
Серце кволе, тихомирне! 
Ми з тобою зпаєм світ, 
Твориво тирапства хирне 
Від Німродових те літ. 
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У неправдах зачинають, 

У болізнях вагонять, 
Беззаконство порождають, 
Правда, совість, розум сплять. 


Утомившись боротьбою 

З натовпом тупим, сліпим, 
Розквітались ми з судьбою, 
Гордо в самоті стоїм. 


Хоч захмарилось високе, 
Вище хмари злетимо... 
Серце в світі одиноке! 
Ми над громом стоїмо. 


Унизу огнем він грає 

І торохкає-грімить, 

А-над нами той вітає, 

Хто сказав: ,Да буде світ!" 


Як снагиж у нас не стане 
Крізь хуртовину пройти, 
Кодло людське окаянне; 
Мов темницю, кинеш ти. 


В тій темниці, одиноке, 


Вже зреклось ти суєти, 


Линь же, горде, У високе 
Небо правди й красоти. 


СТЕП. 


Від полудня теплий вітер 
, Зтиха подихає, 
Під живущою росою 
Степ наш оживає. 


За могилою могила 
Зеленіє-мріє, 

І далеко проміж ними 
Битий шлях темніє. 


Без кінця степ розгорнувся, 
Туманом узявся... 

Дух співочий із пташками 
Ан під небо знявся. 


СТЕП 0. ПІВДНІ. 


Блакитне небо, мов дугасте море, 
Безоднею самітньою стоїть. й 

Під сонцем степ, козацьке Дике Поле, 
Огнем переливається, жахтить. 


Гарячий вітер хилить-нахиляє 
Траву хвилясту зтиха до землі, 
І Б прозірній золоченій імлі 
Даль степова, мов тоне-поринає. 


Понад зелом-травою жар. німий, 
Переливаючись, пливе високо; 
Розтоплюється, воздух осяйний, 
Тіснить у грудях дух і сліпить око. 


Дивлюсь кругом: не фарбами, огнями 
Картина світойскрява горить, 

Над нею любо попід небесами , 

Музика, мов срібло тонке, дзвенить. 


То жайворонок, лірник одинокий, 

зайняв відрадну серціо вишину; 

: Звеселяє світ шумношурокий, 5 

Співаючи про волю та весну: , 
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Імує степ: йому нінащо водія. 
Се пемовлятко сопипе в сповиту: 
Судилась велетшо дрімлива догія, 
На довгому байдужньому віку. 


Закутавсь У свої зелені шати, 
Шахушщі мовчки шюхає квітки: с 

Над ним по вітру посяться кричаті 
Метелики, як марево логії. 


ВЕЧІР У СТЕПУ 


Вже хмари бгаються в клу бки червоні: 
йШоля роси вечірньої жадають; 
Дзеленькає дзвінком поштар, і коні 
В долині куряви не підійматоть. 


Ні хуторця, ні хати на просторі, - 
ІЙ огиища, пі пісні і забави. 

Степ розливається мов соцне морс. 
Буннє жито, задріма. ти трави. 


Зза хмари місяць ще пе визирає: 
Соромиться з'явитись рапо повниїї. 
Ось хруш гуде понуро і втікає, 
АХ там орлайп ширяє морузамити, 


Окрились ниви сіттід золотою. 
Озвався перелел, самищю звучи. 
Госою обливатючись рясною, 

Деруть ще зтиха деркачі деручі. 


б туские в оби виркате око. 
Грізь теплоту Хоподним подихає. 
Сплив місяць понад Хмарами високо 
Т зорями все небо засіває. 


В АН 


(0 


ніч ХМ ЄтТЕеим. 


На пебі пожежна західня палає, 
Земля червоніє принадним . румянцем. 
Фаспупла вродлива, весела, щаслива, 
і пебо над нею темніє... стемніло. 


І понад соппиою красою зтиха 

Повіяло холодпим вітерцем, 

І блискавка німа, очей утіха, 
Десь засвітилася і згасла. Манівцем 


Шростує повновидий... вище, вище, 
І лямпою посеред неба став, 
і тихим, любим світом засіяв 

Над мовчазною рівнявою степовою. 


О, степова картино ночі, 

Сіяння неба, сну- землі! 

Береш ти красотою очи, 
Чаруєш чувства й помиєли мої. 


Чкостеп розкинувся широго, й 
Заснув у сивім тумуні, 
Так я сподоюсь одиноко 

З чужіїї, сумній, уезпаній сторопі. 


Покину палицю старечу, 
Тай годі хати вже шукать! 
Забу ду жизпі колотнечу, 
в тихіїї самотипі ляжу спать. 


Гравою вітер не колише, 

13 пишпій, свіжій красоті 

Земля, як мати, легко дише, 
Голубить кволе серце сироті. 


Квітки на ложе одиноке 

"оть-видихають свіжий мед; 

тю пебо зоряве високе 
"Допим золотопекрявий намет; 


РАДА 5 
Уатти, "| пори 11 
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ВЕСНА Й ЛІТО В «СТЕПУ, 


Годі тобі, степе, 
Годі твердо спати: 
Перестала в тебе 
Зіма царювати. 


Зникнув сніг, і сонце 
Засвітилось чудно! 
Сохне-просякає 
Дорога безлюдна. 


Прокинься, проснися, 
Умийся росою, 
Пишайся, хвалися 
Новою красою. 


Краса твоя -- шати 
Зеленопросторі. 
Окрила, як мати, 
Поля й косогори. 


Споглянь, подивися: ве 
Весна"наступила. 
Розправлює сокіл 
Скреповані крила. 


День понад тобою 


- Золотом сіяє; 


Пінява водиця 
Сріблом закипає. 


Хмари лебедями 
По небу гуляють. 
Холодки по грудях 
В тебе пробігають. 


Налинуть до тебе 
Гості говорливі, 
Веселі, співочі, 
Ніжно-буркотливі. 


Не словами з нами, -- 
Співами говорять; 
Зранку аж до ночи 
Мов у дзвони дзвонять. 


і настане пора дорога, працьовита, 

Що косар косаря у росі привітає, 

І шелесне Коса травожерна, несита, 
І високе зело із низьким порівняє. 


Як отаман дрянлом на шабаш залопоче, 
Косарі в один голос душею зіллються. 

Мов труба мідяна на ввесь світ зарокоче, 
Пісні морем" широким, безкраїм поллються. 


Заряснієш увесь ти копицями, степе, 

І в високі стоги поскидаєш копиці; 

І заржуть жеребці на просторі у тебе, 
Скакуни бистроногі, летучі, як птиці. 


Навтішавшись тогді і піснями й трудами, 
Оддихай собі, степе сподарю, досита, 

І дивись крізь туман, як стадами-ключами 
Журавлі линуть в вирій до нового літа. 


І нехай твоя думка слідом за ключами 

Журавлиними в землі далекі несеться, 

Г жадання спізнання з братами степами 
твоїй думці самітно-дремливій проснеться. 


СТЕПОВА СІНОЖАТЬ. 


Ой по Дону, по Дону, 
По крутому бережку, 
ам село поуз село 
ж Мов квітками процвіло. 
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Без гряниці й без копця, 
Від кінця тай до кінця, 
Зеленіє степ кругом 

3 предку-віку облогом. 


Ой, ви степи, ви поля! 
Втіхо, розкоше моя! 

Ви широго розляглись, 
Аж до моря подались. 


Її не сам собою к вам 

У гостину завітав: 
Наготовив я припає, 
Гостру кісоньку про ває. 


По безкрайому степу 
Здавна Хочу погулять, 
Силу свою молоду 
Добрим людям показать. 


Гей ти, косо, розгуляйсь! 
Ти, рученько, розмахайсь! 
Повінь, вітре буйненький, 
На чистиї вид, повненький | 


Аоти, траво, хвилюйся, 
А ти, око, любуйся! 
«болота моя коса, 
Горда, пишная краса. 


«ТЕПОВА МОГИЛА. 


Звідкіль ти, могило, 
У степу взялася? 

Хрестик з очерету, 
Земля не аляглася. 


і 15 


Ні шляху, пі стежки, 
Кругом дико, пусто; 
3 нечуй-вітром тирса 
Забуяла густо. 


Чи хтось од безвіддя 
Сконав, заблудившись, 
Чи ліг утомившись, 
На світі пажившись ? 


Чи серце Хижацьке 
Когось погубило, 

І кровю живою 
Пісок напоїло? 


Чи мати дитину 
В останнє пестила, 
Гіркими обмила, 
Спатки положила? 


Тут сонечко гріє, 
Трава зеленіє; 
Колишучи тирсу, 
Вітер зтиха віє. 


Нехай світить сонце, 
Віє вітер зтиха: 

Не встане, не гляне, 
Не знатиме лиха. 


Нехай свище буря, 
Ревуть гуррикани: 
- Закрились навіки, 
Загоїлись ранп. 
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УКРАЇНА. 


Чи згадуєш, земляче, край той пишний, 
Де річеньки блищать сріблом текучим; 
Де, мов кармазин, червоніють вишні, 

Ї дишуть медом пасіки пахучим; 

Де гарбузи в цвіту по лісах вються, 

І яблуні під яблуками гнуться? 


Туди, туди що-день душею лину; 
Там знаю любе, затишне кубелце, 
І. згадую квітчасту Україну, 

Ї знов цвіте, знов молодіє серце. 
Оттам би жити, Господа хвалити! 
Та ні, шкода про се і говорити. 


Нещасний край! в йому куточки дикі 
Людей благають : ,,Пощадіть, не псуйте! 
Ідіть собі у городи великі, 

І там доми під небеса муруйте, 

Менеж пустим покиньте сумувати, 
"І людям щирим очі дивувати." 


Коханий край, край, волі і недолі! 
Сміюсь до нього, сміючися плачу. 
Роблю, працюю на чужому полі, 

І радуюсь, що вже його не бачу. 

В моїх руках понуро кобза дзвонить, 
Останні мрії й радощі хоронить: 


Паскудний край, край брехень і омани! 
Дурив єси сусід миражем чести... 
Тебе купили, як лежав ти пяний, 

І по заслузі гладять против шерсти... 
Рай на словах, на ділі пекло люте..: 
Колиб мені, колиб тебе забути! 
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ЧУМАКИ НІЧЛІЖАНЕ 


Понад шляхом нічліжане 
Чумаки стояли. 

Полягали, тай не спали, 
Мовчки сумували. 


Небо темне, ані місяць 
Не світив, ні зорі. 
Поле тихе та понуре, 

Як туман на морі. 


Хто проїде, не видати: 
Промайне марою. 
Стогне, хлипле і голосить 
Дзвоник під дугою. 


Казанок проміж возами 
- Над багаттям мріє. 
Вється (вгору з димом пара: 
Вітерець не віє. 

Сивий дід вусима світить, 
Таганка пильнує, 
І насупившись унукам 
Чабака готує. 


По стерні пустопаш ходять 
Сиваки та гливи. г 
Ремигають круторогі, 


Нехай-будуть живі! 


Мовчки батько й син лежали, 
Мовчки сумували. 
А чого? колиб спитали, 

самі не знали. 


Так мабуть нас мати родить: 


Колиб хто озвався 
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Гарним словом, або зручно 
За сопілку ванвся! 


Скільки раз нічлігував я 
З чумаками в полі! 
Було в нас пісень веселих 
Г сумних дово. 


Говтиналось тихе «ерце 
Словом благодатним, 
Що спаслось від зради панства 
Заповітом хатним. 


Не сполячилось посущне 
Тай не змоскаліло, 
Голосне з давен давпезних 
До пас долетіло. 


» А подайте глас, Хлопята! 
Чого поніміли? 
Потомились у цорозі, 
Чи поспротілти 27 


І сопілочка до діда. 
Зтиха промовляє... 
Один голос... другиії голос... 
Чо ввесь кіш сібває. 


Оживають пред древні 
"3 древніми словами. 
Випляивають з того світу 
Діди за дідами. | 


Говливається дух віщий 
ІВ душі молодії, 
ТІ вселяються у серце 
Почуття євитії, 


вико дпіло: Вітерець, пемов па єкло тоненьке 
паіг па -Дипрову ще нерухому воду. , 
стариї ЛІД, НА звсшо опершися легенько, 
бідчалив, бУрЧачи па Хлопчика за шкоду. 
уд весся Хвилечки, розбігшись дітьми 
Під човном гралися ї піною кипіли. 
Напруживсь, затремтів наші парус повногрудий, 
ї ми, Мов лебеді, понад Диїпром, летіли. 


всюди, 


Червоним золотом, сріблом блискучим, чистим 
По небу скрізь вились, перевивались хмари. 


Над Дніпровим руслом, над зеркалом огнистим, 
Серпанком тумани злегенька повівали. 


Он у воді дуби по пояс, мов Тритони; 
Там на горбу рядком тополі зеленіють: 
Тут весняні блищать попід селом затони, 
Г яблуні в цвіту оддалеки біліють. 


Цілується з Дніпром. земля в квітках пахущих; 
Пташки, мов друженьки, вітають цілування; 
Мов повідь, поняли пієні всі села Й пущі, 

Г соловейко їм дає порядкування. 


Ось луки оксамит зелений простилають, 
і Золотом пісок поблискує між ними. 

р Гуси, знявшися, в очеретах. сідають. - 
мІгикають чаїїи над гпіздами своїми. 


Я 


3 і М Р й | р жать. 
оставсяб тут навік дивитись, дихать, слухать 
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ПРИВІТАННЯ З ДОНОоОМ. 


Ось він плеще, ось він ллється 
Серед степу!... Доне, 
Від братів твоїх забутих 
Я привіз поклони. 


Поклоняються до тебе 
Браття з України, 

Що колись ти рятував їх: 
При лихій годині. і 


-- 


Поклоняються бідою, 
Долею гіркою... 
Памятають, як поїв ти 

Ігоря водою; 


Як до себе закликав ти 
- Витовта з лицарством, 

" Воюватись-правуватись . 
З степовим поганством; 


Як до тебе від Батури 
Та Острожських дуків 
Утікали козарлюги 
З лугів Базавлукнів. 


На ралець тобі давали - 
Злидні-бридні вбогі... 

Прилітали і зникали, 
Мов птахи рароги. 


Ми ще й досі рарогуєм... 
Дивна наша доля! 

Що сумуєм тай німуєм, -- 
Зникла й доля Й воля. 


Привітаймось, пане брате, 

Вкупі пожурімось, 

З твого саду-винограду 
Винами упиймось. 
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упємось, засміємося, -- 
Серцю легше буде: 

Бо забудем, що сміються 
З нас ледачі люде. 


ПАЛАНКА. 


Заднілося. Вже пурхають пташата, 
Устало сонечко й позолотило | 


Ввесь степ. Мов огняна чудовна шата 
І небо й землю сяєвом окрила. 


В низу і в вишині гучить-співає... 
Ликує жизнь... Дивлюсь, нова картина: 
Паланка тиха, райська самотина, 
Садами вквітчана, у річці поринає. 


Обліг некошений, і на просторі, 

Мов дике птаство, коні скрізь гуляють. 
Безлюддя, тиша. "Тільки косогори 

- Широкий степ здалека озирають. 


щу в паланку -- і дивуюсь дивом: 
Козачка шлик насунула на брови, 
І скакуном летучим довгогривим - 
У поле боклаг мчить важкий дубовий. 
Жовтіють ггумна, і хати принадні: 
садовини цяцьками визирають. 
ропе козак у будці виноградній, 
доровям ії румянцем щоки грають: 


Не видно тут ні баб, задріп мизерних, 
ні 1Йх пяниць, що дивляться мерцями, 
: Миршавих дітей, сиріт злиденних, 
Городських калік із мисочками. 
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тоб 


НА ГРЕБЛЯ І. 


Шо греблі труській та предовтій, 
Що сипапо ще за Татар, 
Задумавшиєст їду бідою; 
Знемігся мій коник, пристав. 


За гребішо сю паші ховалиср, 
Почувши, що в полі орда, 

Г цілими тут оставались: 

Бо їх боронила вода. 


Татареьких бахматів ні бисєтрий 
Дністро, ні Дніпро не лякав; 
Один тільки стрижель багпистий 
Одвагу їх дику впиняв. 


( 
Задумавшиєь їдДУ.  Дгасає 
Червоний на заході світ; 
Зза хмар молодик випливає; 
Село пад болотом ячить. 


Репях наш, причепа, УКид, мимо 
Іде в хутряному плику. 
Запахло водою та димом: 
Завізно в млині-вешняку. 


От рине вода лотоками; 

От купи мішків на возах; 
Кругом таганка із люльками 
Сидять хлібороби в брилях. 


Шд возом в сопілочку Хлопчни: 
Цвиринькає, учиться грать, 
Немов би в дупелці горобчиг, 
Що хоче її собі свиртотать, 


АХотам в комишах на затоні 
Гачки, полякавшись, кричать, 
Гут путані пирськають коні, 
Воли пруторогі лежать. 


Воно мені все так зпакомо, 
г гребля, й вози, і вешняк 
Немов би но був се вже а 
Меначе се рідпийї міїї щи 


Хо де моя теплая хата? 

Де ждуть-визирають біду? 
Усюди за грип маю свата, 
Та брата пігде пе знайду. 


ГАДАННЯ-ВІЩУВАННЯ. 


Иетрівочка, нічка тепленька, яснецька, 
Мов жемчугом, смиле зірками дрібненько. 

В воді кругионициїй пливе-порипає, 

В саду соловейко голосить-співає. ' 

- риболочки плавлють з'огнем під погоду, 
І тихо-тихенько несе річна. воду. 


Ось пісня дівоча дзвенить- розляглася, 
Огнем над водо земля зайнялася. 
Вродливі на воду віночки пускають; 
Човни з дівоньками під сяєвом сяють. 
Пускають-гадають про щастя й пригоду, 
І тихо-тихенько несе річка воду. 


.Вішочку мій любий, рясний, зеленецький ! 
Пливи за водою, мов човник легенький; 
Скажи, що доля обом нам судилаєр: 

Чи будемо в парі, з ким я полюбилась? 

І дивляться в воду на красу, на вроду; 

тихо-тихецько несе річка. воду: 


, . . 
»ГПрасо моя, вродо! яка"твой ДОЛЯ" 
лі певотя? 


и щастя судилось мені, 
2 піснями і регіт, і чтемент, і крики: і 
пому з вінка втіха, кому каль Ре. лики: 
«тону, ніг вінок мій, далеко від ролу: 
тихо-тихенько песе річки ВОДУ: 


»Світи, білолиций, ясненько-гарненько! 
Пливи, мій віночку, по річці струмненько! 
Пливи, не крутися і вирви не бійся, 
У морі, в любові, в коханні втопибя!: 
Жартують, віщують, питають природу, 

І тихо-тихенько несе річка воду. 


де 


коло колодязя. 


Нагулялося по небу 
Весняному сонце, 
Зазирає на добраніч 
У низьке віконце. 


І проміннячком угору 
Огняним стріляє; 

Хрест на церкві розтопленим 
Золотом сіяє. | 


Закотилося, сховалось 
За степи, за море; 
Понад морем кров палає: 
Хмара хмару боре. 


Стало темно по садочках. 
Тихо пил сідає, 

І село у прохолоді 

Ніби оживає. 


Обливаючись червоним 
Світом від заходу, 

Із колодязя дівчата 
Набірають воду. 


Чорнобриві-уродливі 
Всі в квітках дівчата. 
Мов ясні, принадні зорі 
Грають оченята. 


158 


Щебетання-реготання 
Віддалеки чути. 

Без пісень, без жартів, сміху 
Не живе й мінути» 


Під коромеслом ступає -- 
Як рибонька вється, 

Карі очі, чорні брови, 
Все в неї сміється. 


Чи жартує, чи. сумує, 

Чи хлипле, чи спорить, -- 
І сорочка і личмання, 

Все на ній говорить. 


Що в селі, що в полі сталось, 
Наш колодязь знає; | і 
Як вода дзюркоче з цебра, 
- Річ не замовкає: 

, | 
Про кохання і про зраду, 
Про тяжкі пригоди, 
Про заручини щасливі, 
Нужду і вигоди, 


І як з милим зустрічалась, 
І що говорила, і 
І за що полаяв батько, 
За що мати била. 

і 
Всі відрадощі й всі смутки, 
Все, чим серце бється, | 
У розмовах тих вечірних 
Мов з криниці ллється. 


І щасливі щебетанням, 
Мов пташки співочі, 

Не вмовкають чорнобриві 
До самої ночі. 


м 
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ПплеТі А. 


Старий дід сирота пі дітей, пі дружини, 
Мов чернець у скиту посеред України. 


Пе в скиту віп сидить: бо гуде кругом нього 
Від зорі до зорі голосів тихих мого. 


ХУ трудах молитви совершають святії, 
І діяния творять неосудно благії. 


Загориться зоря, стане сонечко єходить, - - 
Мов бжола по меду, віп по масі ходить. 


Монастир свій спасецний кругом озирає 
Молитвами його чисте серце сповняє. 


Помагає старому унучка сирітка. 
Тихо, любо цвіте, мов дубрівняя Квітка. 


Не скучають у двох, не бояться нічого: 
Знають свій мопастир та заступника Гога. 


,Перекликав Господь увесь рід наш до себе, 
А мене тут зоставив, дитино, про тебе." 


Так дідусь до унучки часом промовляє, 
І на праведний путь сироту наставляє. 


,'"Їїк. знайду тобі пару, дитино кохана, 
Перейду до синів, до Петра, до Степана 
"Га до Насті голубки. «Вона серед літа 
Залишила мене, і зійшла з сього світа. 
-Починали тогді паші дітки бришіти, 
Мов квітки процвітати, серця веселити. 


Мусів Богові я пресвятому коритись, 
Із подружжим навік, поки зкив, розлучитисм» 


А помру, то побачу її з дігочками 
У раю, мов трояпду поміж квітоньками. 
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МУСІЄВІ ПІСНІ. 


1 Куліш, Твори ПТ 
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»Мусієві пісні? друкувалися у львівській 
»Правді"? 1365. р. 


их 


ПАД ЧЕРВОНИМ МОРЕМ. 


(Втеки, голова ХУ.) 


1 Заспіваю Господеві, 
Славно бо прославивсь: 
Коні він із їздецями 
Поввергав у море. 
2 Моя сила, моя й пісня -- 
Господь, мій заступник, 
Він мій Бог, його співати, 
Возхваляти буду, -- 
Бог батьків моїх, - до неба 
Вознесу-прославлю. 
З Бог він брані і руїни, 
На імя Єгова. 
4 Фараона з його зікомлібм 
Вкинув він у море, - 
У Червоне море вкинув 
З його отаманням. 
І пожерла їх пучина, 
Пійшли на дно кампем. 


Сл 


6 Господи, твоя правиця 
Широко простерлась: 
Шрава рука твоя, Боже, 
Ворогів побила. 
7 І величчям переваги 
Стер єси противних: 
Послав гнів свій - - і пожер їх, 
Якоогопь бадилля, 


16; 


ПИ 


5 Подув з ніздер буйним вітром -- 
Води розступились; 
Мов стіна, загусли хвилі 
На Червонім морі. 


9 Рече ворог: ,,Уженуся, 
Наздожену в полі, 
Попаюю собі здобич, 
-Удовольню душу;. 
Вихоплю меча із піхви, 
До ноги всіх витну." 


10 Ти повіяв буйним вітром -- 
Окрило їх море; 
Мов те оливо, втонули 
У глибоких водах. 
11 Хто рівен тобі, наш Боже, 
Між тими богами? 
Хто так славен святощами, 
Страшен у повазі, 
І великими дивами 
Несказанно дивен? 
12 Простягнув єси правицю -- 
Їх земля пожерла; 
13 Визволив народ з неволі 
Правдою своєю, | 
ведем його потужно 
У землю святую. 


14 Рознеслась трівога всюди: 
Сумно Филистимцям, 
15 Обняв страх Єдомських дуків, 
Трусяться Моавські, 
Всі Хананські недовірки, 
Наче віск, потали. 
16 Поки твій народ проходив 
Через їх осади, 
Поки, Господи, проходив 
Твій народ спасенний, -- 
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Обгортав їх страх і трепет, 
Рушити не сміли; 

Під правицею твоєю 
Мов покаменіли. 


17 І зведеш народ свій, Боже, 
На ті гори любі, 
Де зайняв ти займанщину 
Під свою святиню. 
І оселиш народ вірний 
. Навкруги святині, 
Що поставиш між горами 
Своїми руками. 


13 Царствуй, Боже наш великий, 
Во віки і віки. 


» 


ПЕРЕДСМЕРТНЯ ПІСНЯ. 
Закон поновлений, голова ХХХІЇ.) 


1 Приникни, небо, 
До мого слова; 
Ой слухай, земле, 
Я возглаголю. 

2 Дощем поллється 
Моя наука, 
Падуть росою 
Мої глаголи. 
Покропить дощик 
Ранню травицю, 
Ізросять роси 
Зело і древо. 

З Бо призову я 
мя Господнє, 
Вславлю величчя 
Нашого Бога, 
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1 Він -- скеля наша, 
Вершене ліло; 
ого дороги -- 
Наші закони. 
Щира він правда, 
Нема в пім кривди; 
Вірна зарука, 
Нема в пім хиби. 


о Ви»ж померзіли, 
Ви розопсіли; 
Мов чужі діти, 
Себе звертіли. 


б Чи тогож хоче 
Господь від тебе, 
Поде безумний, 
Народе темпий? 
Він же твій батько, 
Рідний отець твій; 
Він тебе змалку 
Собі зголубив. 


7 Споглянь очима 
У давні давна, 
Послухай слухом 
З роду до роду. 
Поспитай в батька -- 
Він тобі скаже, 
В старого діда -- 
"Їсно з'ясує. 


9 Пороздавав Бог 
Людям займища, 
Поосаджував 
Чад Адамовіх, 
Поклав грапипі 
Мія: народами 
Лічбою єннів 
Ізраїлевих: 


166 . 


У Собія виділив 
Народ єдиний -- 
Зайняв Якова 
Собі в займище. 


10 Знайшов його Бог 
В дикому полі, 

У широкому 
Степу-пустині; 

. Водив він його, 
Навчав він його, 
Беріг він його, 
Мов ока свого. 

11 Як орел собі 
Гніздо звиває. 
Понад дітками 
Гругом літає; 

Як орел крила 
"Держить широко, 
Діток на крилах 
Носить високо: 

12 Так Господь один 
Скрізь водив його, 
Не було в його 
Бога иншого. 


13 На високостях 
Осадив його; 
Родіощим зерном 
Годував його; 
Мед із каменя 
Давав смоктати, 
Добру олію -- 
З скелі цідити. 

11 Дарував йому 
Масло з товару, 
З овець молоко, 
"Кир із ягняток: 
Давав барани 
. Хлібні" Васанські, 
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А з козлят -- самі 
Почки ,,пшеничні". 
Напував його 
Червоним вином, 
Чистою кровю 
Виноградною. 


15 Та вгодувався 
Надто Єшурум, 
З жиру брикався, 
Туком залився; 
Забув Господа, 
Що создав його, 
Занедбав скеліо 
«Спасення свого. 

16 Завдав Богові 
Жалю богами, 

- Гнівив Господа 
Огидливими. 

17 Не Богу служив, 
А ідолові: 
Давав ,дпосвяти" 
Богам недавнім, 
Що не знано їх 
У давні часи, 

І батьки ваші 
Не боялись їх. 


18 Занедбав єси 
Камяну скелто, 
Знехтував Бога 
Сотворителя. 
19 Вбачивши Господь -- 
| Одвернув лице 
Від синів своїх 
І дочок своїх. 
20 І рече Господь: 
, Закриюсь від пих, 
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Підожду кінця " 
Сих перевертнів, 

-  Сього народу 
Безувірного. 

21 Великий мій жалі 
Через тих богів; 
У саме серце 
Мене вражено, 
Що віру мою 
Ізневажено; 
А ще більшого 
Я жалю завдам 
Тому ліодові 
Невіженному: 
Підверну його 
Під безбожників, 
Уражу йому 
Серце глибоко! 


22 Гнів мій поломям палає, 
До дна пекла тліє, 
Вигублю'я все твориво, 
Огнем гори зрушу. 
23 Обгорну людей бідами, 
Засиплю стрілами. 
24 Ї палитиме їх голод, 
ТІ жертиме згага; 
Нагодую ними звіря, 

Р ашлю яд гацючий. 
25 Їх юнацтво й парубоцтво 
Гинутиме в полі, 

А дівчатка, немовлятка 
. Тдіди -- в господі. 

26 Різно вас порозсипаю 
. 2? Хирявим приплодом, 
їмя ваше вепике 
Зникне між народом. 


27 Так я думав -- і вчинив би, 
Одного боявся: 


169 


31 


32 


"Щоб моїм гнівом невірний 
Народ пе втішався; 

Щоб пе славив: , То не Божа 
Всемогуща спла, 

То моє рука потуяна 
Дива наробила! а 


Бо народ сей не шукає 
Доброї поради, 


І нема людей розумних 


У його в громаді. 
Ой колиб вопи великі 
Речі зміркували! 
Иншіб ради радували, 
Про кінець свій дбали. 
Як би тисячу погнала 
Людина сдина, 
Або двоє десять тисяч 
На войні побило, 
Голиб Бог, педвижна скеля; 
В біді їх не кидав, 
І Господь, заступник певний, 
Ворогам не видав? 


Бо їх скеля не такая, 
Як наша святая, -- 
Самі вони те вбачають, 
Самі добре знають. 
Виноград їх процвітає 
На полях Содомських; 
Його корінь корениться 
По садах Гоморських; 
Г важкії його грони 
Висять жовчи повні). 
Гіркі ягоди в тих гронах, 
. У розкішних, повних. 
Вони вина наливають -- 
Ядом заправляють, 
Щирим ядом, отрутою, 
Дравотевькою крово, 
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Чи не в мецеж над сим родом 


Лежить вирок тайпий, 
Запечатанпиїй лоечаттю 

З моїми скарбами? 
Мені метитіюя, карати 

Й щастям дарувати, 
Не загається хвилина -- 

Їх лиха година. 


Господь буде судом правим 
"Свій парод судити, 

Жалкуватиме, згадавши, 

Що се його діти. 

їх оружня сила зникла, 
Згинула потуга. 

А від споминок про славу 
На серденьку туга. 


І промовить: ,,Деж ті скелі, 
Ті боги дівались, 

Що від них ви собі долі, 
Щастя сподівались 9? 

Що їдали з ваших жертов 
,ІПосвятне" мясиво, 

Що пивали у ,,приносі" 
Виноградне ,,пиво" ? 

Нехай встануть із руїни 
Вам на запомогу, 

Нехай здіймуть з серця тугу, 
Їз душі трівогу! 

Отоя« знайте й розумійте: 
/Ї в світі єдиний; 

Нема Бога опріч мене, 
Ні святої сили. 

7! вбиваю її оживляю, 
Рані і сціляю; 

Мойму гніву нема впину, 
Милосердіб -- краю. 
На землі піднявши руку, 

До неба сягаю; 


І глаголю: ,Во вік віка 
Живу, не вміраю!" 
41 Як я вигострю блискучий 
На мої присуди, -- 
Горе, горе вам, ледачі, 
Беззаконні люди! 
42 Мої стріли впються кровю, 
Тіла меч нажреться. 
Кровю вбитих, тілом бранців 
Втішу яре серпе." 


43 Веселітеся, язици, 

Божі ви народи. 

За раби свої він мстився, 
За їх кров, за шкоди. 

Відомшщенням він палає, 
Зрадників карає; 

Свою землю і народ свій 
Навік очищає. 


ІОВ. 


Друкувалася п. 3. Йов переспів 
Павла Ратая Печатано в-ві Львові коштом і 
заходом , Правди: р. Б. 1869. 


(Ми ца землі що воїпи у слу»кбі, 
інаши дії -- що наймитова праця. 


У полі раб шукає прохолоди, 
а наймит ягде тяяого заробітку; 


ни: місяці і дні лічу журбою, 

па паїї мені важай упали ночі. 
ПУягаючи: ,Колиж той світ?" питаю; 
а ніч іде, іде собі повагом, 

і думками до ранку я годуюсь. 


Окрилося все тіло моє струпом, 
порепалась і полупилась кока. 


Мій день летить, як човник у верстаті, 
і вороття не буде моїй домі. 


ж 
Ої спосадай, що укизиь моя -- як вітер, 
моїм очам пе бачити в»ке щастя. 


Подивишся - ( нема мене па світі; 
шукатимеш -- пе зуздриш мопе оком. 


Іде-пливе Хмарица тай зишкає: 
пе вернеться, хто зійде в преїснодшо, 


Не вернеться до рідної домівки, 
йіхто його пе вийде зустрічати. 
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Літа мої біжать, як скороходець; 
біжать, летять, із щастям не зустрівшись. 


Пройшли вони без сліду, як той човен, 
як той орел, що здобич доганяє. 


Коли скажу: ,зЗабуду моє горе, 
. покину плач, возвеселюсь душею," 


то страх мене обійме за мій смуток, 
бо знаю -- ти мене не оправдаєш. 


Вже я давно осуджений у тебе, -- 
прощож мені даремне турбуватись ? 


Нехай би я обмився снігом чистим 
і щолоком помив безвинні руки, 


то. ти мене в нечисту яму вкинеш, 
і буду я гидкий моїй одежі. 


Я Богові не рівня, щоб змагатись 
і вкупі йти судом судитись правим. 


Бо нікому між нами розсудити, 
на нас обох грізну підняти руку. 


Нехай би вже він палицю покинув, 
і острахом не мучив мою душу. 


Озвавсяб я до його, не лякавшись, 
бо в серці я не той, яким здаюся. 


ж 


Душа моя втомилась побиванням, -- 
нехай уста говорять без упину 
і плачеться гіркеє моє серце. 


Не осуждай так хутко мене, Боже; 
скажи мені, защо Твій гнів на мене? 
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Хіба тобі утіха з мого лиха, 
що відопхнув мене, своє создання, 
а грішникам присвічуєш на суді? 


Хібаж і ти людськії маєш очі, 
і дивишся на світ, як грішні люде? 


Хіба твій вік такий, як чоловічий 9 
твої літа хіба такі, як наші, 


що ти гріхи мої перебіраєтни, 
переступу дошукуєшся грізно, 


хоч знаєш сам, який я неповинний, 
і що ніхто від тебе не заступить? 
Ж 
Премудрости шукати треба в сивих, 
бо розуму, хто довго жив, набрався. 


У Господа премудрость і потуга, 
совіт благий і розум він дарує. 


Що зруйнував, того ти не збудуєш; 
із його рук не визволить могущий. 


Зупинить він -- і пересохнуть ріки, 
а повелить -- покриють води землю. 


В його руці і сила і премудрость: 
обманщика з обманеним він бачить. 


Займає він в полон гетьманів гордих, 
туманить він народнім суддям розум. 


Розвязує царям їх шабельтаси, 
верівкою упоперек їх вяже. 


Священиків одводить у неволо, 
багатого руйнує до останку. 
19 Куліш, Твори Ц. 
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Запіплює уста краснорічиві, 
і відійма премудрость у премудрих. 
У гордощах соромить пишне панство, 
підперези розвязує потужним. 


Безодию він па сопце підіймає, 
і темряву освічує страшепну. 


Впотужнює народи і руйнує, 
то ширить їм, то зужує границі. 


У приводців він розум одіймає 
і водить їх пустинями без шляху. 


Мов полапки, без світла, у темноті, 


«/ 


мов пянії, слоняються розумні. 


Не загривай моєї, земле, крови, 
пе заглушай плачу про відомщення! 


Бо ще в мене свидітель є на цебі, 
заступник є в високих високостях. 


Приятелі глузують з мене в вічі;. 
заплачун: я гіркими перед Богом. 


Нехай мене з собою сам розсудить, 
як судить віп людей з людьми на еєвіті. 


збачаюж бо кінець моєї жизні,; 
їду ТУДИ, звідкіль немає ходу. 


ж 


О, хтоб мої слова списав у ситу, 
списав гірії і вирізав навікці 


- і б з і 
Хтоб вирізав шинджалом па граніті, 
і оливом залив їх на незабудь! 


Бо певен я, що є за мене мститель, 
що з'явиться колись він серед миру. 


їЇк візьметься землею моє тіло, 
побачу я, побачу тогді Бога. 


Її сам його вбачатиму у ,вічі:: 
надією узріти мого Бога 
болить душа, утроба моя тліє. 


І скажете тоді: ,,Він був невинен! 
і правдою засяю перед вами. 


Іобійтесяж ви Бога хоч на той день, 
бо гнів його мечем ває покарає, 
да взнаєте, що правда є на освіті! 


ж 


Господь живе на небесах високих; 
па зорі глянь, як високо вознісся! 


А ти казав: , Що знатиме Всевишній ? 
чи зможе він крізь темряву судити? 


Запявсь кругом він хмарами густими, 
і тільки знай небесний круг обходить." 


Держишося ти старого беззаконства: 
ти думаєні, ях думали поганці, 


шо знесені з землі до чоловіка, 
і корінь їх вода повиривала. 


Мовляли бо: , Пе хочем його зна нц: 
що зможе пам зробити Всемогуші й?" 
том 
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А він же то намножив їм господи... 
О, пропади совіт лихих від мене! 


Руїна їх возвеселить правдивих, 
сміятися з них будуть неповинні: 


,Погинули без сліду наші злюки, 
«. (Зк 
пожер огонь неправе їх надбання. 


Ж 
Вернися знов до Бога, і спасешся, 
і вернеться до тебе щасна доля. 


Прийми з його пречистих уст науку, 
слова його сховай у щирім серці. 


Устанеш знов, як вернешся до Бога: 
та проженені з намету свого кривду. 


Повикидай скарби свої на смітник, 
1 золото повисипай у воду. 


Тобі Господь великим скарбом буде, 
небесний цар -- горою єрібляною. 


І будеш ти у мирі з Всемогущим, 
без трепету зведеш на його очі. 


Прохатимеш -- і він тебе почує, 
сповниш йому евятії обітниці. 


Задумаєш -- і все тобі удасться, 
світитиме на стежці твоїй світом. 


У смирності -- ти вгору вознесешся: 
щастить Господь, хто очі потупляє. 


Спасеться й той, хто провинив у Бога, 
спасеться він твоєю чистотою. 


ж 
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Зчаходимо в землі срібляні жили, 
і золото знайшовши очищаєм. 


у 


З землі копать залізо ми умієм 
і з каміня червону мідь топити. 


Освічуєм підземпі глибокости, 
розглядуєм каміння з коганцями, 
і смертна тінь від нас їх не закриє. 


Копаємо проходи під землею: 
людська нога там зроду не ступала. 
Висить вона далеко від оселі. 


Отся земля, що Хлібом нас годує, 
в середиві огнями вся порита. 


В камінні там виводяться сафіри, 
і золото лежить піском блискучим. 


Путя туди не знає Хиже птаство, 
не зазирне і раріг туди оком. 


Дубрівнеє звіря там не бувало, 
левиного там не побачиш сліду. 


До самого траніту ми доходим, 
і рушимо підошву гір високих. 


Прорубуєм канави в щирім камні, 
збачаємо сокровища очима. 


Уміємо проточини гатити, 
і есховане на Божий світ являти. 


А де знайти премудрости багатство? 
Де розуму святого дошукатись ? 


Ніхтоб йому ціни не вмів зложити: 
нема його на світі між живими. 


Спитаємо в безодні: -- , Ні, не маю!" 
ЧАПОРаНМ у моря: --.,,.Рї, не зпаю!" 


За золото прому дрости не купиш, 
і розуму за гроші не здобудеш. 


Не продають за золото Охвирське, 
за дорогі онихи та сафіри. 


- Ні з золотом, пі з кришталем рівняти 
премудрости, хтоб мав її, не буде. 


Проти її ніщо коралі добрі, 
і перлами її не оцінити. 


Шкода її з топазами рівняти 
і на вагу із щирим златом класти. 


Звідкіль вона приходить, ся премудрість, 
і як знайти, де розум пробуває? 


Не бачили її людськії очі, 
не зуздріло її й пебесне птаство. 


Одна труна та смерть говорять зтиха: 
»зЧували мп, яг речено про пеї." 


Господь один шляхи до неї знає, 
вій знає, де премудрість пробуває. 


Бо дивиться аж у кінці земнії, 
вбачає все, що діється під небом. 


Яковін держить вітри у рівновазі, 
ї міряє вагото бурпі води, 


як подає дощам свої загони, 
визпачує дорогу блискавицям, --- 


тоді вона в ШоОго перед очим.:, 
тоді її він творить, озиреє, 
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і голосом ясує чоловіку: 
-Господень страх -- отсе свята премулрість. 
ї «урайся зла -- отсе правдивий розум. 


Ж 


Господь велик, та не гиіте нікого: 
великий він премудрістю своєю. 


Він пе дає ледачим веселитись, 
розсуджує пригнічених по правді. 


Од праведних очей пе одвертає, 
саджа він їх з царями на престоли, 
і славотю паріки окриває. 


БКолиж вони вподають У кайдани 
і мучаться за кратами в темниці, . 
то се вони караються у його 

за провипу, за гордощі без міри. 


Се зін їм слух і серце відчиняє, 
щоб слухали святих Пого декорів. 


Покаютьсі і, смиряться перед Богом -- 
і дожпвуть в добрі і щасті віку, 
літа свої у радощах сгінчають. 


коли гаххі зістапуться до його, 
то пожере їх лютий меч без слави. 
Лукавії таять у серні злобу: 

пе моляться, як упадуть в кайдани, 


і мруть вони за молодого віку, 
мов пайтюги ледачі єродулі. 


Покірного»к спасе Господь з невомії, 
бо муками на розум віп наводить. 


РА 


ик жи 


ж 


Бін і тебе з тісноти і темниці 
на просторонь безкраю колись верне, 
і стравами столи твої заставить. 


Ходив єси по стежці нечестивих, -- 
отсеж тобі і кара по заслузі, 


пе сподівайсь гнів Божий підкупити: 
бо викупом великим не спасешся. 


Чи тоб-то він польстився на багатство! 
В його -- піщо все золото на світі. 


Не призивай до себе ніч жадапу, 
ту ніч, що злі погинули від Бога. 


Остерегайсь вертатися до думки, 
що ти прохав собі у Бога смерти. 


ж 


Господь велик в потузі несказанній. 
Хто так, як він, ча розум наставляє? 


Хто вказує йому лорогу просту? 
Хто до його промовить: ,.Шо ти робині?" 


Ти лучче дбай про те, щоб його славить 
за творива, за чудеса всесвітні. і 


Дивується йому уся вселенна,, 
оддалеки вбачають його люде. 


ж 


- Великий він -- не зможем його знати, 
літа його --- неоліченая безліч. 


Притягує з землі до себе води, 
ії творить з них дрібні дощі та хмарті, 


Й 


Окроплює він земліо з високоєти, 7. 
і ллється дощ на всіх людей однако. 


Збагни хто хоч, як хмари роздеруться 
і затріщить намет небесний громом! 


То вкриється віп сяєвом огненним, 
то втоне він У темній глибокості. 


Він бурями і грішників карає, 
і праведним врожаї посилає. 


Правицю він узброїв блискавками, 
і кидає з небес на супротивних. 


Де ступить він -- громи трішать-грохочуть, 
паближиться -- і страх обійме стадо. 
Ж 


Чи знаєш ти, коли на скелях сарна 
і тиха лань своїх теляток телять? 


Чи ти лізив, відколи вони тільні, 
і скільні днів важкими їм ходити? 


чи 
Навколішки становиться звірина, 
кладе теля і болю більш не знає. 


Телята їх ростуть собі в пустині, 
розходяться, і матери не знають. 


Ж 


Хто випустив онагру па свободу, 
і зняв припін із дикого осляти? 


її дав йому пустині на пробуток, 
сопончани подав йому па пашу. 
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Зе любить віп тісноти городської, 
і голосом погонича гордує. 


Пасеться він по неприступтим горам, 
і кущики вишукує травині. 


Ж 


Чи змусиш ти до послухання тура? 
чи в тебе він при яслах заночує? 


Чи борону до його ть привяжет? 
чи піде він за батіжком у тебе? 


Чи звіришся великій його силі, 
і віддаси на його всю роботу? 


"Чи впевнишся, що впорає він поле 
і на гумно персвезе, що вродить? 


Хто стровусу звелів крилами бити, 
-  1буселя перегапяти бігом? 


Він нидає на земліо свої яйця, 
щоб криє: собі в піску на вино» 


Не дба про те, що їх нога роздавить, 
або копит звіряти польового. 


Цітей своїх не догляда. жорстокий), 
І байдуио, що муУЧчИивтТя. ларемпе. / 


Се тим, що Бог не дав йому розсудку, 
не ваділив його умом звіриним. 


Аж осі - - побіг і бє крилами вітер! 
шкода його коном наздоганяти! 


РОЗ 
я 
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Чи ти се дав таку копеві силу, 
і розпустив Йому хви: исту гриву; 


навчив його, мов сарану, скацоти 
і голосним лякати серце ряанням? 


Він копитом копає згорла землю, 
проти луків він сам летить стрілою. 


Сміється він із остраху і смерти, 
перед мечем назад не подається. 


Лзвінить над ним сайдак і луг мідяний, 
і ратище блищить пад голового. 


Стенеться він, заріке і жре дороту, 
віп сам не свій, як трубний гук зачує. 


Грімне труба -- го-го зарже і рветься: 
оддалени віп чує бій крівавиїї 
і крик бойців і голос отамання. 


РАС 


Чи ти зробив, що шулях плав.те в неоі, 
і крилами у вирій путь верстає? 


Чи ти звелів орлові плійматись, 
па висотах гніздо собі звлвати? 


На скелях він житло собі спорудив, 
на камяних природніх замковищах. 


І звідтіля віп здобич назирає, 
-в далеку паз затоплтоє зірнимі. 


Годуються його ортята провю; 
де в полі труп, там і орел пугає. 


Ж 
ї 


15 
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Я відаю, ти в світі всемогущий: 
що здумаєш -- ніщо тебе не впинить. 


Хто зважиться озватись проти Бога? 
я говорив безумно, без науки, 
про ті дива, що не сягає розум. 


»Послухай же, я буду говорити, 
і дай одвіт на всі мої питання." 


Про тебе я бувало тільки чую, 
тепер же я вбачав тебе очима. 


Тим каюся, від слова відступаюсь, 
і падаю у прах перед тобою. 


ПОЗИЧЕНА КОБЗА 


Друкувалася в Якеневі п. з. Шозичена Кобза 

Переслів чужомовних сьпірів Переспівував же 

їхо Буліш  Олелькович Панько.  Виступцем 
первим-іс кобзою. 1897. 


СЛОВО дО пім ЦІВ 
па появ ШПозичеаєсї Кобяп. 


«Довгенько цам булг Німеччина замкинепа, 
Замкпулиж нам її герої-козаки. 
Наслухалась про них вістей уся вселенна, 
Які вони булп буйтурні хижаки, -- 
Як всюди писане й друковане палили, 

Як христіян-сусід в ліодській крові топі:ли, 
І дбали про одно: щоб світ увесь тремтів, 
Там де козаг-хижак з Татарином летів. 


Чи піймуть же то нам повежні Німці віри, 
Що мова з мов була пе в них, а в козаків, - 
Що й трубадури їх і вславлені трувіри 
Повчитись мусілиб у наших земляків, 

БКолиб нам Польща шкіл своїх не споруджала 
Г змалку нам смаку письменством не псувала. 
Так! мову матірніо забули письмаки, 

Г лядували в нас ба і попи й дяки. . 


Могила придушив у Київі нам духа, 

Їого схоластика засіла й у Москві, 
Повстала й там була письменницька засуха, 
Та не подужала міцної голови: 
Що в мові попсував невдаха Тредяковськиїйї. | 
Воздвигли Ломопос, Державин і "Куковський, 
А що гряде її велиций властелин, 
Горокували пам Крилов і Гарамзип. 
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Прийшов і сотворив пове в народіх слово, 
Як царство сотворив нове колись Іван... 
Ми зпершу зиркали на Пушкина сурово, | 
Що ніби по Ляхах родивсь ізнов нам пан, -- 
Аж ні! Котляр, Гулак, ба й Квітка помилявся, 
Що руський наш язик Московщині піддався: 
У скелі й нам пробив криничину Пегас, 
ГКастальської напивсь по-путкинськи Тарас. 


Бурлива в кобзаря була вола живуща, 
Які були в піснях і древні буйтурі; 

Но він мов соловей вітав нас на зорі. 

Ще раз прокинулась в нас Муза невсипуща: 
Як нам до Батия живії рокотали, 

Так довго і після Руїни не вмовкали... 
Тарас нам нагадав ті ,,Віщії персти", 

Що ,,на живі складаз", Бояне батьку, ти! 


Отсеж тепер уже, поважні Німці, знайте, 
Що джерело нове живить наш руський дух.:: 
Нам кобзи славної ласкаво позичайте: 

Не буде вБам вона тонкий терзати слух. 
Дозвольте взяти й нам високі ваші тони, 
Ачей і в нас сердець озвуться міліони 

На голос голосний великих кобзарів, 

І мови вашої і розуму царів. 


З ПОЕЗІЙ ШІЛЛЄРА. 


ІРАФ ГАБСБУР І. 
Балада (1273). 
. Ув Ахені в пишній порфирі царській, 
В світлиці девнезній, у салі, 


Сидіє король Рудольф в потузі святій: 
На троп бо найвищий його повінчали. 


192 


І се імператор свій пир пирував: 
Йому Рейнський пфальцграф іду подавав, 
А Чеський король лив напитки перласті, 
Всіж семеро тих, що обрали його, 
Як ходять планети круг сонця свого, 
І силі Його підклонялись і власті. 


Захряснув народом високий балкон, 
Тіснилися люде в утісі великій. | 
Мішавсь то грізний, то веселий тромбон 
3 гуканням громади та з громом музики. 
Скінчивсь бо крівавий, погибельний час, 
Огонь пожарищ на руїнах ізгас, | 

Найвищого мали суддю тепер люде. 
Списи не буяли по волі своїй, 
Слабий не журився в хатині низькій, 

Що здобиччю завтра потужного буде. 


І взяв цісар кубок з вином золотий, 
І зглянув веселий на дружні він лиця.. . 
,Блискучий," рече, ,і розкішний пир мій, 
І розум і серце моє веселиться. 
Одноїб ще тільки розкоші мені, 
| Щоб груди восторгом сновнила мої 
І звисока Бога хвалити навчила: | 
Я змалку кохавсь у кобзарських піснях, 
І що яко лицар любив у полях, 
Того і цієарська душа восхотіла."" 


Аж тут, серед сонму князів-королів, 
Співець в довгій гуні широкій з'явився. 

Вже волос його під сріблом побілів: 
Доволі він світу видав і навчився. 

ЗУ струнах," рече, ,рокотливих, живих. 

Багацько веселих пісень і сумних 
Про все, що буває в Господньому мирі: 

Як розум шумує, як серце кипить... 

Про щож мені цісар співать повелить 
Достойне його на величньому пирі?" 

ІЗ Куліш, Твори П 
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--,, Не нам.над такими, як ти, царювать," 
Рече, до гостей осміхнувшись, владика: 
. »Над розумом вищу признав єси власть: 
Година -- цариця у тебе велика. 
Як в воздусі вітер крилатий шумить, 
Не знає ніхто, звідкіля він летить, 
Як ключ в глибині потай досвіду рине, 
Так пісня озветься в душі у співця, 
Всевладниця сила, що їй ні кінця, 
Ні почину розум і серце не знає. 


І в струни співець золоті задзвонив, 
І став додавати до дзвону словами: 
По пущі по хмизу граф-лицар гонив 
Конем за бистрими звірми-сугаками. 
Слідом лук і стріли везло пахоля. . 
Як доброгож він зупинивши коня, 
Став зтиха у лузі ступою ступати, 
Почув дзвоник. Гіп се зустріч простував 
З ларами, і людям дяк знати давав, 
Щоб кожне могло їх достойно снеричннтия 


І лицар негайно зсідаб з. коня, | 
Смирненько свій брилик мисливий здіймає 
І так, як з-ним разом його пахоля, 
Святиню доземним поклоном вітає. 
Натірніж доїщі скрізь води налили, 
І се бурчаки гучно лугом текли: 
Попові з дарами нема переходу. 
Він ставить на землю святий сакрамент, 
"Роззувсь.із обувя свого в один мент, 
Готов У бистру. босоніж іти воду: 5 


, Куди се, панготчед тут лицар спитав, 
Побачивши, що-він задумав чинити. 

-- ,,Жапаюсь; мій пане," йому відказав, 
,Недужнього, покіль не вмре, причастити. 
Щоб душу в скорботі болящу спасти, 
Сюди навпростець я задумав пройти 

«Хмизами-ярами з святими дарами. 
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Аж греблю чагірня прорвала вода; 
Тепер же обходить навколо шкода, 
А босими скоріше постигну погами. 7 


, Ні, отче! 7. .. й саджає його на коня, 
Шовкові дає поводи йому в руки, " 
Щоб він по затонах не брів навмання 
і душу спасав у скорботі від муки. 
А сам до хлотпятка сідає в сідло, 
Що панське знаряддя мисливське везло, 
І з серцем веселим до дому вертає. 
А шип, скоро діло спасенне вчинив, 
Коня за повіддя шовкове привів | 
І трафові дяку смиренно складає. 


, Ні, чесний пан-отче!" промовив тут граф: 
,Не смію на службу коня потребити | 
. Чи то в полюванні, чи то у боях, 
Що ти його Спасу сподобив служити. 

Коли не на власну домову користь, - 

На церкву обернеш красу його й Хисть. 
Тому бо подав я-коня бойового, 

Що маю і честь і всі блага земні 

І все, що досталось в насліддя мені, 
Не инше, як тільки від нього Самого: " 


--,,Нехай же, рече піп, ,Господь-із небес, 
Що голос болящих людей своїх чує, 
«Ітут і там вище всещедро тебе, 
Як ти його даром твоїм, ушанує! 
Ти з лицарів лицар, з графів єси граф, 
-.Боями ти славен в чужих сторонах, 
їсть дочок вродливих тобі процвітає... 
Нехай же," пророчо рече, ,у твій дом 
Вони принесуть шість блискучих корон, 
Нехай його слава вовіки сіяє!" 


Тоді імператор чоло похилив, 
Забуте йому його память вертає... | 
я поглянув у вічі співцю Й зрозумів, 

Ким його співом старенький вітає. 
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В простацькій кобзарській одежі співця 

Він давнього бачить свого пан-отця, -- 
і ринули сльози... Їх цісар ховає 

В червчатій порфирі, і всяк догадавсь, 

Чкий граф з дарами святими стрічавсь, 


Ів 


196 


серці Господні судьби прославляє. 


З ПОЕЗІЙ. ГЕТОГО. 
СПІВЕЦЬ. 


, Що се за гук під ворітьми я чую, 

За восклики на замковому мості? 
Довгенько вже з гостьми тут бенкетую, 
Та ще чогось мов ждуть шановні гості." 


Промовив цар і слуги посилає: 

, Нехай співець в царській моїй світлиці 
Свою народню думу заспіває, 

Як у гаю співають вольні птиці." 


-- Вітаю ває, високославне панство, 
І вас, величні, благородні дами! 
Стою, немов ізнявсь у гірнє царство, 
Що сяє разом сонцем і звіздами. 


Хто зорі сі назвав би по іменню? 

Ні, не мені титули їм складати! 
Потуптесь, очі, тиходумно в землю: 
Не час вам дивом дивним дивуватись." 


Рече і крильми орліми -- перстами 
Потужно вдарив... задзвонили струни. 
Перекликались і громи з громами, 
Співали й солов'ї під їх перуни. 


Зумівся цар: народня пісня духа 
Йому й його царятам підіймала. 
З увагою розумною він слухав 
Слова, що старина завітувала, 


- 


,О співче! ти в своїх словах крилатих 
Прийняв від Господа ,дблаге даяння 
І совершенний дар" нас возвишати 


- 


Над наше царювання й панування. 


Ідітеж, вірні слуги, принесіте 

Важкий ланцюг з скарбниці щирозлотий, 
І на співця шанібно возложіте 
Ясу царської нашої щедроти." 


--, Ні, царю! я співаю так, як птиця, 
Що між вітьми житло розкішне має. 

Про иншу стать ланцюг сей знадобиться, 
Менеж мій спів аж надто вгонобляє. 


Колиж мені дозволиш попросити 
Вгоноби й шани, попрошу одної: 
Щоб дано меду доброго запити, 


Чола пяного, спів перед тобою." 

І кінву срібну взяв співець за ухо 

І вихилив у груди голосисті, 

І як зробилось у.тій кінві сухо: У 
з»Благословен," рече, ,,сей лар огнистий! 


Благословен і дом сей знакомитий, 
Що праведні меди в льоху ще має! 
Хто хоче в світі благодатно жити, 
Нехай моє той слово памятає." 


МІНЬОН. 
Чи знаєш край, де скрізь цвітуть цітрони, 
е померанці золотом блищать, 
е вітерець зпід хмарки прозірної 
а мирти дише, Божа благодать 9 
Чи знаєш ти се все? 
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; Тудиб, туди 
З тобою нам заїхати-зайти, 

З тобою, дороге моє кохання, 
Моїх очей і серця чарування! 


Чи знаєш дім, що на гінких колонах 
Велично спочиває пишний дах? 
Сіяє там богів світлиця повна -- 
їх мармурова, вічна красота. 
Чи знаєш ти його? 
Тудиб, туди 
З тобою нам заїхати-зайти, б 
З тобою від усіх затуло певна, 
Моя родино названа і кревна! 


Чи знаєш гору і дорогу в хмарі, 


Що крізь туман її шукає мул? 
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Під нею глибоко з імлою в парі 
Живе дракон, підземний чути гул. 
Чи знаєш ти його? 

Туди, туди 
Не дай мені, мій Боженьку, зайти! 
Рятуй мене, татусеньку коханий, 
Забудь мій гріх, мій розум окаянний! 


ВІЛЬШАНИЙ ЦАР. 


Хто їде під вітер- нічною добою? 

Синка на сідельці везе під полою. 
Коня острогами раз-по-раз торкає, 
Дитину до себе в тепло пригортає. 


, Чого се ти, синку, очиці ховаєші? 
зВільшаний цар, тату, хіба не вбачаєш? 
В короні вітластій, кудлатий, патлатий, 
Сягає рукою, мов хоче піймати." 


»НКоханий мій, хлоню! ходімо 30 мною! 
Гулятимем гарно-прегарно -з тобою! 
Квітками в нас пишно лука процвітає, 
Парчею матуся мене зодягає," 


, Хіба твоє ухо, татусіо, не чує, 
Що цар той вільшаний зо мною жартує?: 
»Спокійся, дитино, нічого немає,, 
Се вітер у листі сухім завиває." 


,Вродливий мій, хлоню, ходімо зо мною! 
Гуляти царівни там будуть з тобою, 

З тобою гуляти, в ночі танцювати, 

На вітті гойдати, коточка співати. 


» Хіба ти не бачиш, татуню, вільхівен, 
Танців і гойдання маленьких царівен?" 
з» бачу, мій синку, в гаю на майдані 
Колишуться иви в густому тумані." 


,» Люблю тебе, хлоню, за личко принадне, 
Не хочеш по волі, неволя притягне!" 
-Татуню, татуню! мене він хапає! 
Вільшаний цар душу мою пориває... 


Що мога став батько коня з ляку гнати, 

Маленька дитина -- стогнати-конати. 
домівці не радість його зуєтрічала: 

Дитина мовчала, дитина сконала. 


РИБАЛНА. 
Вода шумує, розлилась 
І повні повіддю всі береги й затони; 


Х З селом веснянка понялась, | 
«ти, двори, сади, левади співу Повні. 
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Шід спів широкий дівоньок, 

Смдить над річкою рибалочка, пильнує, 
Чи плавле зтиха поплавок, 

Чи в вирві крутиться, чи в нуртині нуртує. 


Аж ось вода під поплавком 
Заколихалася і в піні розділилась, 

Не срібна рибонька з пером, 
Вродлива дівчина-русалочка з'явилась. 


Співає зтиха до Його 
І, мов сопілочка, принадно промовляє: 
,Прощо твій рід людський мого 
Рибного наплоду що-в- Бога-день чигає? 


Колиб ти знав, як, рибонькам 

їз нами в нуртині гуляти веселенько, 
Віддавсь би й сам увесь-ти нам 

І гравсь із рибками й дівчатками любенькео. 


Тиж бачиш, як і сонце в нас. 
І місяць з зорями шукають прохолоди, 
І всі вони вертаються де ває,. || 
Набравшись у воді зи нас нової вроди. 


Хіба тобі не дивне вонеЮ оо 
Розніжене в воді і викупане небо? 

Тай власний образ твій нераз іі 
І надив і манив тебе в нурти до себе. 


Вода шумує, розлилась, 

І повні повіддю всі береги й затони. 
Русалка піною взялась, 

І лащиться до ніг його, і зтиха стогне. 


І зтиха стогне, Й обняла 
Рибалоньку якась невимовна турбота; 
Вода вже й ноги поняла, 
І любо се йому, мов із дівчам пустота. 
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Горнулась до колін його, 
Мов рученятами ніжними обіймала, 
о лона надила свого... 
рибалка зник... вода блищала і мовчала. 


БАЛАДА ПРО КНЯЗЯ-ЄТАРЦЯ. 


,Добрий-день, дідусю!. Іди, йди, не бійся! 
Тут нас тільки троє, порожня світлиця. 

В горі пань-матуся свої молитви 

В старому часловці читає-гортає, 

А тато з драбами вовки десь стріляє. 
Співаку здалека загледіли ми. 

Співай нам, дідусю, про славне лицарство, 
Що водить бувало хоробрі полки і 

На хиже, на дике, безбожне поганство..- 
Ми слухаєм співи такі залюбки." 


-- ,,Серед ночи в бурю, в годину лихую, 

. Він кинув свій. замок, оселю князькую, 
Сховавши-заклявши заритий там скарб. 

Прощож князь так хвіртку тихцем відмикає, 

І що під полою так тулить-хХоває, 

Мов кражу лукавий, зневірений раб? . 

Дитинку маленьку несе одинокий 

Нічною добою в гаї між вовки, . з ек 

Дівчаточко сонне у світ мчить широкий... - 

І слухають діти. сей спів залюбки. | 


-- Аж ось день заднівся... Світвельми широкий, 

Та з піснею в світі князь не одинокий. 

Куди він ні зайде, всяк старцеві рад, 
одують-частують співця добрі люде, 

т тиждень, чи й довше між ними про 
аких ще й не чули в селі серенад. 
орік бородою все більш обростає, 
орік нашиває на свиту латки, 


. се 
І орік же й дівчатко мале підростає. -: 
слухає спів сей дітва залюбки, 


буде: 
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--.,, Не дбає мій старець про свиту, про лати, 
Дочкою щасливий, дочкою багатий. 

Літа за літами минають-ідуть. 

Байдужні обоє в недолі на волі... , 
Вродлива бриніє, мов квітка на полі. 
Пташками на світі широкім живуть. 

Бо з доброго добре зерно й виростає... 
Старцівна вродлива над всі панянки... 
Другої такої ніхто й не згадгє..-." 

І слухає лісню дітва залюбки. 


Б 


-- ,ДАноось їде полем паня знакомите, 
ід ним кінь ступає, мов грає в копита. 
Вона зустріч руку по чех простягла... 
Ні, не милостиню, дар тобі дарую: 
Подай мені ручку, подай і другую, 

Щоб краля навіки мене обняла. 

І старець промовив: Бачу, догадався, 
Що скарбу не знають більшого й казки. 
Я браю, щоб зараз із нею звінчався..." 
І слухають діти сей спів залюбки. 


-- Тут дерківця й попик, мов з неба, спустились, 
Любенько старцівна й паня одружились. 

І радощі разом, і горе тяжке: 

Що з татом коханим прийшлось розлучитись 
І зараз від люду й приятства відбитись, 
Де кожне їх любить, і добре й лихе. 

А старець-инязь думку старечу голубить, 
Зіставсь не сумний він один без дочки: 

Бо й внучків так само навпослі полюбить... 
І слухають діти сей спів залюбки. 


м 


Тоді вже хре-.том їх князь благословляє, 

А діти: , Ось тато! татуньо вертає!" 
їіобігли всі троє, забувши співця... 

, Ти що з дітьми робиш? прощо їх туманиш? 
Прощо пісеньками, казками їх маниш? 
Агов! ви, залізні горшки! мандрівця, 
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(г 


А 


Сбього волоцюгу, що звик мир дурити, 
Возьміть у темницю під певні замки! 
"ут мати прибігла гнівного просити... 
г діткам прохення було залюбки. 


Горшкиж не посміли поважного взяти, 
Тай гарно благала з дітворої мати... 
у панаж боролась із серцем пиха: 
Прохання-благання впиняло палкого, 
Аж поки прорвалось невпинене слово: 


0, Хамова кров! кров нечиста, лиха! 


І рід мій вельможний і плід сплямувала: 

Постали між нами Хами-мужики: 

Бо жінка-старцівна мені їх придбала..." 
І діткам се слово було не-в-любки. 


Тоді князь велично: ,,БКоли відпихає 

Вас пинда і з вами вязь Божу зриває, 
Ходіте до діда, до батька свого! 
Мандрівець вам крашу дорогу покаже. 

Мій замок се, гордий, запеклий мій вразже! 
Твій рід усі добра покрав у мого, -- 
Покрав, та печаттю я скарб запечатав, 
Той скарб, що надбали давнезні віки 
Про діти, про внуки мої й правнучата...! 
І чує се слово дітва залюбки. о 


с 


»Наш цар правосудний не вперше вертає 
Слузі предківщину, що враг зажирає. | 

зняв з мого скарбу моє закляття... 
Так мовив старенький, ласкаво зирнувши: 
»Спокійся, мій сину, про давнє забувши. 
"астане в рім замку знов чесне життя. 
візда наша світом новим засвітилась, 

а ниві родючій важенькі снопки: 


З 


«с 


о в добрах'сих правда здавен коренилась-.- 


чує се слово дітва залюбки.: 
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МАНДРІВЕЦЬ. 
Мандрівець. 


Бувай здорова, молодичко! 
Благослови тебе Всевишній 

З твоїм маленьким немовлятком, 
Що в тебе під грудьми заснуло! 
Дозволь мені на дикій скелі, і 
Під сим старим, гільчастим вязом, 
3 плечей ізкинути торбину 

І коло тебе відпочити. 


Молодиця. 


Яке се ти несеш ремество 

В таку жару, в південну спеку? 

Се мабуть міський крам на продаж 
По селах і хатах розносиш? 
Смієшся з мене, чоловіче, 

З мого немудрого питання? 


Мандрівець. 


Крамів я міських не розношу. 
Небавом зачне еечоріти, 

Тай прохолодою повіне. 
Скажи, будь ласка, молодичко, 
Де в вас криничина підгірна? 
Води хотів би я напитись. 


Молодиця. 


Ось манівець попід горою, 

Тди попереду: сим хмезом. 

Веде ся стежечка уз хату -- 
Там живемо ми з чоловіцком -- 
І доведе аж до криниці. 


Мандрівець. 
Сліди роботи майстерної 
Поміж густим, зеленим хмизом! 
Каміння се не ти, Природо, 
Тесала, гладила, складала... 


Молодиця. 


Ще дальше, дальше! . ; 


М г ндрівець. 
Сеж"архитвор, окритий мохом! 


Тебе я чую, зодчий душе, 
Твою печать на скелі бачу!... 


Молодиця. 


Ще"дальше, дядьку! З 


Мандрівець. 


І надпись... я по ній ступаю... 
Не прочитати вже писання: 
Позатиралось і пощезло, 
Глибокорізане, кунштовне, , 
Що майстра древнього побожність 
Завітувало людям новим. 


"Молодиця. 


Дивуєшся ти, чоловіче, 

Витісуваному камінню? 
ам у горі його багацько 

Валяється гругом хатини. 


Мандрівець. 


Там у горі? 


Молодиця. 

Сюди, ліворуч, 
Сюди чагарняком! ось-осьде! 
Мандрівець. 


о Музи й Грації! 


Молодицяя. 
Се наша 
Хатина. ек ла 
Мандрівець. 


- Сеж руїна храма! 


Молодиця. 


Оттут в долинці між камінням 
Тече криничина, дзюркоче. 


Мандрівець. 


Живий ти, їеніє, вітаєті 

Понад могилою своєю! 

Над нею рухнула будівля, 
Майстерство рук твоїх безсмертних! 
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Молодиця, 


Зажди хвилиночку, я в хаті 
Посудину вхоплю напитись. 


Мандрівець. 


Плющем окрив єси свій образ 
Божественно прегарно, стрійний... 
Як сміло вирвалась ти вгору, 

Колон високоверхих паро! 

А ти, їх одинока сестро, ; 
Віддалеки собі сумуєш. 

Мов травуром, окрила мохом 
Поважну голову, святую, -- 

І дивитесь ви на руїну 

Своїх сестер, братів коханих, 

Що полягли між вами котом. 

У холодку колючої ожини 
Присипало їх прахом та землею, 

І буряни хитаються над ними. 

Так високо цінуєш ти, Природо, 

Над архитворами своїми штуку! 
Святилища руйнуєш, зневажає, 
«Храми зукрашуєш чортополохом! 
«Молодиця. 

Як тихо, любо спить моє хлопятко!... 
Ти може трохи відпочив би в хаті? 
Чи тут любіщ на вольному просторі? 
Вже вітерець холодний подихає... | 
Візьми дитину, я черпну водиці 

Тобі погожої... :Спи, спи, мій синку! 


Мандрівець. 


Який солодкий сон твій, немовлятко! 
Яким здоровлям і спокоєм дише! 


то 


Родилось ти серед останків древніх, -- 
Нехай їх дух в душі твоїй спочине! 
Кого він крильми віщими окриє, 
Тої чутиме божественне натхнення 
І смакуватиме в красах природи. 
Нехай зерно уповні розівється, 
Нехай сіяє вешньою красою, 

І світить перед сонмом товариства! 
А як осиплеться квіткове листя, 
Тоді у тебе в"грудях дух високий 
Проявиться плодом весни і літа, 
Тай виспіє на животворнім сонці. 


Молодиця.: 
Пий на здоровля! -- А воно ще дрімле?.. 
До свіжого напитку в нає нічого . 
Нема в дому, опріч окрайця хліба. 
Більш нічим гостя нам. пошанувати. 


- 


Мандрівець. 
Спасибі! Нк усе кругом прегарно 
Цвіте і зеленіє! | , 
Молодиця. 
5 Муж мій хутко 
Додому вернеться з ратайства, з поля. 


Загайсь у нас, коли твоя охота, : 
І повечеряй з нами но пахарськи. 


Мандрівець. 
Ви тут і живете? 
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Молодиця. 


Еге, між муром. 
Хатину сю спорудив нам ще батько 
Із цегли та з кунштовного каміння. 
Ми й живемо туп:, дякувати Богу. 
Віддав мене за ратая й умер в нас. 
А що? вже виспалося, серденятко? 
Яке веселе! вже гуляти хоче... 
О, пташечко моя! 


Мандрівець. 


Й Природо нене! Ми 
Ти -- вічне сіяння і процвітання! 
Даруєш кожному розкоші жизні, 
І кожне чадо у посліднє вводиш. 
Високо на карнизі мостить грязю 
Убога ластівка своє гніздечко, З 
Не знаючи, яку красу заліпить. 
На вітці золотій будує гусінь 
Хатину зимню про свою дітвору. 
Тиж, чоловіче, про щоденну нужду 
Притулок робиш між руїн величніх, 
І веселишся серед кладовища! 
Прощай, спасибі, люба молодичко! 


Молодиця. 


Не хочеш в нас вечеряти зістатись? 


- 


Мандрівець. 


Нехай Господь вам посилає з неба 
Благословення, вам і вашим дітям! 
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Молодиця. 


Щасливо! 


Мандрівень. 


А куди веде ся стежка? 


Молодиця. 


У Куми. 


Мандрівець. 


Як далеко звідси буде? 


Молодиця. 


Три добрих милі буде. | 


Мандрівець. 


ну, прощайтеж! 
Веди мене дорогою правою, 
Природо нене, странника-пришельця, 
І дай мені через руїни древні 
Доріженьку мою щодень верстати. 
Вкажи від півночи надійний захист, 
А від полудня в спеку прохолоду; 
Колиж вернусь у вечері в хатину, 
Освічену промінчиком блискучим, 
Нехай мене така зустріне мати, 
Ї з немовлятком весело вітає! 


1ах 


3 ПОКЗІЙ ГАЙНОГО. 


Старий гай мрій, пахущий гай! 
Нанюхатись не мушу! 

Від місяпя чудовний світ 
Мепі чарує душу. 


пов я ним, і як ішов, - 
Вгорі заграло море: го 
То соловейко заспівав : 
Про любощі й про горе. 


Про любощі й про горе він 
Співав, про сльози й сміхи, 

І слізьми Й сміхом нагадав 
Забуті вже утіхи. | 


Пппов я гаєм дивним тим, 
Аж ось передо мною 

Стоїть будинок замковий, 
Будований з пихою. 


Ж 


Замкнені двері й вікна всі; 
Мовчанка скрізь понура. 

Здавалось, ніби тиха смерть 
Живе в тих пишних мурах. 


"На рундуці розлігся Сфинке, 


Страшне і ласе юдо: 
Левине тіло й пазурі, 
Жіночий вид і груди. 


Жіноча врода! два білки 
Про любощі казали; 
Веміхалься уста німі 
І дозвіл свій давали. 


Співав так ліобо соловей, 
Що я пе зміг терпіти, 
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Поцілував -- і сам себе | 
Занапастив навіки. 


Ожив той мармуровий вид, 
Почав стогнати камінь. 
Жадібно й голодно він пив 
Моїх цілунків пламінь. 


Дихання з мене випивав 
Неситими устами, 

І тіло трепетне проймав 
Левиними кіхтями. 


Солодкі муки, любий жаль! 
І втіха й біль без міри. 
Щасливили мене уста, 
А кіхті серце дерли. 


А соловейко: ,Сфинксе мій! 
Ви, любощі! співає. 

» Чого серед утіх таких 
Так серце замірає? 


О, гарний Сфинксе! розгадай 
Сю загадку предивну... 

Багацько я вже тисяч літ 
Над нею мяв чуприну." 


Колись про любощі гарячі я мечтав, 
Про пишні кучері, про мирти та резеди, 
Про медові уста і про гіркі беседи, 

І все те у піснях понурих виливав. 


Давно повянули й почезнули мечти, 
Зник навіть змечтаний мій образ найлюбіщий; 
Зосталися мені пісні понуро віщі, 

.Що я повиливав на шапу красоти. 
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Зникай же з ними й ти, сирітський співе мій, 
зникай, як образ той, моє дитя пещене, 
укай Його в світах і прівітай від мене: 
Я мріям воздушним шлю подих воздушний. 


Предивний сон і звеселив оо 
ІТ налянав мене нежданно. 

І досі ті чудні дива 
Морочать серце несказанно. 


Здається, пречудовний сад... 
Між деревами походжаю; 

На мене дивляться квітки, 
Я ними серце звеселяю. 


Веселе птаство навкруги 
Любовних пісеньок співає; 

Червоне сонечко квітки 

І злаки дивно зукрашає. 


Бальзамний дух. з того зела 
По воздусі розкішно ллється, 

Ї все пишається, цвіте, 
І серце вповні щастям бється. 


"Між кринами в тому саду 
бе Стоїть із мармору криниця, 
| І бачу -- біль тонку пере 
Предивна вродою дівиця. 


Ув оченятах і в щічках 
Святе щось і недовідоме, 

Дивлюсь -- дівча мені чуже, 
Чуже і знов таке знакоме. 


Пере пильнуючи воно 
тісеньку чудну співає: 
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о зГечи, водиченько, течи, 
Нехай ся біль, як сніг сіяє!" 


Несміливо я приступив: 
Скажи мені, препишна вродо, 
Кому готуєш ти с біль, 

Сло любу серцю нагороду?" 


Вонаж хутенько: ,,Се тобі, 

Про смерть... Готуйся: вже чекає." 
І сі промовивши слова, 

Мов піна на воді, зникає. 


Г знов у чарівному сні 
Стою в гаю густім і темнім. - 
Сягає древо до небес; 
Дивуюсь дивом сим непевним. 


Аж чую -- глухо щось гуде, 
Віддалект., немов рубає... 

Біжу крізь пущу на простір, -- 
Поляна чиста серед гаю. 


На тій поляні-дуб стоїть 
І верхом хмару підпирає. 
"Дивлюсь -- дівчинонька моя 
Чудовна дуба вже рубає. 


Як цюк, так цюк! а проміж тим 
Співає пісню дикодивну: 

» Рубай, сокиронько, рубай, 
Зроби дубову домовину." 


Я знов до неї приступив 
І бовкнув: ,О, скажи, вродлива 
Дівчинонько, ти, диво з див! 
Кому. се буде домовина?" 


Вонаж хутенько: , Се тобі 
Майструю, щоб на час поспіла." 
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1 сі промовивши слова, 
Зникає, мов легенька піна. 


Тоді поблідло навкруги, 
З землею Й небо помертвіло. 

Не знав я, що мені таке? 
Все тіло на мені тремтіло. 


. Їду я, йду, дивлюся -- щось 
Біліє... сукня... Я за нею 
Метнувся нагонця і -- тиць! 


Зустрівсь із кралею моєю, - 


Копає яму заступцем 
І дивну пісеньку співає: 

»БКопайся, ямонько, копайсь!. г 
Сама на заступ налягає. 


Я знов до неї приступив 
І бовкнув: ,,О,. скажи, «вродлива, 
Що се за яма і прощо? 
Прощо воно, страшенне диво?" 


Вонаж хутенько: ,Не турбуйсь, 
Про тебе яма-ся холодна." 
Г як сказала сі слова, 


Роззявилась немов безодня. 


І як я в яму зазирнув; 
Так помертвів і в землю ринувсь... 
-. Мене мов сніг там обгорнув... 
Н стрепенувсь тоді й прокинувсь. 


« 


" 


Чого кипить химерна кров, 
Чого палає серце дике? 

Кипить, бунтується, горить, 
Ї В серці горенько велике? 


Химерна кров кипить-горить: 
Бо сон мені страшний приснився... 

Примчавсь до мене ночи син 
І хропучи зо мною звився. 


Блискучий перед нами дом! 
На гуслях там, на кобзах грали, 
Горіли факели кругом, 
І прилетіли ми до Зали. 


Весільне свято се було; 
Веселі всі, всі святу раді... 

Ой лелечко! серед свічок 
Моя кохана на посаді. 


Моя кохана... дивна річ! 
А поруч неї незнакомий, 
Стояв за ними я німий, 


Стояв німий і нерухомий. 


Музика дух мені гнете, 
Веселий гомін з ніг валяє, 
"Вона щаслива женихом, 
І він їй рученьку стискає. 


Налив червоного вина, 
Надпив, шанує молодую. 

Сеж не вино пила вона, 
Ой леле! кров мою живую. 


І гарне яблучко взяла, 
І подала, щоб він розрізав... 
Тож він не яблочко ножем, 
Ой леле! серце моє різав. 


І сміло віп Її обняв, 
Поцілував... затрепотала. 

Почервонівши. Лелюж мій! 
То смерть мене поцілувала, 


Мов оливо тоді язик 
Зробивсь у мене преваженний. 
Зашурхало... почавсь танець; 
Поперед всіх двойко блаженних. 


Стою, німую, труп німий, 
А все несеться, все сміється. 

Він на ушко шепнув щось їй, 
Почервоніла та без серця. 


Як у вечері блукаю 
По задуманім гаю, 

Чую серцем коло себе 
Постать ніжную твою. 


Чи не твій вуаль се білий, 
Чи не тихий образ твій? 

Чи се тільки місяць мріє 
Крізь вечірній лист- німий? 


Чи се власні мої сльози, 
Чую, по щоках течуть? 

Чи ти справді, серденятко, 
Коло мене плачеш тут? 


Що в мені ти закохалась, 

Я се знав, я. сим пишався; 
«Як же ти. мені призналась, 
Глибоко сього злякався. 


І побіг, злетів на гори, 
радощів гукав-співав я; 

Як сідало сонце в морі, 
серця сльози виливав Я. 
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В мене серце, мов те сонце, 
І сіяло і палало, 

Гарне в морі у любові 

І велике потопало. 


Тихий беріг понад морем 
Тиха нічка обіймає. 
Виплив місяць ізза хмари, 
Море зтиха промовляє. 


Хто се ходить? чи безумний, 
Чи коханням недугує? 

І сумнуй він і веселий, 

І зеселий і сумує. 


Осміхнувся з неба місяць, 
Голосом ясним озвався: 

Він закоханий, безумний, 
Ще й поетом собі вдався, 


Ти сидиш під білим древом, 
Вітер сумно в полі виє, 

У горі німують хмари, 
І туманом небо криє. 


І вбачаєш гай і поле; 
Помертвіле все чорніє, 

Ї в тобі зіма й круг тебе, 
І холодне серце ниє. 


Коли се -- летить на тебе 
Біле клоччя... Ти сумуєш, 
І на зімні завірюхи 
Серце кволе вже готуєш. 


Тож не сніг, не завірюха... 
3 ляком серденько радіє: 

Весняні квітки пахущі 
Яблуня на тебе сіє. 


Що за страшнолюбі чари! 
Спіг у цвіт перевернувся. 

Ти кохання знов наадаєш, 
Жирний дух твій знов проснувся. 


у 


Розвивається і зеленіє, 

І сумує, мов дівча, дуброва; 
"А над нею сонечко сміється у 
Весно молода! бувай здорова! 


Соловейку! я тебе вже чую. 
Флейтою солодкою співання 
Хлипне в тебе і виводить тони: 
Твоя пісня -- голосне кохання. 


Чудовні очі весняної ночи 

Так любо з неба землю озирають:. 
Тебе зробили любощі мизерним, 
Вопиж тебе і вгору підіймають. 


Гілляста липа, на ній соловейко 
Понуро стогйе, солодко співає: 
Мені та пісня серце пригнітає, 
Мені та пісня душу розширяє. . 


Люблю я квітку, та котру, не знаю, 
Самітно сумую, 

І зазираю в чарочки пахущі 
Про душу живую. 


219 


Квітки вечірнім світом обливає; 
Лящить соловейко. 

Шукаю серця, що бється, як в мене, 
Так гарно-гарненько. 


Лящить і дзвонить в саду соловейко: 
Солодке співання! | 

І нам обом чогось неначе страшно: 

| Непевне кохання! МР 


Прийшов май до нас у гості, 
Трави цвітом заблищали, 
ї по небу голубому. 
Плавлють рози, рози-хмари. 


Заспівали соловейки, 

Круг ставка, кругом криниці, 
Скачуть білі овечата | 
По мякесенькій травиці. 


А мені вже не до співу, 
На травицю повалився, 
Чую дзвін вечірній тихий, 
Тяжко-важко зажурився. 


М 
ГА 


Зтиха серце підмиває | 

Весняне співання; 
Задзвони, моя веснянко, 

Про. любов-кохання. 


Полини, де між квітками 
Квітка найпишніща, 

Привітай її від мене, 
Пісне моя віща! 
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Любить метелик пишну троянду, 
Почасту часто кругом літає, 
Йогож самого ніжнокрилого 
Золотом сонце любо обливає. 


Когож кохає пишна троянда? 


Хтів би я щиру правдоньку знати: 


Чи соловейка, що знай співає, 
Чи місяченька, що мовчки сяє?: 


Ніхто не знає, кого кохає 
Пишна троянда, яж люблю всі їх: 
Люблю й троянду і метеленька 
І соловейка і місяченька. 


М 


Стоїть ніч тепла весняна, 
Квітки благоухають, 

І серце, збуджене від сна, - 
Коханням знов шякають. 


Котраж з квіток тих запашних 
бійме знов серденько? 
Лілеї мусиш стерегтись, 
Співає соловейко. 


Г в день журюсь і серед ночи: 


Ой, Лелечкож, мій боже Лелько! 


Весна та гарні карі очи 
У змові на моє серденько. 


«Весна та гарні карі очи 

а мене потайно змовлялись, 
І рози й солов'ї що ночи 

ті певне змовини мішались. 
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Ох! бажаю сліз любови 
І солодких і гірких, 
Ї бажаю і боюся, 
Що дознаю ще раз їх. 


Знов бо та солодка мука, 
Те гірке кохання знов 

Труїть і небесно мучить 
У недужнім серці кров. 


Весняні блакитні очі 
Дивляться з трави на мене: 
Се фіялочки кохані, 
Що набрав я повну жменю. 


Я. набрав, і все, що думав,: 
Чим сумне втішав серденько, 
Голосно про те "співає 

Мій коханець соловейко. 


О, виспівує, лящить він 
Про зітхання мого серця, 
І ніжна любови тайна 

По всіх пущах роздається. 


Коли добрі очі маєш, 
Зазирни в моє співаннє: | 
Там побачиш -- мов у гаї 
Чорнобрива сновидає. 


Коли добрі уші маєш, 
Прислухайсь до мого гласу: 
Ті зітхання, сміхи, співи 
Скрутять серце свого часу. 


Твоє серце віще слово 
Скрутить, як мене самого, 
лукатимеш весною 

По задуманих дубровах. 


Що тебе носить кругом серед сонної літньої зімий 

Ти всі квітки потрівожив своїм навісним снови- 
|данням. 

Тиха фіялка злякалась, троянда понурила очи, 

Зблідла як смерть і лилія з непевним стогнан-- 
|ням. 

Місяцю любий! пречисто твої квітоньки пробува- 

ють. 

Правду про них ти говориш, тай я не фалшу- 
почи знаю, 

Як покіль ти їх вродливих освітиші, вони підслу- 
|хають, 

Що я з кохання пяний до ясненьких зірок про- 

- Імовляю. 


В твої солубенівнії очиці 
Як.в море тихе зазираю, 
яв мрій стільки в серці у мене, 
Що я чре них слова не маю. 


«Про очі твої голубенькі 
я всюди, о, веюди гадаю, 

Г в морі голублених думок 
Щасливим умом поринаю. 


знов я серце упокорив 

І забув тяжку досаду, 
Знов весна у серце Хирне 
Лає здоровля Її одраду. 


Знов у вечері і в ранці 
Зазираю в ті алєї, 

Де чував я буркотання 
Сизокрилої моєї. 


Знов я на Зеленій річці, 
На мосту стою високім: 
Може йтиме чи проїде, 

І зирне ласкавим оком. 


Знов у хвилях попід мостом 
Щось мов плаче-нарікає. 
Бідне серце розуміє, 

Що та хвиля промовляє. 


Знов закоханий: блукаю, 
Де сумні грачі ночують, 
Іітпташки в кущах зелених 
З дурня никлого кепкують. 


Троянда запашна... та чи вонаж то чує 
Ті любі пахощі? ба навіть соловейко, 
Чи сам він чує те, чим душу нам чарує, 
Як тьоророхкає та ляскотить раненько? 
Не знаю. Тільки нам гірка буває правда. 
Нехай і рози нас і солов'ї морочать, 
Благословенна се ума і серця зрада, 

Як і ті видумки, що инде нам торочать. 


Тим від тебе утікаю, 
Що тебе кохаю. 
Позирни сама на себе, 

Мій квітчастий раю! 
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Чи моєж худе обличчя 
Із твоїм зійшлося?9 
Ні! гіркими в самотині 
Нераз облилося. 


Тим бліде обличчя маю, 
Що тебе кохаю; 

Тим від тебе й утікаю, 
Запашний мій раю! 


Не дивись на мене, зоре! 
Нехай моє горе 
Занесу кудись далеко 
За безкрає море. 


Ж 


Блукаю між квітками 

І з ними,сам цвіту: 

«Блукаю, ніби пяний,, 
І от, от упаду! 


Піддерж мене, кохана, 
Ув опяні любви, 

А то серед майдана 
Впаду до ніг тобі. 


5 Куліш, Твори ІІ 


З ПОЕЗІЙ БАЙРОНА. 


ДО МИХАЙ 'ЖЕНКНА 
БІЛОЗІРЦЯ 
подаючи йому переспів Чайльда 
Гарольда і Дон-Жуана. 


ВАСИЛЯ 


Їїк ми спізналися, тоді нам гарні снились, 
Величні сни й святі про давню давнину; 

. Завзяті лицарі з недовірками бились, 
Вели священную, мовляв письмак, війну; 
Благословляли їх на брань отці святії, 

І як самі вони бороли Сатану, | 
Так подвизатися за православну віру 
Веліли козакам, товкти Ляха невіру. 


Товклиж вони, товкли, аж покіль дотовклись 
До грамат золотих і до ножів свячених, 
До брехень на ввесь світ, що здавня завелись 
Тай досі веселять недоумків учених, -- 
Тимчасом як козак під Москаля хиливсь, 

І забував пісні своїх Боянів темних, 
Тимчасом як сіяв науки тихий світ 

. І нам завітував любви новий завіт. 


Наука і любов, любов і знов наука 
Широкі крила нам, ще підліткам, дали... 
І як народня нам розумна стала мука, 

На жертву спільню ми і серце й ум несли. 
«Про що й не думав дід, натхнуло те унука, 
І ми себе на казнь безумним обрекли. 
Казнили нас за те, за що благословляти 
Повинніб і царі і дукачі багаті. Ь 


І ми, недобитки педолюдків тупих, 
Тихеньким голосом тепер уже вітаєм 
Молодіж -- правнучат, преємників своїх, 

Що пільги розуму від них людському чаєм.:: 
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Дивітесь: ось іде до нас двацятий вік, 
Двацятий, як отця небесного благаєм, 

Щоб царював У нас так долі чоловік, 
Як угорі що-вік, що-рік, що-день, що-час 
Вінуучить праведно, любовно й грізно нас. 
В імя великого божественним умом, 

Що людям указав єдиного благого, 

Із полумя, котрим палає світ-Содом,. 
Рятуйте розуму сокровища людського, 

Щоб нарід вас новий не соромив стидом, 
Яким окрили ми"'вік умництва тупого, 

Що на попурених лицем к землі вповав, 
Таланти у цвіту морозом побивав."- 


Як вісімнацятий казився вік всетечний, 
Тоді почав рости один такий, що всіх 
Братів о Господі, в любові безконечній, 
Вбачав і розумів се 


еред земних утіх. 
Недбалий вдався він про дещо Ї безпечний, 
Впадав 


бувало й сам у первородний гріх, 
-Та почасту зринав на світ з гріха безодні, 
жаром каяття палив серця холодні. 


Гдушу нам свою, непевную, суміу, | 
співах виявив, котрій не знаєм рівні. 
урово на свою отчизну позирнув, й 
к ми на всобиці і ледарства Вкраїни; 
І що глибокою природою збагнув, 
е словом мудрости, прикидноюродивим, 
алючим і ніжним, у спадок завіщав 
аким, як Гете мав, самобутним умам. 


Нема в нас розуму глибокого такого 
І слова вішого про наших правнучат; 
одаймон: наказ їм учителя чужого, 
9 довго буде ще народи наставлять, 
К вберегтися їм від духа підступного, 
о звик наукою лукавство прикривать, 
Тимчасом свій кукіль, що зветься етоізмом, 
сіває, граючи у жмурки з містицизмом. 


бо креди 


ПРОЩАННЯ З РІДНОЮ 
ВКРАЇНОЮ. 


Прощай, мій краю, берегу рідний! 
Вже ти зникаєш над синім морем: 
Вітри нічнії, ревучі хвилі 
Співають разом із моїм горем. 

Он сонце в морі тоне-сідає... 

Марно за сонцем поженемося... 
Прощай, ясненьке! прощай, мій краю! 
Чим же ми в пітьмі звеселимося? 


Не довго в пітьмі нам пробувати: 
Встане червоне знов ніби з раю. 

І небо й землю будем вітати, 

Та не тебе вике, рідний мій краю! 
Древній будинок мій занедбають, 
Світлиці смертне мовчання вкриє; 
Стежки й доріжки позаростають, 

Тільки в воротях пес мій завиє. 


. б 
»Чого ти плачеш, любий мій хлоніо, 
Серед морської пісні гучної? 
Чи ти не знаєш вітру на морі, 
Чи ти злякався хвилі буйної? 
Ходи до мене, малий мій пажу: 
Годі тужити, голі зітхати! 
Не бійсь, оглянься на барку нашу: 
Сокіл-орел се ясен, крилатий." 


--,ті не лякаюсь вітру, ні моря: 
Нехай ревучи реве-бушує; 

Тиж не дивуйся, князю Гарольде, 
Що моє серце сумом сумує. 

Яж бо покинув неньку рідненьку, 
Дома покинув батька старого. 
Тільки й надії мойму серденьку 
На тебе, пане, па тебе й Бога, 


225 
ї 


Батько молився за мене ревно, 

То й не заплаче, не засумує; 

Матиж старенька --- знаю се певно -- 
З туги-печалі занедугує." 

-- ,Годіж бо, годі, любий мій хлоню! 
Сльози вкрашають чисте обличчя... 

О, колиб я мав совість спокойну, 
Плакав би й я так, або ще й більше... 


Вірний мій слуго! тиж чого сумен? 
Ти чого збліднув і зажурився? 

Чи про корсара став тяжкодумен, 
Що так поникнув, так похилився?9 8 
-- зНі, любий пане! я, слава Богу, 
Бачив пригоди, то й не боюся; 
Тільки покинув жінку-небогу, 

Того блідий став, того журюся. 


Жінка й хлопятко при панськім дворі 
В затишку-холі; та як їй скаже: 
Мамо! чи тато не втоне в морі? 

Що бідолашня мати відкаже?" 

-- Годі вже, годі, вірний мій слуго! 
Шкода, що кинув жінку-небогу. 

Яж, що не маю подруги й друга, 

Я хіба жартом рушив в дорогу... 


Віри-не йму я тузі в коханки, 
Туга й зітхання -- хитра омана: 
Жарти вечірні й потайні ранки 

- Висушать сльози, що проливала. 
Про втіхи давні я не сумую; 

Про смерть на морі мені байдуже: 
Тільки про те я в світі горюю, 
Що сумувати ні по кім, друже. 


Сам я, один я в Божому світі; : 
В мене домівка -- безкрає море: 
По кім би став я сльози ропити, 
Яко моє всім їм байдужнє горе? 


Пес хіба тільки скиглити зрана 
Буде, й той поки хто нагодує... 
Ласку забуде давнього пана, 

А як вернувсь би, ще й пошматує. 


Ти, корабелю, орле крилатий! 
Світ я з тобою ввесь облітаю. 
Мчи мене всюди, друже і брате, 
Та не до мого рідного краю... 
Віват вам, віват, хвилі ревучі! 

А як з очей вас колись втеряю, 
Віват, пустині, гори та кручі! 
Прощай навіки, рідний мій краю! 


ЧАЙЛЬД ГАРОЛЬД| ДО ІНЕЗИ. 


Не смійся, що я тут сумний 
Сиджу, моя ти люба уродлива! 
Сміятися шкода мені -- 
Аби вже ти була собі щаслива. 


Не знай, що в серці. тайкома 
Ношу, мов ту у пазусі гадюку! 
- -Не дознавай того сама, 
Яку гірку терплю я мовчки муку. 


Се не любов, се не вражда, 
Не марної амбітности утрати, 

. Що серце рве не знать куда -- 
Якихсь нових утіх йому шукати. 


Се та отрута, що я пю 
Зо всього, що стрічаю, бачу, чую. 
Отрута ся мені й твою 
Затемнює красу, як рай ясную. 


Се та нудьга, та вічня тьма, 
Що гнала геть казкового Я(идюгу 
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аноі 


Ї жизнь йому була -- тюрма, 
А жизнь найти не сподівався другу. 


Кудиж мені втікати геть, 
В які краї і клімати далекі? 

Однакова усюди смерть, 
Від демона ума однакі втеки. 


Шукай же там своїх утіх, 

Де гап мені у серце повпивався! 
Візьми собі веселий сміх, 

Аби твій ум від сну не прокидався. 


В чужі краї і клімати 

Я попливу, не буду й озиратись, 
І вся моя відрада в тім, 

Що гіршого мені вже не лякатись. 
Щож є воно? о, не питай, 

Чи холодно мені, чи любо-тепло? 
Із жалощів не зазирай 

У серце, що там вре за люте пекло! 


ПІСНЯ ПАЛІКАРІВ. 


Тулумбаси! тулумбаси! 
Любий гук ваш серцю. 
Як зачує вас хоробрий, 
З радощів сміється. 
Стрепенувся, встануть гори 
Від тієї ноти: 
Химарі ті, Іллірийці, 
Чорні Суліоти. 


Хто над Суліота стане 
У бою потужно? 

В білій камезі і в єірій 
Куртці бється дружно. 


А 
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Покидає свої вівці 


Коршаку та вовку, 
І летить з гори, подобеті 
Бурчаку-потоку. 


Наш Химара не прощає 
Недругу і другу; 

Чи зоставить же без помсти 
Ворожу потугу? 

Не помстившись, жить на світі 
Не схоче її не буде; . 

Над всі ціли в нього краша 
Ціль в ворожі груди. 


Македонці воювати 
Шо всяк час готові; 
Покидають і пивнині, 
.  Ї веселі влови. 
їх шарфи у чистім полі, 
-. Мов кров червоніють, 
Їм у вічі зазирнути 
Вороги не сміють. « 


А Паржане, що морською 
Здобиччю не ситі, 

Що блідого Франка учать 
Кайдани носити, -- 

Ті покинуть євої весла 
З барками при морі, 

І поведуть купи бранців 
У високі гори. 


Нехай золото розкоші 
Скубріям дарує: 

Шабля візьме нам те з бою, 
Що слабий купує 

Через неї мене праля 
За коханка прийме, 

І багацько гостра дочок 
В матірок одійме. 


Я люблю хорошу вроду 
У порі дівочій,. 

Що голубить мене й зо сну 
І цілує в очі. 

Дайте ліру їй струнясту, 
Нехай нам співає, 

Що за нашу любу ласку 
В батька проміняє. 


Ой згадаймо, як Превеза 
Впала перед нами, 

Як стогнали Превезяни 
У нас під ногами! . 7 

їк палили ми їм стріхи, 
Скрині пліндрували, 

Як багатих побивали, 
Гарних бранок брали. 


Не поможуть сльози в мене, 

« Як вязниця тужить; 

Страху й жалощів не знає, 
Хто везиру служить: 

З того часу, як пророк: папі 
Присвятивсь у Бога, - 

Над Алі-башу не бачив 
"Молодик нікого. 


Післав сина до Дунаю, 
Нехай жовтий гине, 
Нехай вмре джавур, як оком. 

На бунчук наш кине! 
Потечуть крови людської 
о У Дунай пототи, 
Завдадуть Москві печали 

По всі вічні роки. 


Семіхтару! вийми з піхви 
Шаблю сераскиру! 
Загудіте, тулумбаси! 
Нам не треба миру! 


А ви, гори, ви громами 
З нами так прощайтесь: 
,» Або з здобиччю верніться, 
Або й не вертайтесь 7 


До ТОГОСВІТНЬОЇ. 


Лежиш, кохана, ти в німуючій землі, 
І каменя нема, щоб містечко те знати, 

Забуте може вже, над всі місця мені 
Дороще, де тобі судилось вічно спати. 


0, скількож то земель і скількож то морей 
Мене в годину злу з тобою розділяло! 

Даремно вибрав я тебе зпроміж людей, 
Даремно я любив: одно "дного втеряло. 


-. олиб я знав, що вже не бачитися нам, 
І слово чи то згляд сказав мені: , Розлука 
Нас не розлучить," - -0, я б сили в тім набрав, 
І не томилаб так мене утрати мука. 


Я бачу, як тебе крилата смерть від нас 
Без мук на небеса блаженні переносить: 

Чи не бажалаж би побачити ще раз 
Того, хто в серденьку тебе носив і носить? 


О, хтоб тебе, як він, в недузі доглядав, 
Або сумуючи тобі дививсь у вічі | 

В страшенний оний час, як смерть постерегав 
І дух притаював, зітхання подавивши? і 


Як биж скінчилось все, дрібніб мої лились, 
Так як невпинені тепер знай ллються, ллються. .: 
Визволилась єси від мук, що так колись 

"Тебе томили: нам вопи всі зістаються. 
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задатки вірности дали ми "дно 'дному... 
«твій храню... а ти? де ти з моїм вітасш? 
Звідкіль отсе снаги в самотині візьму 
Проти житейських бур, що ти вже їх не знаєш? 


Знайшла єси впокій, і в сферах осяйних 
Твої принади знов сіяють-процвітають... 

Натхниж мене, свята, маренням дум твоїх. 
Нехай мій дух сумний мов крильми підіймають. 


Любов моя була такої чистоти, 
Що з нею міг би я і в небеса летіти, 
Де жизню вічною живеш, кохана, ти 
І, злившись з Божеством, во віки будеш жити. 


сльози. 


Як дружба чи любов подвигнуть наше чувство, 
Як правда крізь олжу пробється і блисне, 

В устах обманювать є знане всім іскуство, 
Сльозаж не зрадила ні разу ще мене. 


Усмішка часто в нас виявлює глибоко 
Затаєну в душі ненависть або страх... 

Мені зітхання дай, дай мову серця -- око, 
Що затуманиться негадано в сльозах. 


Гарячі жалощі показують, що люде 
Жорстокі варварства віки пережили; 

Но каяття сльоза тихенька вічно буде | 
Найкраща небу дань від грішниці землі. 


Хто зваживсь океан під буйними вітрами 

Туди й назад легким судном переплисти, 
Понуро нахиливсь над білими валами, 
почали з очей дрібні йому текти. 


Ю- 
Я 
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Ось воїн, - - він піднявсь, мечтатель романтичний, 
За славу, волю, честь народню воювать, 

А як простреться ниць його противник вічний, 
Так рани кинеться сльозами обливать. 


Вернувшись до своїх У гордощах законних, 
Крівавого свого відкине зубрія, 

І виплатить йому ціну всіх бід походних 
Сльозами тихими вщасливлена сем'я. 


Бубелечко моє в літа мої щасливі, 
Де легнокрилий вік від любощів тікав! - 
Як їхав ще раз я в місця твої честиві, 
«Крізь сльози я твої дзвіничку привітав. 


Хоч я тепер уже не смію до Марусі 
З божбою, як тоді, ніжною приступить, 
Та сльози спогадать солодкі не стиджуся, 
Що ми клялись ними одно "дного любить. 


Досталась иншому, моя ти пишна крале! 
Бувай щаслива з ним! твоєж святе імя 
Довіку чтить-любить духна не перестане, 

І не забуду сліз твоїх доліку я. 


О, друзі дорогі! покіль я не "ддалився, 
Надію виявлю дорощу всіх перел: 

Колиб у хуторцях сих знов із ким зустрівся, | 
Щоб слізьми ми "блились, як плачемо тепер! 


Коли я в півночі сумній од ває полину, 
Ів домовині там лежатиму німій, 
Проходючи хто з вас поуз мою могилу, 

Сльозою покропи прах одинокий мій. 


Нехай не мармуром золоченим промовить, 

Як чада суєти, тяжку свою печаль, 
Словами пишними мене не славословить, 

А слізьми тихими проявить братнії жар. 


ть 
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НА СМЕРТЬ НОХАНОЇ. 


лцухнули вітри, і вечір вечеріє, 

" ВЗВатих і зефирець, нігде не шелесне, : 

Вернувсь до гробу я коханої моєї -- 
Вквітчати прах її, безцінний у мене. 


даснула в келійці тіснесенькій кохана, -- 
А яко же широко від неї лився світ! 
Ізгас... і піддалась під волю пітьми пана: 
Не пощадив страшний ясних дівочих літ. 
О, щоб пожалитись веселих снів дівочих! 
Щоб долю ившу їй судити небесам! 
Не сумував би я ї в день і серед ночи, 
І процвілаб уся душі її краса. 


Про щож бо й сумувать! | Душа її висока, 
Мов пташка від: людей, втікає в рідний гай, 
На крилах янгольських, по словесі пророка, 
В одрадощах злетить у-тихий Божий рай. 


Не смертному судить, шо з неба посилає: 

. На землю праведний людських. судеб суддя. 
Між жизню й смертю грань один безсмертний знає 
Покору Господу приношу в жертву я. 


А серце все таки до неї пориває, 
мов жива вона в душі моїї стоїть, 
сльози із очей той образ визиває, 
Ї обездружене то мліє, то болить. 


У 
| 


МОЛИТВА ПРИРОДИ. 


Великий Боже, отче й творче світу! 
Ти чуєш, як тебе в розпуці зву 9 
Чи тож бо призовеш мене к одвіту й, 
Хібаж на те грішу, про те жпву? 
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Ой, Боже отче! чи меніж пропасти? 
Ти зриш душі моєї темноту.-. 
Ти й горобцеві не даєш упасти, -- 
Рятуй, создателю, мене, рятуй! 


Твоїх церков ніяких я не знаю, -- 
Вкажи мені твою спасенну путь. 
Про всемогущество твоє гадаю, 
Як можу розумом своїм збагнуть. 


Нехай ханжі тобі молельні строять 
І звати Божим ділом їх велять, 

Нехай до оглуху у дзвони дзвонять 
І видумками розум туманять! 


Як? щоб творця небес та в мур заперти, 
Під римські й византійські ковпаки ? 

Твій храм -- його стовпами не підперти, 
Розгорнуто в нім зоряві книжки. 


Чи Боговіж та рід наш осудити 
На вічні муки у якімсь аду?... 
За те, що хтось один не зміг терпіти 
Жадоби й голоду, всім нам капут? 


Як? шоб Святий кукобився на небі 

І засичав таких людей, як сам, 
Пектись та мучитись в гидкім Еребі, 

Що вірують не так, як Ной та Хам?- 


Чи віроюж, обпершись на незнанні, 
Придбати рай чи пекло без кінця? 

Чи розумом же, в темряві й тумані, 
Дознатись задуму й мети Творця? 


Ті, що між нас живуть самі про себе 
І поринають гидосно в гріхах, 

Ті вірою оправдяться у небі, 
Тай раюватимуть собі в віках! 
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ні, не в-апостолах і не в пророках, -- 
У творивах твоїх твою вою правду чту... 
Но я безсилок, я тону в пороках, -- з 
Рятуй! зорнути нам не в моготу. 


Рятуй мене! бо ти й звізду рятуєш, 
Як по світах чужих вона летить. 

Ти всюди в боротьбі стихій вартуєш 
І всюди по землі твій слід лежить. 


Ти, що мене премудро так устроїв, 
Ти чуєш глас мій, я тебе молю: 
Простри твою правицю надо мною, 
В твоїх законах твердо я стою. 


До тебе, Боже, творче мій, взиваю! 
Хтоб мислив чи добро мені чи зло, 

Я на твою протекцію вповаю, 
Щоб так, як ти благоволив, було. 


Мій прах ізнов обернеться у землю, 
І дух на крилах чистих возлетить, -- 
Я образ твій духовний возприємлю, 
Щоб, хвалючи тебе, вовіки жить. 


Колиж легке дихання се в могилі 
Із тілом засне віковічним сном, 
Твоїй благій животворящій силі 
Я й серцем покоряюсь і умом. 
Гсе -- у смирноті тобі співаю, 
І дякуго за.всі твої дарі: 
Бо знов життя мандрівне се, вповаю, 
З тобою злучиться, як світ зорі. 
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НАДПИСЬ НА МОНУМЕНТІ 
НОВОФУНДЛЕНДЄСЬКНОГО ПСА. 


Як пинда чоловік та візьметься землею, 

Мизерний славою, розпинджений сем'єю, 

Тоді скульптор собі чуприну довго мне, 
Покіль на мармуру хвалебний гимн утне. 

Та не таким його накаже не забути, | 

Яким він був, -- ні, пі! яким він мусів бути. 
Тут урна, там щити, там з лірами вінки,  . 
Там трублять тенії в грядущії віки, -- 

Про що віхто живий пе доведе, не скаже, 

Хіба панетірист в геральдиці покаже. 

А бідний пес, покіль серед брехливих жив, 
Взірцем і вірности і правди всім служив. 

До ласки первий був і первиї до защити, 

Він серце чесне мав, не відав, як фалшити. 
Те серце панові довіку присвятив, 

ІГро пана працював, боровся, бився, жив, 

А вмер, - нема йому ні памяти, ні чести; 

Мовляли: ,здох наші пес" (не личить псові 

і пе а Г,, вмерти). 
Душі його, що мав, як жив проміж людьми, 
Че пущено туди, де житимем знов ми. 
Все небо чоловік-червяк собі присвоїв, 
Обмившись.од гріхів, що на сім світі коїв. 
О, пиндо без ума! життя твоє -- обман: 
Ти смерти вбогий раб, безсмертя пишний пан. 
Вовіки царювать на небеса змостився, 
Її тільк ми блаженством поділився. 
Я добре взнав тебе, -- гидкий мені єси 
І тут однаково, і там 'на-небеси. 

Любовю, ледарю, перелюб іменуєш. 

Знай каверзи в душі зрадливій компонуєш; 
Родившись підло, ти угору йде імям; 
Братерством ти зробив усім звірятам срам.-: 

Кому се трапиться на камені читати, 

Іди собі: мій пес людеїї не хоче знати, 
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Заплачеш по мені, кохана, о, заплачет, 

Ях бездиханного мене колись побачиш... 
Промов же се словце, промов мені його... 
Ні, ні! мовчи: бо жаль мені жалю твого. 


Ношу в душі печаль, почезли всі надії; 
Холодна в серденьку тече вже кров, не гріє. 
І як поляжу, ти з великої сем'ї 
Одпа зітхатимеш від серця по мені. 


Отсеж мот печаль, мов хмару, пробиває 
Якийся тихий світ, і тугу розвіває, 
Тим євітом світиться ясна душа трся, -- 
Крізь темряву маяк спасенний бачу я: 


Світисяж, зіронько, душе благословенна. 

В тобі увесь мій світ, уся моя вселенна. 
Як зникну і мене покриє вічна тьма, 
Заплач, а в мене сліз уже давно нема. 


О, знаю! по мені гарячими заплачеш, 

Могож плачу ти вже довіку не побачиш, 
Мене за живота покрила ємерти тьма, 
Ні в серці. радошів ні в очах сліз нема. 


ВІДДАЛЕКИ. 


Ви, сцени літ малих, що ліоба память ваша 
Здається з тим, що є, контрастом нам гірким, 
Де засвітилася душа в науці наша 
"І дружба снилась нам горотким сном своїм! 


Коротким: бо була аж надто романтична | 
В химерпих розумах байдужних пустунів, 

Но споминка про все зосталась в мене вічна. 
Що в серці мав тоді, що потім загубив. 
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Знов пориває цух до згіррів тих принадних, 
- До затишних долин, нагірніх бурчаків, 
І навіть -- до світлиць, принукою досадних, 
Що розум юний з них на волю рвавсь-летів. 


Здається, знов дзвонка віддалеки я чую, 
Здається, знов сиджу на тій могилі я, 

Де над вечір було годинами німую... 
Туди задумана душа летить моя. 


Знов бачу сцену, де я в драмі подвизався, 
Героєм правоти здавався сам собі, 

Плесканням зрітелів завзятим упивався 
Т згорда покорявсь завидливій судьбі. 


Чи то преображавсь у бідолаху Ліра, 
Що й царство дві дочки і розум одняли, 
І так мене хвала ровесників лестила, | 
Що вже собі здававсь я Гарріком новим. 


О, сни хлопячих літ! по вас я знов сумую; 
- Не вянуть споминки у памяті про вас: - 
У глибині душі самітньої вас чую; 

Світ ваших радощів у мовчазній не згас. 


БКолиб на Іду ви тоді мене носили, 
Як зачне віщувать судьба мені сумне, 
Щоб давні радощі у темряві світили, 
Як хмари громові обстануть круг мене. 


Колиж би і мені, як инкому, судилось 
Дознати по світах некаятних забав, 
Хвалогюб серце вам святою загорілось: 
»О радощі! такі я тільки змалку знав!" 
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колиБбя БУВ хХЛлоОпяі9я 
БАЙДУЖНЄ | 


Цолиб я був хлопя байдужнє, без турботи, 
І в горах жив собі в печері самітній, 

4 би гуляв-буяв до власної охоти 
По темних застумах та по воді бистрій. 


Нудна тому пиха низькоземна Саксонська, 
Хто народивсь і зріє на вольних висотах; 
-Йомуб здалась низька і башта Бабилонська, 

Серед тих скель, що з них вода летить, 
Їмов прах. 


Фортуно! відійми культурні землі в мене, 
Бери собі й"їмя, що понною блищить: 

Ненавидне мені підлиз рабів мизерне 
Угодництво, мій дух неволі не терпить. 


Всели мене між гір, -- в їх велико кохагюось. . 
Нехай уз їх реве безкраїй океан: 

Нічого я в людей ніже не допевняюсь, , 
Опріч тих любих «цен, що змалечку я знав. 


Малі мої літа, но вже я серцем чую -- 
Не про таких, як я, постав сей гордий світ. 
Прощож повішено завісу там густую, й 
Дес'криється кінець моїх непевних літ? 


Колись я бачив сон моїм духовним оком, 
Блаженнпо любий сон од радощів земних . 

О, правдо! ти своїм ненавидним уроком 
Показуєш мені із вивороту їх. 


Любив, та люблені поснули сном глибоким; 
Дружив, та здружені по світу розтеклись . 
О, як же холодно у серці одинокім, 
Що радощі мої печалями взялись: 
16ж 
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Хоч гості, дзвоніочи у кубки золотії, 
Веселим гомоном і розженуть печаль, 

Г в безумі засну на лебединій шиї, 
А в сердетьку німім німиїї не засне жаль. 


ко сумно слухати веселу тих розмову, 
--. Кого багатетво Й власть принаджують до нас! 
Ні друзі, пі враги, вопи пустому слову 
Присвячують і свій і наші коштовний чає. 
4 
Верніть моїй душі ровесників коханих, 
| Що й серденько у них тверезе Й голова; - 
Покидаю моїх полуношників пяних, 
Що й дружба і любов у них -- слова, слова! 


І ти, єдина, що вятуєш ол зануди, 
Моя надіє, мій покою, все моє! 
Які мої тепер холодні стали груди, 
Що серце вже й тебе любить перестає! 


716 пе зітхнув і раз, без вороттяб я кинув 
Єю сцену гомінку розкішного жалю, 
Для добродітелі, що няньчать, мов дитину, 

П мечтаннями недоленьку мою. 


Ой рад би я втекти од щирих і лестивих, 
Щоб у пустині десь осістися в глуші... 
"Кадаю застумів, нетер непроходимих: 
Їх темрява -- сестра понурої душі. 


Хтоб дав мені крилі, крилі, мов голубині?, 

Я полетів би в рай, що звідтіля й прийшов, 
Забув би летючи всі болісті земнії 

І відпочинох міїї на небесах найшов. 


! 
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ПІСНЯ. 


Дзвонімо ще в кубки, в ковші золотії, 

В прапрадідні дзвони гучні-голоснії! 
Гей пиймо, не лиймо! вино не вода: 
Веселощі серця губити шкода. 


Всього скоштував я, і щастя і горя 

В принадах і з бурях житейського моря. 
То рай Божий снився мені на весні, 
То в пеклі тонув я, в жалю глибині. 


Були в мене друзі, та все лицеміри, 

Що правди в їх менше, ніж в кубочку піни; 
У тебе вся правда, червоне вино! 
Ти правдою славне йо за Ноя було. 


Жіноче кохання хтось инший одмінить, 
У тебеж, мій кубку, нема переміни. 
Не має жаль міри, не має,й ваги, 
За кубком же дружні й самі вороги. 


Як зникнуть з коханням літа молодії, 
Ми дзвонимо в ковші золотії, 
І серцем веселим вітаємо знов 
Давнезніх знакомих -- і дружбу й любов. 


Як скриньку Пандори колись відчинили, 
оІлиха й турботи у світ напустили, 
Під напливом горя й усякого зла 
Єдина відрада нам в кубку була. 


Нехай же довіку він давонить, онионУ нн 
З душі проганяє насуплені тучі. 
Сумні чи веселі, ми всяк помремо; 
Втішаймосяж кубком, покіль яивемо. 


Нехай золотий ківні блищить і на небі 

В руках у богиві, веселої Геби! 
Нехай він на милость гріхи нам простить, 
А вічная правда сумних веселить! 


ПІД ХУРТОВИНУ. 


У горах Пинда ніч васуплена буяє, , 
Холодна ніч, сира... Як скиглять скрізь 
Як хмари навкруги зубчаста роздирає! вітри! 
Не блискавки блищать, палають по»ари. 


Нема прозодирів, згубили ми й надію... 
Як небо заблищить, безодні ми одні 

Вбачаємо; вгорі над ними скелі мріють, 
Внизу реве вода в підземній глибині. 


Стою на ревищі і чийся голос чую... | 
Хтось кличе... Се земляк підтоптаний озвавсь. 

Хтось трелив... Чи се друг, чи недруг наш під 
Чи рятуватиме, чи грабитиме нас? І|бурю? 


Ні, се він знак дає, щоб чабани нагірні 
Спустившись провели нас у який курінь... 

Та хто блукатиб став у темряві невірній, - 
Щоб странніх закликать в свою гостинну сінь?-: 


Пі, ложа теплого чабан тепер не кине, 
Гуканняж наше він уважить, що се йдуть 
На здобич хижаки, обізнані в пустині, 
І странніх в западню своїм стрелянням звуть. 


Грімить, блищить, горить крізь темряву густую; 
Рикають гірла скелі, терзають риком слух; 
Та в мене у душі є думка, що й над бурю, 
Над страхіття ночні мій підіймає дух. 


Флоренсо! де єси під люту хуртовину, 
Як я блукаю тут посеред ям та скель, 
Як блискавка мені глибоку домовину 
Освічує і з тьми грімучий робить день? 
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Не на морі... ні, ні! не на морі, кохана: 
Крилате бо твоє, легесеньке судно 
Знялось-полинуло на лоно океана, 
І певно в пристані стоїть уже воно. 


Від серця теплого тобі я посилаю, 
Під сю хуртовину, хуртовинні слова": 
Нехай від грому я, від стріл його сконаю, 
Нехай одна моя поляже голова! 


І як серед громів про тебе споминаю, 
Згадай про мене ти в безпеці-тишині, 

І з серденька свого, надій солодких раю, 
Зітханнячко пошли самітнику мені. 


Хоч нам веселий сміх і сльози у розлуці 
Відради не дають, но розуму мого 

Не вмію гамувать в тяжкій тревозі й муці, 
Щоб знай не поривавсь до серденька твого, 
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б Пояснення 
до першого тому ,Поезій" | 


ЧИНИ з 
з) Окорочення Кул.овпачає власні Пулішеві поясноння, 
скор Ром. -- Роматчукові. 


А. 


Авул -- аул, хата у Татар, Черкесів, Кіргїзів. 

Аквилон -- північний, або північно-східний вітер. 

Алі-баша - - могучий баша турецький, що утворив 
в рр. 1807--1822.в Альбанії, Епірі й Тесалії 
незалежну державу, але вкінці мусів піддатися 
султанові і був замордований. 


Анахорет -- пустельник, самітник. . 
Антимине -- посвячене покривало на престолі. 
Аполлон -- У грецькій мітолотії бог мистецтва. 
Арештована -- рештована, узброєна. 

Аромат -- пахощі. ої 
Архитрав -- в грецьких і римських будівлях 


поперечна белька на стовпах, що тримає 
вязання будівлі. 5 

Ахен -- місто у західній Німеччині. | 

Ахерон -- у грецькій мітолотії річка в підземному 
світі. і 


Б. й 

Байрак -- лісок в долині. | | 

Байрон -- визначний англійський поет поч. 
ХІХ. віку (1788--1824). 

Бальзамний -- запашний. 

Барвінок, Ганна -- українська письменниця, 
жінка П. Куліша. - , - 
атий -- татарський хан, відомий їз своєї 
лютости, що зруйнував Київ (1240. р.). 
егемот --. мабуть гіппопотам. 
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Беле біле, біль, біли. 
Біда -- візок на двох колесах. 
Білозірець-Михайленко -- Василь Михайлович 


Білозерський, брат жінки Куліша, редактор 
петербурської , Основи". 

Біляк -- простий рядовий козак. 

Боклаг -- посуда, бочілочка. 

Боровиця -- річка, над якою Шавлюк здався 
Полякам. - 

Боян -- староукраїнський співак, про якого 

згадує ,ЖСлово о полку Поревім". 

Братиєлави -- імена староукраїнських князів. 

Брилик -- капелюшок. 

Бриніє -- цвіте, красується. 

Бріярей -- див. Титани. | 

Буйтурний -- Хижий, дикий. "ДІ 

Бунчук -- кінський хвіст на дручку, військова 
відзнака у Татар, звідки перебрали її козаки. 

Буркували -- воркували. 

Бурчак -- бистрий потік. 


В... З 

Вавилон -- стара передхристіянська держава над 
Евфратом і Тигром і її столиця, відома з 
Біблії. - 

Васал -- ленник, голдівник. 

Васанські -- базанські, з країни Базан (Башан) 
в Палестині, дуже урожайної, особливо славної 
своєю пшеницею (Бул.). 

Вгноблити -- догоджувати, вдовольняти. 

Везир -- турецький міністер. 

Великий "Яуг -- велика низина над долішнім 
Дпіпром, із лівого боку. 

Веретати -- Йти. 

Вешній (рос.) -- весняний. 

Вешняк - - МЛИН, що меле лише за розливу води, 
особливо на весні, 
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пицовенних їван -- канцлєр і дорадник Богдана 
7 Хмельницького, по його смерті гетьман Укра- 
4 Й ЗСУВ |. / Р з г, 141 а 
їни (1657--1659). і і - 


Винники -- горальники, наймити в горальнях. 
Виела -- ріка, що протікає по Польщі й впадає 
до Балтійського моря. | 
Віргілій -- римський поет з першого століття 

перед Христом. 
- Вкраїна етала шляхті раєм -- замітка інжін. 


ХУП. віка Боплана, що пани на Україні. 
гараздують, як у раю, а хлопи мучаться, яї: 
у чистилищі, знана кожному. Вона потверджу- 
«ється й иншими друкованими документами 
(Кул. , Основа"), (тут Куліш і приводить за- 
писку одного Італійця з 1548. р. і слова Скарги 
в однім.з соймових казань). 


Властелин -- пан. . 
Вода повиривала -- споминка про всегосвітній 
«потоп (Бул.). Я | 
"Вуаль -- серпанок. 
Б: 
А і Ак - й 
Гармонія -- в грецькій мітології богиня згоди 
тонів. Фор г 
Гарро -- поет згадує (,Віддалеки") про славну 


школу Гарро (14 кілометрів на північний захід 
від Лондону), де він учився й виховувався. 
Яко мотто стоїть вірш Віргіїлія: О хаїбі, ргяе- 
фегіфов | теїегаб 8і шрріїег аппог! (0, коб 
Юпитер вернув мені минулі літа). 
Геба -- у грецькій мітології богиня молодости, 
Геєнна -- пекло. Е с 
Геральдика -- наука про герби, гербівництво. 
"Гоголь і ворона" -- Гоголем зображається 
Україна, а вороноїг Москва, котра нерадо 
дивиться нагте, що українське слово жиє й 


ло 
Хо 


розвивається.  Шоет каже в замітці До сеї 
байки, що українське слово, по глибокому 
його переконанню, є спосібне проявити себе 
з часом у всіх родах поезії й прози" (Огонов- 


ський). 
Горзина -- плетінь, фашина. | 
Горшки -- у Гетого стоїть бсбетвеп, себ-то па- 
холки, слуги. 
Гради -- городи, міста. 


Гулак -- Петро Гулак-Артемовський (1790--1866), 
український поет. 

Гульвіса гуляка, паливода. 

Гуня і 


невдалу війну Остряниці відкупив Гуня, 
котрий, зіставшись тільки з піхотою, витримав 
довгу облогу злучених військ Потоцького 1 
кн. Яреми Вишневецького. "Він доказав, що 
козаки, доведені до розпуки, страшніщі для 
коронного війська, ніж в час великих своїх: 
надій (БКул. -- ,|Основа").  . 

Гуррикани... гураган -- велика буря. 


Тарібальді Джузеппе -- італійський патріот і 

- Тенерал (1807--1882). 

Гете, Вольфганг --найвизначніщий німецький поет 
(1749--1832). 

ранати наливнії -- овочі полудневого дерева 
Рипіса вгапабит. 


рації -- -у грецькій мітології богині принади. 


Д. 


»Давцього бачить панотцяЄ -- Чуді (швайцар- 
ський історик з -ХУЇ. стол. котрий передав 
нам сю анекдоту, оповідає також, що священ- 
ник, котрому се трапилося з графом Габс- 
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буріом, став потім капеляном у елєктора мо- 
тунцкого і немало причинився до того, щоби 
при найблизшім виборі цісаря, який наступив 
після довгого безцарства, звернути увагу сего 
елєктора на графа Габсбуртського. 

Данте, Алітієрі - - італійський славетний письмен- 
ник, що написав твір п. н. ,Божественна 
комедія" (1265--1321). | - 

Дебора -- пророчиця, її пісня в книзі Суддів 25. 


Дейнеки -- збиранина, гільтайство. 

Демон -- злий дух. 

Державин, Гаврило -- московський поет (1743 -- 
1804). 

Деспотетво -- самоволя, гніт. 

Джгут -- скручена хустка, верьовка. 

Дон-Жуан -- казкова постать у романських на- 
бодів, герой одного з творів Байрона. 

Драб -- збройний слуга. 

Дракон--- жорстокий чоловік. 

Дуб -- човен. 

Дубець -- прут, паличка. 

Дуди -- дудами звався податок рандаревий за 
дитину, що родиться в селянина. Див. У 
Трондського:  «Ніябогіа | Бепі  Совасі-Роїопісі. 
Наша літопись Самовидця також споминає про 
дуди (Кул.). | | | 
уки -- багатирі. - 

Дунай - - велика ріка, що вливається до Чорного 
моря. Ле 

Душман -- самовладець, ворог. 

ка 
Кк. 
Нтоїзм -- самолюбність. 
Едем -- рай. 


Гадри і Неємії - - Ездра привів в р. 458 до Р.Х. 
колонію Жидів з Вавил. неволі до Палестини, 
а Неємія старався від р. 444. враз з ним о 
Усталення порядку. 
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Енкелад -- один з Титанів. 

Бол -- у Греків бог вітрів. 
Епілог -- закінчення, післяслово. 
Ереб -- Тартар, див. Титани. 


Є. 


Єродули -- Єродули по сирійських капищах 
були такі жінки, що осуджено їх на безславне 
життя і на ранню смерть (Кул.). 

Єхидиий -- лукавий, не прямодушний чоловік. 

Єшурум -- Ізраїль (Кул.). 


ж. 


Жадаю -- бажаю. - 

"Ковтий -- Великоруса Турки прозвали Жовтим 
(Кул.). 

"Ковті Води -- на річці Жовті Води козаки 
перший раз розбили коронне військо польське. 
Ся річка дійсно текла по степових долинах, 
балках. Тепер, кажуть, вона висохла (Кул." 


, Основа"). 

оуУБолкевеький, ЄСтанієлав -- кор. гетьман поль- 
ських військ, що переміг Наливайка. 

"Кре дорогу -- так швидко біжить, наче жре 


дорогу. Поети арабські часто так висловлюють 
бистрий біг коня (Кул.). 

Жуковський -- Василь ЖК., визначний москов- 
ський поет, романтик (1783--1852). 


Заспіває Україна -- див. Морозенко. 
Застава -- погранична сторожа. 
Застум -- пустинне, глухе місце. 


Заступ(ець) -- рискаль. 


Зашурхало -- зашуміло. 

Звяга -- лайка, сварня. 

Згарб -- заверуха. 

Зевеє -- в грецькій мітології найстарший бог. 

- Зіновать -- ростина Субієцє Біїїогів 1. || 

Злаки (церк., рос.) -- зілля. 

Знітитися -- зробитися малим та незамітним, 
скорчитися. 

Зодчий -- будівничий, архітект. 

Зоскалилась тай басує -- вишкірилась і глу- 
миться (вискакує). 

З панеьким не зживетьсея -- на карточці, долу- 


ченій мабуть до листу одного з Барвінських 
1870. р. Куліш так написав: ,Шротив Ляхів 
так треба виступати, як я сказав колись: 


, Нехай знають на всім світі... 
Що з Ляхами в нас до суду 
Єднання не буде. 
Поки Рось зоветься Россю, 
Дніпро в море ллється, 
Поти серце українське 
« З ляцьким не зійдеться." ; 
(З пояснень Романчука.) 


Зубрій (рос.) - - , коваль" (що все ,,кує", виучує 
без толку на память). 
Зусилля -- змагання. 


Ї. 


, Дгори - - імена багатьох староукраїнських князів. 
ІЇда -- гори в Малій Азії. | і .-е 
Ізмаїляне -- племя арабське, потомки ІЇсмаїла, 

сина Авраама ї невільниці Агари. 
Іллірійці -- давніще називалася Іллірією Боснія 
з Дальмацією. 
їов, Йов-- (по гебрейськи - переслідуваний, такий, , 
що витерпів багато), герой ,йкниги Іова", 
17 Куліш, Твори ІЇ 
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жив у землі Уц, в Арабії, жив у великім добрі. 
Пан Біг піддав його тяжкій пробі: він утратив 
маєток, здоровля і лежав павіщений проказою, 
але не зневірився в побіду правди 1 за це 
Пан Біг нагородив його. ,,Ї умер Іов 200 літ 
от роду." 


Істочник битія -- джерело, основа життя. 
Кк. 
Ка -- кае, каже. 
Каверза -- інтрига, шахрайство (,Там ваших 


каверз не вважають, жінок там на тютюн 
міняють". Котляревський, Енеїда УТ, 7). 

Каліки безрукі -- таких безруких калік, стрічали 
ще недавно в західній Україні, яко памятник 
Коліївщини. Звичайно відрубували засудже- 
ним праву руку й ліву ногу, і так пускали 
їх на всі чотирі сторони (Кул.). 


Камеза -- камізелька. 
Канава -- рів. 
Карамзин, Миколай -- "московський історик 


(1766--1826). 
Карапуз -- куцак. 
Карниз -- Ізимс. 
Кварцяне військо -- стале військо в Польщі, 


удержуване з четвертої частини (кварти) доходу 
з королівських дібр. 


Квітка -- Григорій Квітка-Основяненко (1778-- 
1843), український письменник. 

Кволий -- слабий, хирлявий, немічний. 4 

Кефа -- Каффа, нинішня Феодосія, торговельне 


місто на пол. схід. побер. Криму; належало 
1475--1779. р. до Турків. 


Киндяк -- стяжка. 

Ківш -- посудина з ручкою до черпання. 
Клад -- скарб. і 
Клімат -- підсоння. 
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Ключ -- джерело. 
Козлов -- Евпаторія, місто, к 
; колись тат: е, 
захід. побер. Криму. і ЗУМАДИЦАНХ ня 

Корсар -- морський розбійник. 

4 в» 

Корпнак -- коршун, шуляк, каня. 

назено ронию Криштоф Косинський, провідник 
укр то повстання проти Польщі в 
1590-их р. , 

Котляр -- це Іван Котляревський, батько 
відродженої української літератури (1769 
1838). - гро 

БНКотом -- покотом. 

Кравчина -- батько гетьмана Нгливайка був, 
кажуть, кравець; з тої причини Ляхи дражнили 
й самого Наливайка Кравцем, а козаків 
Кравчиною; але козаки, на злість Ляхам стали 
й самі себе звати Кравчиною і зробили з того 
слова шановне собі прізвище" (Кул.). 

Кречет -- білозор, ловецький соліл. 

Крилов -- Іван А. Крилов (1768--1844), визнач- 
ний московський байкар. Й 

Крин -- лелія. 

Кубань -- річка на північному Кавказі, понад 
якою розселилися запоріжські козаки після 
скасування Січи. і 

Кудлаї -- православні попи (що носять довге, 
кудлате волосся). 

Букобитися -- господарити, заходжуватися. 

Куми -- город коло старого Риму. 

Кумейки -- під Кумейками і під Боровицею, 
понище Канева, недалеко  Мошен, козаків 
розбив Потоцький в році 1637. В 1638. р. 
вибухло нове повстання і новий погром над 
Сулою. 

Гумейки -- село в чигиринськім повіті. 


Л. 


Лавр -- деревце Гаштия поріїв. 

Габо ШМабоїоге (| -- гарне озеро в південних 
Альпах. 

Левіятан -- назва крокодила в книзі Іова. 
Шізніще по жидівським і христіянським пере- 
казам -- демонічне чудовище. 

Лейетрові (Не впевняйтеся ...:::--: на лейстро- 
вих) -- за бунти проти воєводів. і коронних 


гетьманів виключалися (виписувалися) з ко- 
зацького реєстра всі неспокійні голови. Сі 
випищики відзначалися відвагою яко люде, що, 
не маючи нічого до втрати, неустанно ворогу- 
вали з козаками реєстрованими, котрих стара-- 
лися підбунтувати проти установлених соймом 
властей, щоб загальним повстанням назад, при- 
вернути втрачені права й замість шляхетської 
управи установити в Україні управу козацьку, 
основану на загальнім голосованню. Такий був 
здавна ідеал суспільного устрою в українського 
простолюддя, і задля цього ідеалу воно по- 
магало козацьким повстанням, і на козаків, 
хоть вони з ними поступали по варварськи, 
гляділо як на своїх оборонців (Кул. , Основа"). 
ета у Греків ріка в підземельнім світі, від 
води якої забувалося все земське. 
Летіть у виреїї по морозу -- зімою нещасливого 
року 1847. (Куп.). 
Лиман -- болотяне й широке устя ріки (Дніпра). 
Личмання -- медалики, дукачі на шиї. 
Ломоносе -- Михайло Вас. Ломоносов, москов- 
ський поет і учений (1712--1765). 


М. 


Мати -- перські жерці. 
Мазепа -- Іван Мазепа, визначний український 
гетьмап, 1687--1709. 
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Македонці -- мешканці Македонії, що лежить 
над ріками Вардаром і Струмою на Балкан- 
ському півострові. 

Мамона -- гроші, багацтво. 


Мартинець -- так прозвали гетьмана Брухо- 
вецького Івана Мартиновича, 1663--1668. 

Маруся В. -- Маруся Вовківна. 

Мафуєаїл -- біблійний патріярх, що прожив 
900 літ. З того й всякого дуже старого чсло- 
віку зовуть Мафусаїлом, або Мафусаїлових літ. 

Метаморфоза -- переміна. 

Минерва -- у римській мітології богиня руко- 
месла. 

Мипраж -- гривид, марево. 

Мирт -- деревце Мугбиє8 сопатолрія. 

Мито брали -- в Україні, при неограниченім 
пануванню Жидів арендарів, під формою мита 
брали зі всього і стільки, скільки хотіли. Як 
докучливий був сей грабіж, видно з того, що 
нарід оспівав його в своїх думах нарівні з 
кровавими битвами і иншими своїми муками 
(Кул. -- ,Основа"). 

Міньон -- пестливе імя, у творі Іетого ,,Вільгельм 
Майстер". 

Міетицизм -- напрям, що опірається на вірі в 
надприродні річі. 

Могила Петро Могила, київський митрополит 
(1632--1647), творець Могилянської Академії. 

Молельня (рос.) - - дім Божий, божниця, каглиця. 

Морозенко -- Морозенко попався в неволю 
Полякам, з котрої викупила його мати, про- 
давши задля цього не тільки домашню худобу, 
але й всю воєнну добич му»а й сина; потім 
брав участь в боях Хмельницького та після 
Жванецької битви дістався в певолю Татарів, 
котрі вирізали в нього живе серце. Але майже 
пе все знаємо лише з народніх вісень (Кул. -- 7 
. Основа"). 


261 


Метислави -- імя багатьох староукраїнських 
князів. 

Музи -- в грецькій мітології богині поезії, співу, 
танцю і т. д. 


Н. 
Наливай -- Северин Наливайко, що з кінцем 
ХУЇ. в. підняв повстання проти Поляків. 
Нард -- рід пахучої ростини. 
Нашийник -- гнобитель. 
Нетря -- провалля, малодоступний простір. 


Никли трави - - слова з ,,(Слова о полку Ігоревім": 
,Ничить трава жалощами, и древо з тугою к 
земли преклопи ся" (БКул.). 

Німродових літ -- Німрод 
вавилонського царства. | 

Ніч -- Бог, думали тоді, судить страшний суд 
свій над царями й народами в ночі (Пояснення 
Куліша до Йова). чі 

Новофундлендський пее -- монумент цього пса 
й досі красить сад у Байроновому рідному 
Нюстиді (Кул.). 


казковий основник 


о. 
Облавка -- кільце на боці корабля, щоб за нього 
хапатися. 
Олеги -- їмя багатьох староукраїнських князів. 
Оливом залив -- заливали оливом різьбу на 
камені, щоб була видніща (Кулі. | 
Олимп -- гора в Греції, по грецьким віруванням 
-осідок богів. 


Олух (рос.) -- йолоп, дурень. 
Онагра (грец., церк.-слав.) -- дикий осбл. 
Оних -- онікс (камінь). 
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-Опачина -- велике весло, стерно. 

Орда Татари, 

Острожські -- багатий український княжий рід 
на Волині. Особливо визначилися Костянтин 
і його син Василь (ХУІП, стол.). 

Очертами -- в коло. 


Пп. й 


НШавлюга -- це Павло Міхнович Бут, якого на 

- Запоріжжі прозвали Павлюком. 1637. р. робив 

.. повстання проти Поляків. 5 

ХКаланка -- мала твердиня, обведена частоколом; 
у Запоріжців полкова твердиня, місце про- 
бування полковника і полкової старшини, а 
також полковий округ; піч в козацькім 
таборі. 

Шаликар -- скорочене падекаєй. Се назва 
воїнів і Греків і Альбанців ромейської мови, 
по українськи молодець, як офіціяльно звали. 
козаків: ,панове молодці" (Кул.). 

Пандора -- жінка, обдарована ящиком, в котрім 
скривалися всяке лихо й горе. Люде відчинил 

. цей ящик і звідти явилася біда на світ. 

анегіриєт -- автор похвальних віршів. 

Панелавієтичне --  панславізм, це змагання 
з'єднати всі славянські народи Під одним 
(звичайно московським) проводом. 

Нанцери й шишаки -- металеве убрання в 
середні віки для воїнів. ШПанцери закривали 
тулуб чоловіка, а шишаки (шоломи) одягали 
на голови. | 

Паплюга -- огида. М пі. 

Шаржане -- Парга побережний город в Альбанії, 

-на крутій горі. Оборонявся од іорти в союзі 
з Венетами від 1401 аж до 1797.року: В 1800.р. 
підпав під Турка, та ще борикавсь до 1519. р. 
Тоді вже мусіли пірати Паржане піддатись 
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янінському баші, та більша їх частина по- 
розволікалась по йонських островах (Кул.). 
Пахарський -- хліборобський, господарський. 
Пегає -- в грецькій мітслогії крилатий кінь, 
поетичний запал. 
Шинд -- (Піндус) гори в Альбанії. 


Шинда -- гордість, чванливість, чванько. 
Пищаль семипядна -- рушниця, довга на СІМ 

пядей. й 2 
ІНд новими дверима -- до цих слів у вірші 


»9 хутора" зазначено в рукопису: Читай 
,Крашанку", типовану вдруге. й 
Підперези розвязує -- пояс у східних народів 
знаменує силу в бою. Широка одежа держить- | 
ся там поясом; розвязати кому в бою пояс, 
се одно й теж саме, що обезсилити (Кул.). 

Шіонєр -- передовець. 

Пішли баші хлібороби списами писати -- Поль- 
сько-козацькі війни були не тильки борбою 
релігії з реліпєю, не.тільки народа з народом, 
але і прямованням коренного населення ста- 
роруських земель обставати за права народньої 
волі супротив польських панів. Для того-то 
при всіх своїх темних рисах з одної і з другої 
сторони, ся боротьба достійна натхнення поетів 


і науки мислителів «(Кул. -- ,,Основа").. 

По багившщах і лугах визових -- землі над 
Дніпром, так званий Дніпровий Низ. 

Побачу тоді Бога -- Йов упова, що Бог зійде 


на землю помститися над його напасниками 
тоді, як опаде на його костях Тіло (Кул.). 

Поетові -- в. цьому віршу до слів ,Ти й над 
царями пан" додано в рокописі: Доволі 
одного факта на піддєержку цього стиха: 
Найславніщий між царями Олексавдер Маке- 
донський, все возив при собі в поход у зеслотій 
скринці твори Гомера, що не знати навіть У 
якому городі і вродився. 

озора -- ганьба. 
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Покровений -- покритий. | 
Понною -- чи не повною? (Поясн. Романчука). 
Порфира -- царська одежа. 

Посад --: Місце, де саджають молодого й молоду 
на весіллю. 

Потоцький -- Степан П., польський гетьман 
коронний. 

По три корчми ... могили -- так співав мені 

кобзар Андрій Шут (Кул. -- ,,Основа"?). | 

Потуга -- сила, міць. 

Похожають в пишних шатах, -- убратися в 
одіння переможеного ворога уважалося у ко- 
заків лицарською -честю (Кул. -- ,,.Основа"). 

Почки -- бебехи (в тілі), зернята в тиквах. 

Пошматує -- Не думаю, -- писав лорд Байрон 
до приятеля, -- щоб мій.пес був луччий од, 
свого брата -- звіря-чоловіка (Кул.). 

Превеза впала -- побережний город в Альбанії. 
Превезу взято штурмом у Француза (Кул.). 

Преємник (церк., рос.) -- наслідник, наступник. 

Преїсподня -- гідземелля. і 

Припять -- правобережна притока. Дніпра. 

Протекція -- допомога. т 

Проточина -- місце в греблі (загаті), де вода 
протікає. 

Пузанів -- череванів. 

Пулюй -- др. Іван П., визначний український 
вчений, професор шпражського університету, 
перекладав разом з Кулішем Святе Письмо. 

Пучина -- вир, безодня. 

Пушкин -- Олександер Серг. П. (1799--1837), 
найвизначіщий московський поет. 


Пфальціраф -- старонімецький титуя, рівний 
княжому. о 
Пчоли піддирали -- в 17. віці пасічництво ста- 


новило одну з найважніщих галузей сільського 
господарства і промислу па Україні (Кул. -- 
»Основа"). 
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Р . 


Раріг -- Каїсо Іапісехіцє, сокіл до ловів (,,Ди- 
витися як на рарога" -- як на якесь диво). 


- Резеда -- хаврашок, запашна ростина Кеведа. 


Ридвани -- стародавні великопанські коляєки. 

Розум він дарує -- Йов хоче тим довгим словом 
про Боже величчя довести, що він не гірший 
красномовець над Сохвара (Кул.). 

Фозумна -- зрозуміла. 

Рокита -- рокитина, рід лози. 

Романтичний --,тільки що чутливий. 

Росава -- правобережна притока Дніпра, про- 
тікає по Київщині. 

Рось -- лівобережна притока Дніпра, протікає 
по Київщині. 


- Руїна -- козацький період української історії - 


після Хмельницького. 
Рум -- галас, стук. 
Рядна -- мирова угода. 


С. 


Сакрамент -- Божі дари. 

Саксонська -- у шкотських верховинців Саксон, 
це саме, що Англієць. 

Самопал -- стародавня рушниця з льонтом. 

Сам собі -- строфа 5--85 збудована на отсих 
віршах народньої пісні: - 


, Виорала Марусенька мислоньками поле, 
Чорними очима тай заволочила, 
Дрібненькими слізоньками все поле змочила." 


. (ул. -- Основа"). 
Сафири -- дорогоцінні камені. | 
Свидітель -- свідок. 
Єсліхтар -- мечоноша (Було. 
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Сераскир -- по турецьки сераскер -- гетьман. 
Вибіравсь із трьох бунчужних башів (Кул.). 

Сиваки та гливи -- коні або воли сивої чи там. 
сіро-жовтої масти, 

Синедріон -- найвищий жидівський суд у Па- 
лестині за чгсів, коли ШПалестиною володіла 
Римська, імперія, 

Синюха -- річка. 

Єкамя -- лавка. 

Скит -- монастир або монашеський закутої чи 
пристановище десь серед гір або в пущах. 
Скобелев -- рос. генерал, відомий з часів рос.- 
турецької війни 1877--1878. рр. "о 

Єкубрія -- чорноморський оселедець. 

Єкульптор -- різьбар. 

Славянеька ода була надрукована у львів- 
ському місячнику ,,Світ", ч. 14 з 25. лютого 
1982. р. 

Єлавута -- Дніпро-Славута; назва приточена до 
Дніпра, що, певно, походить від славетний,. 
тоб-то багатий славою. 


Єлонятися -- тинятися. 

Єодом -- від міста Содом(а) в Палестині, гріх, 
зіпсуття. . 

Єоздання -- твір. 

Сокровище -- скарб. 


Єолониця -- урочище під Дубнами, де польський 
гетьман Жолкевський переміг ватаги козацькі 
під Наливайком. 


Спіжові гармати -- гармати вироблені з метале- 
вого сплаву, з міді й бронзи. 
Стариця -- річка. Тут говориться о перших 


козацьких війнах, а потім о пораженню ко- 
заків в 1638. р., коли гетьман Остряниця утік 
з кінницею (в московські степи (Кул. -- 


,, Основа"). 
Степеться -- СХОПЛЮЄТЬСЯ. | | | | 
Єтепан король -- польський король Степан 
Баторій В 1537). 
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Фа» 


Страх обійме стадо -- тоді думали, що стада. 
чують грім і бурю заздалегідь (Пояснення. 
Куліша до Йова). 

Стрижень -- найглибше місце в річці, струя. 

Сугак -- дика коза (сайка), також рід шила до: 
проколювання дір в постолах. , 

Сула -- лівобережна притока Дніпра, протікає 
по Полтавщині й Харківщині. 

Суліоти -- альбанське племя. , 

Сфивке -- в Єгипті почвара з головою чоловіка. 
і тілом льва, загалом щось загадкове. 

Схолаєтика -- середньсвічна філософія. 

Сюзерен -- зверхник. 


Т. 


Таганок -- триніжок під котел. 

Таким як Тете - - як високо цінив Їєте Байрона, 
можна прочитати (під рубрикою Вугоп) У 
Генне ам Рін (ОНо Неппе-ага ВДуп) у третім 
томі його ,,ЖКиїбатєєвсрісрое дег ХМецеп Леїо". 
4. 561: Фав Забвізспе Еров Доп цап і5і пасп 
Сбібев Акйдетивє ,,Фа8 галегкууйтдїввів Висії дез 
ХІХ. Таргропдегіья? (Кул.). і 

Тартар -- пекло. ро ) . 

Темній глибокості -- хмари порівняно до чор- 
ного й глибокого моря (Кул.). 

Тигр і Євфрат - - річки в Мал. Азії. По біблійним: 
переказам між цими річками був рай, в якому 
жили перші сотворіння Божі. 

Тиран -- жорстокий володар, самовладець. 

Тирса -- степова трава, ковиль. - 

Титан -- діти неба й землі, що панували якийсь 
час над світом, але їх переміг Зевес і сам 
став панувати, а їх вкинув до пекла Тартару. 
Гори на гори клали, щоб здобути небо (Олимп) 
властиво не Титани, але Гіганти, до котрих. 
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належав Енкелад (а |Бріярей був з инших 
велетнів, з Сторуких) (Ром.). 
Топази - - дорогоцінні камені жовтої краски. 
Трапезонт -- турецьке місто торговельне в Мал. 
Азії над полудневим берегом Чорного моря. 


Требник -- церковна книжка. 

Тредяковеький -- Василь Кир., московський 
письменник ХУТІЇ. ст. 

Три ельози дівочі -- Вірші написані після за- 


судження членів. Кирило-Методієвського "То- 
вариства приписувались деякий час Ол. Псьо- 
лівні. Але Петров і Огоновський приписують 
їх Кулішеві, а він цього не заперечив (Ром.). 


Тритони -- морські божки. 
Тромбон -- рід труби, Розампе. і 
Трубадури (бтопуеге8) -- середньовічні лицарі -- 


співаки й поети. Співали про любов й про 
воєнні діла та дивні пригоди. 


Тулумбає -- рід струменту, ніби литаври. 
У. 
Урок -- завдання, лєкція. 
Ушкал -- розбійник. 
Ф. 
«Факели -- походні, смолоскипи. 
Фараон -- в старім завіті титул єгипетських 
царів. 
Фортуна -- доля, щастя, багацтво. 
Х. 
Ханаан -- ,, Земля Ханаанська", земля обітована, 


Палестина, від гір Антиливана до Мертвого 
моря. 
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Ханжа (рос.) -- святоха, святоша. 


Харити -- в грецькій мітолотії богині краси, 


веселости і т. П. 
Херувим -- ангельський чин. 


Хильчевському -- Іван П. Хильчевський (1809-- 
1894), щирий український патріот, приєднав 
Куліша для українства, коли з ним разом 
1842.'р. був учителем у Луцьку; відтак оба 
дружили й переписувались довгі літа з собою, 
аж розлучила їх праця Куліша , Исторія 
возсоединенія Руси", з котрою Хильчевський 


не згодився (Ром.). 


-Химарі -- мешканці химарійських гір в Епірі: 
і Альбанії. 
Хлібом-сіллю ворога караєм -- Єсть пословиця: 
Ворога хлібом сіллю карай (Кул.). 
Хмиз -- хабуз. пе 
Холів -- хлів. 
Холя (рос.) -- розкіш, пестування. | 


Хури -- фіри, вози. 


Ц. 


г 


Цеп (рос. ц'і5пь) -- ланцуг. 


ч. 


Чабак -- риба лящ, АЮтапаїв ргата. 
Чесетень -- памятник. | 
Чех -- давня монета. 


Чортополох -- Сагіїпа асаціїв, Сатгадачив 
степова ростина. 


Чортория -- вир у воді. 
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памбатя, 


Ф 


Ш. 


Шабельтає -- піхва (ХаБеїбачсРе). 

Шанує -- частує. | 

Шанці -- окопи, глибокі рови. 

Шарф -- бинда, рід хустки на голову або на 
плечі. 

Шевченко, Вартоломей -- свояк і приятель 


Т. Шевченка, економ чи управитель у укра- 
їнських панів. Написав споминки про Тараса 
Шевченка. 


Шість корен - - Рудольф видав три доньки: за 
королів, а три за удільних князів. 

Шлик -- висока, кінчаста шапка. 

Шуляк -- кругуй, шпак подібний до яструба, 
але о половину менший. 


Що в Кумейках, в Боровиці -- Під Кумейками 
і під Боровицею понище Канева недалеко 
Мошен, козаків розбив Потоцький в році 1637. 
В послідуючім році було нове повстання 1її 
нова поразка над Сулою (Кул.). 

ШЩШогла -- машта. 


ЩШолок (рос.) -- луг, зола. 


Ю. 


ІОдо -- чудо. 


ЮОпоша (рос.) -- юнак, молодий хлопець чи 
парубок. 


2 
о 
у 


я. 


Язик (церк., рос.) -- нарід, племя; також мова. 

Яриза -- нищий урядник для посилок 1 для 
вишукування злочинців. 

Явина, яса -- оголошування, викликування. 

Явса салютовання, сальва на привітання. 

Ячити -- жалісно говорити, молитися. 
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